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Uch hangomadan iborat dahshatsiz bayon

Omma, koʻp gʻashimga tegding-da, sen bola. Nechun qitmirlik qilayotganingni bilib turibman. Sen meni koʻrolmaysan. Doʻxtirlar seni aperaysa qilib, qorningni ochganida «bu bolaning ichi qorami yo yoʻqmi?» deb soʻrasam boʻlarkan. Shoqos itbozning iti bolalagan kuni men bir yozgʻuvchi birlan tanishdim. Eshitgandirsan, Gurillo Badharfiy degoni yozgʻuvchilikni tozza gurillatgan erkon. Eshitgan boʻlsang ham, «tanimayman», deysan. Ichqoralar shunaqa boʻlishadi. Sendan tuzukroq boʻlsa kerakki, tan olishni istamaysan. Sekin surishtirsam, mendan koʻproq harfni bilmas erkon. Oma-lokigin kallasi binoyi! Quling oʻrgulsun, «oq bola»ning ikkitasini yumalatdig-u suhbati jonon qizigani uchun oʻzimiz qulamadik. Oxir-oqibat kelishdikkim, men uning hayotini roʻmon qilib yozadurgʻon boʻldim, u mening hayotimni kino qiludurgʻon boʻldi. Yana bitta «oq bola»ning bahridan oʻtduk, mening oʻgʻil bolaligim tutub, aroqning pulini shart toʻlavordim. Shuning kayfida Gurillo bir yigʻlab, bir kulib hayotini aytub berdi. Yarmiga kelgonida kayfi tarqab, ilhomi ham ketdi. Yana bir «oq bola»ni yumalatay desam, pulim qolmabdi. Ertasiga uchrasharmiz, deduk. Ertasiga bilsamki, boyaqish oʻlibdi. Oʻlgan boʻlsa boʻynimdagi bir «oq bola» qarzidan qutulishim bor-ku, hayotini roʻmon qilib qutula qolay dedum. Aytolmay qolgʻon chala gaplarini yumaloq-yostiq qilib toʻqidimu roʻmonni «gatop» qilib qoʻya qoldim. Sen ichqoralik qilmay eshitgin-u, qogʻozga koʻchirub kitob chiqaradugʻonlarga olib borib ber. Agar u-bu narsani shama’ qilishsa, aytaver, Gurilloga atalgan «oq bola»dan elliktagina ichganman, qolgʻoni shundayligicha turibdi. Hammasini beraman. Omma zakuskasi oʻzingdan. Ie, toʻxta, gapimning chalasi qolibdi. Qogʻozga koʻchirib yozayotganingda juda-a eskichasiga qilib yuborma. Oldingisini choyxonadagilar yaxshi tushunishmabdi. Yangichasiga yoz, hammaning tishi oʻtadirgon boʻlsun. Kelishdikmi, unda eshit, gap bunday:

BIRINCHI HANGOMA
Mashhuri zamon boʻlmish Gurillo Badharfiy esini qachon taniganini bilmagani rost. Hamma qatori uch-toʻrt yoshlarni chamalab yurgoni ham rost erur. Oʻzining aytishicha, bobosining «Olim boʻlur kishining peshonasi keng boʻlur», degan puruhikmat gapini tahminan shu yoshlarida eshitgan chiqadur. Harchand urinmasun, undan oldigilari yodida yoʻqdur.

Gurillo hikmatlarning haqiqatga yaqin erurligini oʻsha yoshida emas, sal kechikibroq payqagan, bu birlan esa oʻzining kelajakda buyuk olim boʻlishiga ishonch hosil qilgʻon erdi.

Ha, aynan shunday: uning peshonaginasi keng, boʻyi Jahdi pakanadan tikroq, qarashi Kunnisa shilpiqnikidan koʻra mayinroq edi.

Maktab yoshiga qadarli xat chizilgon qogʻozlarni koʻtarib yurishini tasdiqlovchi guvohlarning oxirgisi yetti oy avval qazo qilibdur, Xudo rahmat etsun. Kitob koʻtarib yurgonini tasdiqlovchi ikki guvoh tirik, omma ikkovi ham tildan qolgʻondir. Zarur topilsa, koʻz qarashlari birlan tasdiq etib beruvlariga ishonchim ozroq. Uning kitobni oʻqisa-oʻqimasa koʻtarib yurganini ovora boʻlib, isbot etish shart ermas koʻrinadur.

Olim boʻlish uchun zarur talab – keng peshonani Xudoning Oʻzi berib qoʻygach, nechun oʻzini fan soʻqmogʻiga urmasun? Urdi! Javlon urmoq uchun oʻziga katta maydon qidirdi. Peshonasi keng boʻla turib, oʻrta-miyona olim darajasida qolishga koʻnsa, nodon desakda arzir erdi. Ammo koʻnmadi! Uning niyati olamni dong qolduradurgʻon ixtiro qilmoqlik erdi. Roʻparasidan handasa ilmining dengizi chiqib qolgʻon edi, oʻylab ham oʻtirmay shoʻngʻidi. Qarasaki, bu dengiz sayozroq erkon, ya’nikim, zoʻr ixtirolarni shoshqaloq olimlar oʻtgan asrlarda yumaloq-yostiq qilib tashlashgon erkon. Yanayam toʻgʻrisi, bu dengizda suzishga uquvi yetmasligi bilinib, chetga chiqa qoldi. Xudoning unga rahmi kelub, falakiyotni roʻpara qildi. Lokin Xudoning bu ishiga qoyil qolmadi: osmonga bunday nazar solsa, hamma yulduzlarga ism qoʻyib ado etilibdur. Uning muborak ismi uchun boʻsh yulduz qolmabdur. Bu bir adolatsizlik-da! Axir osmonda «Gurillo» degan yulduz charaqlab tursa yarashmasmidi? Agar yana bitta boʻsh yulduz boʻlsa, Gurilloning hayotini roʻmon qilgon JOʻRJning muborak nomi ham osmonga chiqib qolarmidi, a? Xoʻp, buni yozmay qoʻya qol, davomini eshit:

Baxtidan oʻrgulsin, qarasa, kimyo jadvalida boʻsh kataklar koʻp erkon. Mendloef degan bir sersoqol olim oʻtganmi? Nima? «Mendeleev» dedingmi? Adashmadingmi? Boʻpti, qanday yozsang yozaver. Shu kataklardan bittasini toʻldirsa ham Mendloef yonidagi boʻsh taxtga oʻtirar erkon.
— Mendloefning yuzta ixtirosi-yu mening bitta kashfiyotim! Kelajakda kimyoning jadvali mening otim bilan ataladi!-deb ahd qildi.

Ahdga besh ketsak arzir: «Mendloef jadvali» degan qayda-yu «Gurillo jadvali!» degan qayda?!

Gurilloning maktabda kimyo fanidan «uch» bahoga oʻqigan, deb yomonlagan odamning oʻzi yomon. Oʻsha Mendloef ham «uch»ga oʻqigon erkon-ku? Oʻsha dodaxoʻja olimning zoʻr hislati Gurilloda ham boʻlsa nimasi yomon? Gurillo koʻzguga qaraganda oʻsha Mendloefning peshonasida ham oʻxshashlik topdi. Omma, ota-bobosi koʻsa boʻlgani sababli sersoqol boʻlish umidi soʻndi. Bu ham yaxshi. Oʻsha sersoqoldan farqi ham boʻlishi zarur-da!

Oʻninchi sinfni bitirib, maktab bilan hayrlashayotganida hammaning oldida «Mendloef jadvalidagi 112-katakni men toʻldiraman!» deb tantanali va’da berib toʻgʻri qildi. Yaxshi ishni yashirib yurishning nimasi foydasi bor? Hamma ajablangan edi u kamtarlik bilan shunday izoh berdi:
— Men katta ketolmayman. Oʻzingizga ma’lum, kashfiyot ogʻir mas’ala. Men institutni tugatib, to kashfiyotga kirishgunimcha hozirgi olimlar jim oʻtirishmaydi. Ular 112-katakkacha boʻlgan boʻsh oʻrinlarni toʻldirib turishsin, qolganini men oʻzim boplab tashlayman,-dedi baraka topgur.

«Ximfakka kirishim «zanjir reaktsiya» orqali amalga oshdi», devdi, omma men bunisiga tushunmadim. Balki «oq bola»ning kuchidan shunaqa aljib yuborgandir. Bu yogʻini oʻzing toʻgʻirlab yuborarsan. Xullas, oʻzining aytishicha, dadasining puli bilan tanishlari uni ikki yil badalida talabalik kursisida mahkam ushlab turishibdi. Boyaqish, shu ikki yilda hamma olimlarning hayotini oʻqib tushirib, ularga oʻxshab qolibdur. Ajdodi koʻsa oʻtgan boʻlsa ham, Xudodan umid qilib soqol qoʻyibdur. Xudoning rahmi kelub, birinchi sinf oʻquvchisi sanay oladurgon miqdorda soqol chiqibdur. Omma nechundir moʻylab jonivardan koʻp vaqt darak boʻlmabdur. Mendloef koʻzoynak taqar erkon, Gurilloning koʻzlari baloning oʻqidek chaqnab tursa ham, koʻzoynak taqaverdi. Mendloef degan nodon bir haftalab ovqat yemas erkon. «Bu nodonligʻi bekorgamasdir», deb taomdin oʻzni tortibdur va oqibat oʻqishda koʻrinmay qolibdur. Oʻn kundan keyin eti ustixoniga yopishgan bir avholda oʻqish xonasiga sudrab kelubdurlar. U taom yemagan kunlar nechundir, jadvalning 112-katagi xususinda emas, toʻkin dasturxon toʻgʻrisinda oʻylaganini menga gapira turib yigʻlab yubordi. Oʻzimning haqimdan yarim piyola quyib uzatmaganimda ovutish qiyin boʻlur erdi boyaqishni.

Xudoning moʻ‘jizasini qaragin-ki, «zanjir reaktsiya»ning kuchsizlanib soʻnishi, Gurilloning bu ilmdan sovushiga toʻgʻri kelib qolibdur. Dodaxoʻja olimlarning hamma hislatlari oʻzida mavjud boʻlsa ham, mardlik qilib, oʻsha maydonni tashlab chiqib ketadur. Shu tantiligi uchun ham oʻsha badbaxt jadvalni Gurillo nomi bilan atavorishsa boʻlardi, nomardlar!

Bobosi bilmagan narsasini gapirmaydi: peshonasi keng qilib yaratilgandan keyin buyuk boʻlmay qayoqqa ham borsin! Ovozi binoyi, gavdasi kelishgan: quyib qoʻyilgan artist-ku! Peshonasini tirishtirib yuradigan badqovoqlarni ham kuldirish qoʻlidan keladur. Yuztadan ortiq rolni qoyilmaqom qilib tashlasa, buyuk boʻladi-yu tarixda qoladi. Mas’ala hal! Dadasining kasbi nimaligini soʻrab olmagon erkonman, omma «dadamning rejisserligida artistlik oʻqishiga kirub oʻqudum», degani esimda. «Besh pardaga moʻljallangon hayotiy fojia rivojlanib ketub, sakkiz pardada koʻz yoshisiz yakunlanib, diplom kissaga tushdi», desa gapiga tushunmabman. Gapga toʻn kiygʻizvoradigan yozgʻuvchi edi-da, boyaqish. Keyin tushuntirib berdi: besh yillik oʻqishga toʻymay, sakkiz yil oʻqigon erkon.

Baraka topgur Gurillo sakkiz yilni bekorga sovurmay, olamga dong taratgan artistlarning barcha ajoyib hislatlarini oʻzida jamladi. Mendloefga oʻxshatadurgʻon soqolni qirdirib tashladi-yu morj atalmish jonivorni eslataturgʻon moʻylab qoʻydi. Kinoda toʻqson ikki yarimta rol oʻynagʻon shuhratli artistga yarashgan shunaqa moʻylab Gurilloga yarashmas erkanmi? Chorli Choplin degan otligʻ artist oʻsha moʻrjmoʻylovdan shuhratliroq boʻlgani uchun, xatosini angladi. Toʻrt oydan keyin qoʻygʻon qoʻngʻizmoʻylabi pesga hol yapishtirgʻandek yarashdi-qoldi! Bir nodon har kuni ertalab tosh koʻtarar ekan, Gurillo kunda toʻrt marta koʻtaraverib, mushaklari toshib chiqdi. Toʻrtinchi yil oʻquvida koʻzlari moshdek ochildi. Oʻzimizning Tarzanni oʻynagon artist suzish boʻyicha jahon chempioni boʻgʻon erkonmi? U esa hali suzishni bilmasa-ya? Ana, uyat! Suzishni oʻrganaman, deganda ikki marta choʻkib ketay, dedi-yu Xudo bu erka bandasini asrab qoldi.

Teatruda rejister degan hokim boʻlarkan. Gurilloga shunaqa hokim rejisterning betamizi uchrab qoldi. Sakkiz yil oʻqib, quyib qoʻygan artistga aylangan Gurilloga arzimagan rollarni beraverib, bezdirib yubordi. Sen meni koʻrolmaganingdek, oʻsha ham Gurilloni koʻrolmagan-da, dardingni olay! Gurillo magʻrur artist edi. Shart teatrudan ketvordi.

Endi nima qilish kerak?

Yozgʻuvchilik! Yuzdan orttirib kitob yozib tashlasa, dunyoni qoyil qoldiradi. Surishtirib koʻrsa, bir yuz oʻnta roʻmon yozgan yozgʻuvchi bor erkon. U bir yuz oʻn ikkita roʻmon yozmoqlikni moʻljallab, adabiyot olamiga ot surib qolsami?! Shayton «Sen bir yuz yigirmata, hatto bir yuz oʻttizta roʻmon yoza olasan!» deb vasvasa qildi-yu lokin u «har ishning miyonasi yaxshidur», dedi. Kamtar odamning chegarani bilgoni yaxshi-da. U boyaqish endi ham roʻmon yozdi, ham ulugʻ yozgʻuvchilarning hislatlarini jamlashga kirishdi. Bittasiga oʻxshab sopol shlyapa kiydi, boshqasiga oʻxshab jagʻining tagidaga toʻrttagina soqolini oʻstirib yubordi. Yana bittasi tabib oʻtgan ekan, tibbiy kitoblarni olib oʻqidi. Odamning miyasini oʻrgataturgʻon kitobni oʻqiyotganida miyasi suyulib ketay dedi-yu, bu mashgʻulotini bas qildi. Bittasi teatruda ishchi boʻlgʻon erkon, u bira toʻlasi qorovullikka kirdi. Bittasi majnunsifat boʻlib yurib, jini yoqtirmagʻon kishilar ila mushtlashar erkon. U ham majnunlikni kasb qildi-yu, ikki marta chapani yigitlarning qoʻliga tushgach, esini tanib oldi. Gurillo yaxshilikka yaxshi edi-yu, omma bir-ikki xurmacha qiligʻi ortiqchaydi. Esi pastligi ham bor edi. «Men sopol pelada choy ichaman, chunki Qodiriy sopol pela-kosa ishlatgʻon», deydi. Boʻlmagan gap! Mening oʻgay togʻam chinni piyolada choy ichganiga guvohlarim bor. Navoiy boʻydoq oʻtgan, deb xotini bilan ham ajrashibdi.

Ochigʻi, men uning koʻp gaplarini yaxshi tushunmadim. Qorovul boʻlib ishlayotganida stoli ustida Sheks degan pirining kitobi turarkan. «Otaulla» degan roʻmoni bormi oʻshaning? Nima deding, qaytar-chi? Pirining oti Shekspirmi? «Otello» degani roʻmonmas, «tragediya» deysanmi? Boʻlsa bordir. «Oq bola»dan ichvolsam, qulogʻim yaxshi eshitmayturgʻon boʻlib qoladi. Xoʻp, seniki ma’qul, jirillayverma. Oʻsha «Otaulla»ga oʻxshatib uchta roʻmon yozibdi. «Gamlot» degani bormi? Ha, «Gamlet»mi? Bilmadim, har holda oʻshandan oʻtadagʻon qilib sakkizta roʻmon yozibdi.

Sopol shlyapa kiyib yurganida beshta roʻmon yozibdi. Xotinini haydagandan keyin «Farhodu Layli» degan oʻn ikkita roʻmon yozibdi. Ana endi unga «Qoyilman!» demay koʻr-chi! Kitoblarining bosilib chiqmagʻoni hisob ermas. Muhimi yozishda! Dunyoda sendan koʻra insofliroq yozgʻuvchilar ham bor. Shulardan ikkitasi uning toʻrtta roʻmonidan bitta hikoya yasab gaznitda chiqartirib berishgani uchun jannatga tushsalar kerak.

Men birlan «oq bola»ni yumalatganda Gurillo bir yuz oʻn birinchi roʻmonini yozganini aytgon erdi. U qaysidir yozgʻuvchiga oʻxshab yozayotib, oʻlishini orzu qilardi. Lokigin, «oq bola»ni quchoqlab oʻlib qolibdi. Xudoning erka bandasi edi, boyaqish. Uni yangi qabristonga qoʻyishibdi. Goʻriga borib, ziyorat qildim. Goʻrga qadalgan nomirasiga qarasam «112» ekan. Bitta tanishi bilan boruvdim, koʻz yoshi qila turib «Boyaqish kimyodagi 112-moddani, kinodagi 112-rolini, adabiyotdagi 112-roʻmonini shu yerdan topdi», deydi. Nimaga shunaqa dedi, tushunolmadim. Sen tushungan boʻlsang, gapga toʻn kiygʻizib yozib yuboraver. Endi men charchadim. Ahbor karnayning ulfatida bugun tekin osh bor. «Tekindan kafan boʻlsa oʻlmoq kerak», deb bekorga aytishmagandir. Kafani qursin, omma palovxontoʻra lanj boʻlmasin, men ketdim...
IKKINCHI HANGOMA
Ie, jamoa jam-ku! Yalpisiga assalomu alaykum! Birovga borib «Abdumalik akaning oʻgʻli bizlar bilan choyxonada osh yeydi», desam ishonmasa kerak. Hadeb uyingdaa kitobga muk tushib oʻtirmay, choyxonaga chiqib tursang, obroʻying oshadi. Tishing tuzalib qoldimi? Oldirib tashladingmi? Aql tishini-ya? Ha, mayli tashvishlanma. Senda aql tishi boʻldi nima-yu boʻlmadi nima, baribir oʻsha-oʻshasan. Tish doʻxtirga nima deding, sen bola? «Joʻrj togʻaning tishga tegadagʻon gaplaridan jonim halqumimga keldi», deganing rostmi? Aql tishini oldirib tashlaganing bilinibdi. Hech zamonda gap tishga tegadimi? Gap quloqqa aytiladi, tishga emas. Agar yana shunaqa valdir-vos gaplarni aytib yursang, orani ochiq qilib tashlayman. Ustozligingni pishirib ye! Oʻzimam tuppa-tuzuk yozgʻuvchi boʻlib qoldim. Endi mustaqil yozib tashlayveraman. Sening maslahatlaring menga kapeyka! Muhimi, tushimda Julqunboy togʻam ogʻzimga tupurganlar. Shunisi glavniy! Sen jagʻingni ushlab doʻxtirda oʻtirganingda, men Gurillo haqidagi roʻmonimning davomini toʻqib tashladim. «Gurillo Badharfiy oʻlgan edi-ku?» deysanmi? Roʻmonimning ikkinchi kitobi uning oʻlganidan keyingi hangoma-da. Eshit:
Shunday qilib, odamlar Gurillo Badharfiyni 112-qabrga qoʻyishdi-yu tarqalishdi. Xoʻ-oʻsh, desang, jamoa tarqalishi bilan, Gurillo oʻzini keng yalanglikda koʻrdi-yu hayronu lol qoldi. Axir u odamlar orasida yashadi, narigi dunyo haqidagi gap-soʻzlarni u ham eshitgan. Qabrga tuproq tortilishi bilan lahadga Munkar-nakir kirib kelishi kerak edi. Nima, xato gapirdimmi? Munkar boshqa Nakir boshqami? Ikkovi bir emasmi? Sening ustozing kim, bilmaymanu ammo lokigin qisir qolgan sigirimizni qochirishga olib ketayotganimizda dodam menga Munkar-nakir degan odamni gapirib berganlar. Yana nima deysan? Munkar va Nakir odam emasmi? Farishta boʻlsa farishtadir, bu yogʻini oʻzing toʻgʻrilab yozavur, bola. Xoʻp, Munkar bilan Nakir kirib «Dining nadir?» deb soʻrashi toʻgʻrimi? Ha, shunaqa boʻlishini Gurillo ham eshitgan edi. Lekin lahadda soʻroq boʻlmay birdan yalanglikda paydo boʻlishidan hayron boʻlib qolibdur. Atrofga alang-jalang qilub, soʻng shunday oʻylarni oʻylabdur:

«Gunohim kamroq boʻlsa, soʻrab-tergab oʻtirmay toʻgʻri jannatga oʻtqazib yuborishdimikin? Yoʻgʻ-e, hali qilkoʻprikdan oʻtmadim-ku? Agar bu yer jannat boʻlsa, unda parilari qani? Bir qultum suv bilan yutib yuborsa boʻladigan suluvlari qani? Atrofdagilar rosmana odamlarga oʻxshashyapti. Anavi juvonning turqi namuncha sovuq? Menga buncha tikiladi? Yoʻ-oʻq... bu yer jannat emas. Uydagi gap koʻchaga toʻgʻri kelmaydi, deganlari haqqi-rost. Balki bu tomondagilarning ham zamoni oʻzgarib, ishlash uslubi ham boshqacha boʻlgʻondir? Axir Munkar bilan Nakir qachongacha gurzi koʻtarib sarson yuradi?»

Gurillo shu oʻylar ila band boʻlgʻon kezda atrofda jonlanish sezilibdur. Butalar orasidan chuvakkina chol chiqib kelib, gilamchaga chordona qurib oʻtirmishdir. Vo ajab!.. Axir bu Gurilloning gilami-ku? Qorovul boʻlib ishlab yurganida bir odam bu gilamni idora boshligʻiga atab, koʻtarib kelgon erdi. Tili chuchuklik qilib «pora» deyolmay, «sovgʻa» degan edi oʻshanda. Boshliq nimadandir gumonsirab, gilamni olib ketmagan, Gurillo esa «boshliqqa kelmish sovgʻo tabarruk boʻlur», deb oʻsha tuniyoq uni tinchitgan edi. Boshliq «gilam qani?» deb soʻrashga koʻp ogʻiz juftladi-yu uyaldi shekilli... Ana oʻsha gilam endi bu yalanglikda paydo boʻlishi qiziq. Agar Gurilloni oq surpga emas, shu gilamga oʻrab koʻmishganida ajablanmasa ham boʻlardi...

Gurilloning gilam haqidagi oʻylari uzoqqa bormadi. Ikki kishi uning ikki qoʻltigʻidan olub, gilam ustida oʻlturgʻon cholning roʻparasidagi qoq yerga sudrab bordi. Gurillo ularning amri ila tiz choʻkdi.

«Men Munkar-nakirman»,-dedi qariya.

Nima deysan, yana yanglishdimmi? Ha-ya, Munkar boshqa, Nakir boshqa, devding-a? Toʻxta, unda roʻmonni boshqacha qilurmiz. Shoshilma, oʻylab olay... Boʻldi, topdim! «Soʻroq qiluvchi chol» deb qoʻya qol. Bu yogʻi ham zoʻr boʻldi, eshit:
— Men soʻroq qiluvchi cholman,-dedi qariya.

«Rosayam qaribdi-ku, shuning uchun gurzi koʻtarolmay qoʻyibdi-da»-deb oʻylamish erdi Gurillo.

Bu oʻyni oʻylab ulgurmay boshiga ogʻir bir narsa urilib, hushini yoʻqotdi. Koʻzlarini ochsa, soʻroqlovchi chol unga tikilib oʻtiribdi.

«Gurzi urishni jamoatchilik asosida bajarishadigan boʻlishibdi-da», deb oʻyladi yana Gurillo.
— Sen boʻlakcha fikrlar ila chalgʻimay savollarimga aniq-tiniq javob qaytar. Qismating ogʻir. Ustingdan koʻp arizalar yozilmishdir,-Qariya shunday deb bir toʻp qogʻozlar orasidan birin oldi.-Birinchi ariza bandai moʻ‘mina Qoraboy qizi Nafisadan. Oʻqulsun!

Gurzi tushirganlardan biri qogʻozni chaqqonlik ila olib oʻqimoqni boshladi:

«Arizaginamning asl mazmuni shulki, Gurillo Badharfiy ismliq zot meni badnom qildi. Suyukligimdan ajratdi. Birov bilan bir yostiqqa bosh qoʻymay, homilador boʻldum. Ammo tuqqanimdan keyin Gurillo Badharfiy meni nafaqa bilan ta’min etmabdur».

Qariya «bas» deb qoʻlini koʻtardi.
— Xoʻsh, gunohkor banda, aybingga iqrormisan?

Gurillo avvaliga dovdirab qolmishdir. «Birovni urganmisan yo soʻkkanmisan yo haqiga xiyonat qilganmisan?» deb soʻrasa javob topib berardi. Lekini bunaqasi...
— Taqsir...-Gurilloning tili arang gapga aylandi,-Boʻxton bu. Yumaloq xatchilarning ishi bu. Men xotinimdan boshqaga... bormaganman. Birinchi xotinimga oʻn besh yil olimient atalmish soliq toʻladum. Pattalari bor edi, faqat... u yoqda qolgan. Soʻroq boʻlishini bilganimda olvolardim. Zarur boʻlsa, ilojini qilib bir-ikki kunga chiqazvoring, aytgan vaqtingizda olib tushaman.
— Gapni chuvalashtirma! Aybingga iqrormisan?-deb oʻshqirdi chol.
— Yoʻq, bunaqa gunoh qilmaganman.

Boshiga gurzi tushib, yana hushini yoʻqotdi. Oʻziga kelib, koʻzini ochsa, boyagi xunuk xotin yonida oʻlturibdi.
— Bu muslimani tanirmusan?-deb soʻradi chol.
— Yoʻq,-demish Gurillo.

Yana boshiga zoʻr bir gurzi tushmish. Yana hushini yoʻqotmish. Yana koʻzlarini ochsa, tumshugʻining tagida bir toʻp qogʻozlar turibdi. Qarasa, oʻzi yozgan qogʻozlar. Tepasiga katta-katta qilib «Bahordagi muhabbat roʻmoni», deb yozib qoʻyibdi.
— Oʻqi!-deb buyurdi chol.

Gurillo yana gurzi yeb qolmay, degan hadikda oʻqiy boshladi:
— Moʻrchamiyon qizning yuragida muhabbatga oʻxshash allaqandayin his oʻrkach-oʻrkach boʻlib kuydirardi. Yuragi esa tuyaga oʻxshab loʻkillardi. Birdan u oʻzini yigitning uvada bagʻriga tashladi. Yigitning koʻkragidagi qalin junlar uni mast qilib qoʻydi. U hozir yigitning sevmasligini ham unutgan, ertaga falsafadan imtihon topshirishini esidan chiqargan edi. U yigitning quchogʻida mushuk kabi erkalanar, yigitnng hirsi soʻnmay turib, koʻkragidagi junlarni mayda qirqkokil qilib oʻrib olmoqlik uchun payt poylar, qiz qilib tuqqani uchun onasiga gʻoyibona rahmatlar aytardi. Toʻgʻri-da, onasi adashib oʻgʻil qilib tugʻib qoʻyganida, bu lazzatlar qayda edi!? Oʻttiz uchinchi kokilni oʻrayotganida yigitning qoʻllari kutilmaganda gʻalati harakatlar qila boshladi. U juvonga aylanganini sezmay ham qoldi.
— Bas!-dedi chol asabiylashib.-Endi tanidingmu bu muslimani?
— Axir bu... bu... badiiy toʻqima-ku? Hamma shunaqa toʻqiydi...-deb oʻzini oqladi Gurillo.

Lokigin chol uning gapini eshitmadi:
— Da’voyingni ayt, Qoraboy qizi Nafisa.

Xunuk juvon yigʻlab turib, dardini toʻka boshladi:
— Men bu kishining asarlariga kirganimdan mingdan ming pushaymon erurman. Bundan koʻrasi oqibati fojia bilan tugayturgʻon biron atala asarga kirub, zahar ichub oʻlgʻonim afzal erdi. Ilojim qancha, shoʻrpeshona erkonman. Roʻmonlarining oʻn uchinchi sahifasida moʻrchamiyon erdim. Yigirma birinchi sahifadan yigirma ikkinchisiga oʻtar yerida qaddim «kelishgan dol» boʻlib bukchaydim. Avvaliga mujgonlarim qayrilma edi. Keyin kamon oʻqiga aylandi. Qoʻy koʻzlarim shahlo boʻldi, uchar otnikiday bejirim oyoqlarim semiz sonlarim dastidan yurolmay ham qoldi. Xullas, oʻzimning qanaqaligimni bilolmay, haligacha hayrondurman. Teshavoyni yaxshi koʻrardim. U ham meni sevardi. Lekin Teshavoy birdaniga raisning qiziga uylanib oldi. Meni institutdagi Oʻroqvoy degan domla ilib ketdi. Qirq toʻrtinchi bobda erimning oti Boltavoy, kasbi domla emas, qamalib ketaturgʻon magazinchi boʻlib qoldi. Homilador boʻlganim mayli, lokigin bolamni boshqalarga oʻxshab toʻqqiz oy qornimda koʻtarib yursam boʻlmasmidi? Yoʻ-oʻq, uch oyda tugʻib qoʻyganimni oʻzim ham keyin bildim. Besh kiloli bolani qanaqasiga qiynalmay tugʻdim, oʻzimam hayronman. Tugʻruqxonada yotganimda bolam qiz edi. Bogʻchaga borayotganida Alpomishday oʻgʻil boʻlib qoldi. Bolamning otasi Oʻroqvoymi yo Boltavoymi, aniq emas. Oʻzimning afti-angorimni kishi tanimas qilib yubordilar, bunisiga chidayman. Omma bolani qanaqasiga orttirdim, shunisiga javob bersinlar. Agar bu kishi zoʻrlamaganlarida bunaqa ishlar boʻlmas erdi. Men «Bahordagi muhabbat» degan roʻmonga kirgan barcha qahramonlar nomidan da’vogar boʻlib keldum. Yuzta da’vogarni Gurillo Badharfiy aro yoʻlda chala yozganlari uchun ular bu yerga yetib kelolmadilar. Mening Teshavoyim... yettinchi bobda chimildiqqa kirganicha haliyam chiqqani yoʻq...
— Shu gaplar rostmi?! Qizni badnom qilganingga iqrormisan?-deb oʻshqirdi chol.
— Yoʻq, taqsir, axir yemagan somsaga...

Bu joyda savol berilarkan-u javob oxirigacha tinglanmas ekan. Boshiga gurzi tushgach, gapi tilida qoldi. «Yemagan somsaga pul toʻlash bu yerda ham bor ekan-da», degan oʻy xayoliga keldi-yu hushidan ketdi.

E... Abdumalik akaning oʻgʻli, soatingga qara-chi? Obbo... rosa chaynalibman-ku, a? Endi qanot chiqarib uyga uchishim kerak. Samovor palov senga buyura qolsin. Harxasha xolang beshik toʻyidan qaytgunicha shirguruch qilib qoʻyish boʻynimga tushgon. Harxasha xolang hozir parhezda, toʻydan och keladi. Aytmoqchi, shirguruchga tuz solinarmidi, bilmaysanmi? Obbo... Tavakkal, bir chimdim solarman. Yana nima deysan? Ie! Roʻmonim rostanam yoqdimi? Kalaka qilayotganing yoʻqmi? Oʻylab topmadim, bu gaplarni, Xudo berdi, men toʻqidim-qoʻydim. Yana davomini toʻqib qoʻyganman. Ertaga aytib berarman-a?
UCHINCHI HANGOMA
«Choyxona ham bor boʻlsin!» deydigan xotin mavjudmikin, bu dunyoda. Quyosh gʻarbdan chiqib, mabodo shunday xotin topilib qolsa, meni aytdi deyaver, dunyodagi barcha choyxonalarda unga haykal qoʻyiladi. Hozircha biz bevaqt tugʻilgʻonmiz shekilli, choyxona borligi uchun Xudoga shukr qiladirgon xotin topilgʻonicha yoʻq. Mana, kecha salgina gapga berilibman. Shoshib-pishib shirguruch qilibman. Tamomiy baloga qoldim. Harxasha xolang beshik toʻyiga ketishdan oldin menga shirguruch emas, shirchoy buyurgan ekan. Xullas, shirguruch pishirgan men-ku, lokigin qargʻishga choyxona qoldi. Shu insofdanmi? Ana, Tolib bedarvozaning choyxonasini qargʻasin, Dunyodagi itpashsha-yu xira pashshalarning hammasi oʻsha yerda. Bizning choyxonada nima ayb? Ayniqsa, sen endi chiqib oʻrganayotganingda bu choyxona xotinimning qargʻishiga qolib bir nima boʻlsa, men bu dunyoda qanday qilib bosh koʻtarib yuraman? Ha, ha, gaping toʻgʻri, nomard odam xotinidan shikoyat qiladi. Boʻpti, damim ichimda. Faqat shu choyxonaga bir nima boʻlsa, xotinimdan koʻrib yurmalaring. Maqsadga oʻtaymi? Xoʻp, kecha nimalarni aytib beruvdim? Gurillo Badharfiyga bir xunuk xotinning dav’o qilgoninimi? Unda bugungisi meravoy gap boʻladi. Eshit:
Shunday qilib, narigi dunyodagi soʻroq qilgʻuvchi chol ikkinchi arizani chiqordi. Harflarga koʻz yugurtirdi-da, Gurilloga «ahvoling chatoq, omma battar boʻlmasang rozimasman», deganday qarab qoʻydi. Keyin baland ovozda baqirdi:
— Sulton Murod ibn Ma’mur ibn Ahmad!

Olomon orasidan koʻrinishi dargʻazab, yurishi esa mayinroq bir odam chiqib ta’zim qildi. Oʻzi erkagu, lokigin ta’zimi erkakcha boʻlmadi.
— Xoʻsh, roʻyxatda koʻrsatgan barcha xotinlaring shu yerdami?-deb soʻradi chol undan.
— Ha, taqsir, ana ular.

Podshoh shunday deb narida toʻp boʻlib turgan qirq nozaninni koʻrsatdi. Chol ularga qaragan edi, nozaninlarning oʻn yettitasi ishva bilan jilmayib qoʻydi. Cholning oʻzi qari boʻlgani bilan koʻngli yosh edi, oyogʻining tirnogʻigacha zirillab ketdi.
— Demak, Gurillo Badharfiyda da’voing bormi?-deb soʻradi nozaninlarga toʻyib qarab olgach.
— Shunday.

«Men shohlar zamonida yashamagan boʻlsam, ularga yomonlik istamagan boʻlsam, menda qanaqasiga da’vosi boʻladur?»-deb oʻyladi Gurillo.
— Xoʻsh, Badharfiy, sen bu oliy zotni taniysanmi?-deb soʻradi soʻroqlovchi chol.
— Tanimayman,-dedi Gurillo dadil.
— Hoy, mal’un, endi tanimay qoldingmu? Boshimga shunchalar kulfatlar solib-a?-deb nola qildi sulton.
— Oʻlay agar, tanimayman,-deb qasam ichdi Gurillo.
— Oʻlib boʻlgansan, qasaming oʻtmaydi,-dedi chol.-«Shoh borki, xotin bor» degan roʻmonni sen yozganmisan?
— Ha, bir paytlar yozuvdim... lekin bosilib chiqmagon.
— Sulton Murodni sen yaratganmisan? Uning qirqta xotini bor edi, endi esingga tushdimi?
— Tush...di,-Gurilloni behos hiqichoq tutib, dadil javob qaytara olmadi.
— Ana, tanishib oldinglar. Ishni oʻzaro tushunish yoʻli bilan hal qilamiz. Qani, podshoh hazratlari, da’voingizni loʻndaroq qilib bayon eting.
— Podshoh boʻlib yaralish hammaga nasib etavermaydi. Toleimdan oʻrgulay, deb dunyoga keldum. Besh yoshumda podshoh boʻldum. Otamning kimligidan, qanday yoʻq boʻlgonididin bexabar erurman. Sen otamning kimligin bilarmiding, mal’un!?

Gurillo huquq ilmidan ham boxabar erdi. Shu bois dangal dedi:
— Men norozilik bildiraman. Da’vogar jamoatchilik orasida obroʻyimni toʻkyapti!
— Bu yerda obroʻ degan gap yoʻq. Jamoatchilik ham yoʻq. Da’vogarning savoliga aniq javob ber.
— Otangning kimligini, nima boʻlganini men qaerdan bilaman? Kerak boʻlsa, urugʻ-aymogʻingdan soʻrab-surishtirb olaver!
— Ana koʻrdingizmi, taqsir, bu muttaham shunaqa tonib turadi. Xoʻp, bunisiga chiday. U menga dastlab yetti qasabali mamlakat bergan erdi. Yerlarimning u boshida kun chiqib, bu boshida botardi. Roʻmonining yarmiga bormay, qasabalarim uchta boʻlib qolibdi. Xoʻsh, mal’un, toʻrtta qasabamni nima qilding?
— Yettitaligicha turibdi, ana, qoʻlyozmamga qara, koʻchirgʻuvchi xotunning aybi birlan «uchta» deb koʻchirilgan.
— Ana, yana tonyapti bu mal’un! Bir goʻzal jononga ishqim tushgan erdi. Mulozimlarim uni haramga kiritishib erdi. Qani oʻsha jonon? Nima uchun meni haramga kiritmading, mal’un?
— Qanaqa, podshohsan, esing joyidami oʻzi?-dedi Gurillo gʻazablanib.-Oʻsha kuni chet el delegasiyasini qabul qilishing kerak edi. Haramda balo bormi senga? Bittasiga kirmagan boʻlsang, ana, qirqtasini berib qoʻyibman-ku?
— Qirqtasini bermay oʻl, sen juvonmarg! Qirqta jononning koʻnglini ola bilishim uchun meni qaroqchilar toʻdasida tarbiyalashing kerak edi. Sen meni kimning hovlisida katta qilding, mal’ungina?! Maydaqadamlarni qaerdan topa qolding, baloginaga uchragur!
— Feodal jamiyatda boʻlgan bunaqalar, men oʻylab topmaganman...
— Huv, ovozing oʻchsun! Bu qirq jonon menga nasib boʻlmadi,- podshoh shunday deb peshonasiga qarsillatib urdi.-Hammasi mulozimlarim bilan don olishadur, uchragan erkakka qosh qoqadur. Ana, hozir ham ishva qilishyapti.
— Hay-hay!-soʻroqlovchi chol siri oshkor boʻlganday sapchib ketdi.-Mavzudan chetlashmang!
— Muddaoga oʻtsam, u begunoh odamlarning daryo-daryo qonini oqizishga meni majbur qildi.
— Bu mening istagim emas, jamiyat...
— Jim boʻl! Sen meni qirqta xotinga uylanishga majbur qilding!
— Hamma podsholarda qirqtadan xotin boʻlgan...
— Axir menga bittasi ham yetardi!

Podsho shunday deb yigʻlab yuborgon erdi, soʻroqlovchi chol unga validol berib, tinchlantirdi. Bu yerga validol qanday tushib qoldi, Gurillo bilmaydi, ochigʻini aytsam, oʻzim ham bilmayman. Tinchitishning boshqacha yoʻli boʻlsa, oʻzing toʻgʻrilab yozarsan.
— Yaxshi, yaxshi,-dedi chol podshohni tinchitgach,-talabingizni ayting, doʻzaxda kuydiraylikmi?
— Yoʻq, yoʻq, kuydirmang taqsir! Ana, koʻryapsizmi, xotinlar imlashyapti. Hammasini oʻzi nikohlab olib, jabrini ham oʻzi tortsun. Meni shu xotinlardan xalos qilsangiz bas...

Podshoh shunday deb hiqillab yigʻlay boshladi. Gurillo «Shuncha xotin menga ham kerakmas», degan edi, boshiga gurzi tushdi...

Nima deysan, Abdumalik akaning oʻgʻli, Gurillo Badharfiyning u dunyodagi hayotini qotirib toʻqibmanmi? Endi menga tan berasanmi? Xohlasang, yana toʻqib tashlayveraman. Xohlamaysanmi? Shuning oʻzi koʻnglingni alagʻda qildimi? Voy, naynov-e! Kecha maqtayotuvding-ku? Boʻpti, senga yoqmasa ham ana, choyxonadagilar eshitib ikki marta kulishdi. Menga shunisi hisob. Aytganlarimdagi bittayam harfni oʻzgartirmay, qogʻozga yozgin-u gaznitga ber. Ha, aytib qoʻy, ularingga, qalam haqidan urib qolishmasin. Beradigani bir kilo goʻshtga yetmasa, yozgʻuvchiligingni ham tashlayman. Kecha baqqollikka oʻtsam, sheriklarim birni birga urishtirib, oʻnni olishyapti. Manim fidoyi ekanligʻimni bilib qoʻy. Uka, ha!
JOʻRJ togʻamizning aytganlarini aslicha qilib qogʻozga tushirdim-u yana oʻylab qoldim. Toʻqigan hangomalari nashr qilinmasa, qalam haqi olmasa yozuvchilikni tashlar ekan. Shunday qilgani sizga ma’qul. Adabiyot maydonida ivirsib yurganlarning bittasi kamayadi, deb quvonarsiz. Lekin menga qiyin. Mahallada bosh koʻtarib yurolmayman. Koʻchib ketishimga toʻgʻri keladi. Qayoqqa koʻchaman? Agar uch qavatli, bir yuz oʻn ikki xonadan iborat, hovlisi oʻn ikki sotixdan kam boʻlmagan ortiqcha uyingizni menga beradigan boʻlsangiz, mayli, shuning evaziga JOʻRJ togʻamizni adabiyotdan bezitib, chetlatish bizdan. Kelishdikmi?
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ASHULA BOZORI QAYDA? (HAJVIYA)
 
Tohir Malik

Boʻrining bir yumalab qoʻzichoqqa aylanganiga inonasiz-ku, tunda uyquga berilmish baqqolning tongda yozgʻuvchi kelbatida uygʻonmogʻiga nechun ishonmaysiz, sadagʻang ketay? Tushimga Julqunboy hazratlari kirsalar, ayb kimda boʻlur? Baqqollikdan topgon-tutgʻonim «tirikchilik» atalmish shaloq arobani yurgʻizib turgʻon erdi. Subhi kozibda uygʻonib, yozgʻuvchilikni kasb etarman, deb oʻylamagʻon ham erdim. Gapning poʻskallasi shulki, akovsi jonidan, bir tush koʻrdim, tushimda bozorda oʻtirgʻon emishman. Ul zot keldilar-da: «Men - Julqunboyman»,-dedilar. «Assalomu alaykum, togʻajon!»-deb yubormaymanmi! Ul zot dedilarki: «Toʻgʻri aytding, agar birozgʻina oʻgayligʻim e’tiborgʻa olinmasa, men sengʻa oʻn oltinchi yoki oʻn yettinchi boʻgʻinlarda togʻa boʻlurman. Seningʻ tomiringda, bola paqir, yozgʻuvchilarningʻ qoni oqadur, bilib qoʻy. Bu qonni bekorgʻa isrof qilma. Och, ogʻzingni!» Men ogʻziginamni ochdum, Julqunboy togʻam tupurdilar. Uygʻonsam-ki, naq yozgʻuvchining oʻzgʻinasiman. Ammo nimani yozaman? Sizgʻa yolgʻon, egasigʻa chin, oʻzbak yozuvidagʻi harflarning yarmidan koʻprogʻini bilurman. Piringdan akagʻinang aylansun, yozgʻuvchi boʻlishgʻa shu yetarlidir-a, labbay?

Shaklu shamoyil mas’alasida boshqalardan kamchiligʻimiz yoʻq. Onam rahmatli qad-qomatimgʻa qarab, «Sendan bir balogina chiqishi aniq»,-derdilar. Boʻyim Vali qiziq, enim Shukrullo masxaraga yaqin. Shularga qarab kaminaga kiyim bichaveradilar. Yoshimni asti soʻramang. Boshpurtdagʻisi gʻirt yolgʻon. Pensaga voxli chiqgʻayman, deb yozdirganman. Otam rahmatlining aytishlaricha, Tolib bedarvozaning qisir sigirini tramvay urib ketgan yili tugʻilgon ekanman. Oyma-oyiga hisoblaganda, oʻttiz ikkinchi aprelga toʻgʻri kelarov...

Qoʻshnimiz Abdumalik akaning oʻgʻli u-bu yozib yuradi, degonlari qulogʻimga chalinuvdi. Shu bolaning boʻyi bekorga uzunmasdirov, deb maslahatga chiquvdim, baraka topgur, «bilgan harflaringiz birlan dunyoni zabt etarga qodirsiz»,-dedi. Ana! Xudoyim menga berib qoʻygan ekan-ku, ilmimni xor qilib yurgan ekanman-da. «Boʻylaringga akang qaragʻay, nimani yozay?»- deb soʻrovdim, «Ashula bozoridan riportaj yozing»,-dedi. «Riportajing nedir, okovsi?»-dedim. «Ashula bozorini uzunasiga ham, koʻndalangiga ham kezib chiqib, maqtovini kelishtirasiz»,-dedi. «Xalolidan boʻlsin, riportajinggning haqiga uch-toʻrt kilo goʻsht beradimi?»-dedim. «Maqsad goʻsht boʻlsa, ashula yoza qoling. Hozir ashulaning bozori chaqqon»-dedi. «Maslahating durust boʻldi. Menday odamga bitta riportaj chikora? Ashulaning puliga goʻsht olsam, riportajnikiga piyoz-miyoz olarman. Endi...oʻzingdan qolar gap yoʻq, ismimni bilasan, jarangi tayinsizroq. Boshqa ism qoʻya qolamizmi?»-dedim. «Yozgʻuvchilar taxallus qoʻyadilar, siz endi «Joʻrj» boʻlasiz»,-dedi. «Joʻrjing nimasi, men nemismanmi?»-dedim. «Joʻrj» nemischa emas, «Julqunboyning Oʻgay Ramaqijon Jiyani» degani»,-dedi. Bunisi menga ma’qul boʻldi. Baqqollik doʻkonini yopib, yozgʻuvchilik supermarketini ochdim-u riportaj yozmoqqa belni mahkam bogʻlab, «Ashula bozori qayda? Eshak arobani hayda!»-deb yoʻlga tushdim.

Ashula bozori bizlarning bozordan boshqacharoq erkon. Biz bozorimizda sara meva, sara mollarni sotamiz. Xudoyim laqma xaridorlarni yoʻliqtursa, pachoqlarini aralashtirib yubormagan - nomard. Aldov boʻlmasa, bozor - bozormi?! Ashula bozorda-chi, ha, bolaginangdan aylanay, mening poyi qadamim yoqibdimi, nuqul gʻoʻru dumbulllar yigʻilibdi-ya! Ammo dabdaba katta:
    Keldi gʻoyibdan bir sado:
    «Ashula bozoriga marhabo!»

Ovozlaringdan akaginang aylansin, bunda bitta ham pachoq ashulachi yoʻq boʻlsa-chi! Bittasi Quyoshu, bittasi Zuhro! Prostoylari yoʻq hisob. Dilbuzorga chiqqanda tuzuk qaramagon erkanman, bir bacho tushmagur sahnada qora marojniy yalayaptimi, desam, yonimdagi ukkikoʻz dakki berdi-ki, qoʻlidagi marojniy emas, mikrofun. Fahmim yetgani shu boʻldiki, bu bacholar mikrofunni qoʻldan qoʻymas erkanlar. Oʻyladim-ki, chaqaloq erkanlarida kindiklari kesilganu toʻgʻri oʻsha mikrofunga ulangandir. Ularning shiorlariga besh ketdum: «Jon ketsa ketsun, mikrofun ketmasun!»

Ana tamosha-yu mana tamosha! Boʻygunangdan akang qaragʻay aylansun, deyman. Yigit boʻlsa shunchalik boʻlar. Turgan joyidan jilmaydi-yu omma orqa tomonidagi yumshaq yerini yelpugʻuchday oʻynataveradi. Otam zamonidagi mayda qadamlar ham bunchalar mayin-mayiz boʻlmaganov. Yurishlariga ham besh ketdum, deyayin, desam, yura qolmasa. Xomkallam aytdiki, bu bacholar yurmaydurgon soʻrtidan, sahnaga chiqqanu panjalaridan taxtaga mixlangon. Yoʻgʻ-a, xomkallam aldabdi. Malades-e, mixlanmagon erkon! Yurib-yurib chiqib ketdi. Soʻngida bir parivash chiqdi-ki, koʻylagining yarmini xaptobus eshigi qisib, yirtib qolganov dedim. Ajabtovurkim, nozik joylariga xushim ketub, ashulasi qulogʻimga kirmadi. Omma chirmandakashiga rashkim ketdi. Koʻp qaradi gʻarkoʻz. Agar billa ketsa, bir narsa boʻlarov deyman. Parivashlardan yana birisi shim kiyib chiqdi-yu koʻnglim alagʻda boʻlib ketdi. Kufringdan ketay! Shim deganning boldirni tarang tortib turgoni mayli, qaldirgʻochning qanotiday qayrilib turgon lozimchasining koʻringoni ham mayli, omma parivash deganlarining kindigiga koʻzim tushmaganiga koʻp yillar boʻldiyov...

Dunyodagi kuyganlarning barisi shu ashula bozorida ekan. Birisi «Ketaman»,-deb kuydiradi, birisi «Tegaman!» deb qoʻrqitadi, yana birisi «novvot choy qilib beraman ichsangiz, tizzamdan joy beraman kelsangiz»,- deb nolish qilsami! O, shoʻrginong qurgʻur, tizzaga oʻlturadurgʻon xushtorining sovugʻi oshub ketgan ekanmi, novvot choy qilib, avval isitib olsa. Sholim bedanavoz derdiki, «bedananing erkagi sayraydi!» Ashula bozoriga besh ketdim, erkak-moda aralash sayrayverar ekan.

Koʻtara savdosi qayda-yu chakana savdo qayda boʻlarkin, deb boshimni qashib turganidim, kim oshdi savdo boshlanib ketdi:
    Xayolimni oldi soʻlim,
    Eshakka urdim toʻqim,
    Qoʻshnim soʻyibdi soʻqim,
    Taralla bedod yalla.

Ana bozoru, mana bozor! Kim oshmadi, kim toshmadi. Kim uloqni oldi. Kim pulni choʻntakqa soldi. Vey, Julqunboy oʻgay togʻam ogʻzimga bekor tupurmagandir, deb men ham bitta ashulani toʻqib yubormaymanmi, bozorga solmaymanmi?
    Achom-achom qilasiz,
    Ofati jon suyasiz.
    Bemaza qovun urugʻini
    Endi pachoʻm qilasiz?

Ana savdo-yu mana savdo! Bir shoirning riportajini eshitganday boʻluvdim. Nima edi? Ha: «Ashulani saqlabon netgumdir oxir, bozorga chiqorib sotgumdir oxir!» Yigirma uch yil baqqollikda yurub, bunchalik savdo qilmovdim. Ilhomim joʻshub ketub: «Oshqozonga osh kerak, ashula yozishga bosh kerak!»- deb yubormaymanmi! Ana qarsak, ana dabdaba! Abdumalik akaning oʻgʻli bilib aytibdi, bilgon oʻn beshta harfim bilan shuncha martabaga yetibman, hamma harflarni bilsammi!.. Dunyoni olmogʻim toʻgʻriga oʻxshabroq turibdi, koʻzginangdan akang qaragʻay!

Buguncha yetar deymanov. Hozircha ashula bozoridan olgonim riportaj shuginadir. Gaznitdan oladirgonim pulginadir. Ashulaga yetmaydirgoni - tuzginadir.
Aytib turgʻuvchi: JOʻRJ
JOʻRJ togʻaning bisotidagi oʻn besh harfni oʻttiz ikkiga aylantirib, oqqa koʻchiruvchi: Abdumalik oʻgʻli Tohir
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BOZOR DARSLIGI (HAJVIYA)


Sanqul qishlogʻida tinchgina yuruvdi. Qaysi shayton yuragiga gʻulgʻula soldi-yu shaharda ishlashga oshiqib qoldi. Xotini «mol doʻxtiriga shaharda nima bor?» deb diydiyo qilsa, «shaharda mol yoʻq deb oʻylaysanmi, menga atalgan biron ish bordir», deganicha joʻnavordi. Shahardan qoʻnim topgan hamqishloqlari uni kutib olishib, ish tanlay boshlashdi. Oxiri: «kasbing tabobatga yaqin, bozorda ishlaysan», degan toʻxtamga kelishdi.
— Mol bozoridami?-dedi suyunib Sanqul.
— Yoʻq, mol bozoridagi oʻrin band. U yerda ishi yurishmagan shoir oshnamiz ishlayapti. Mollarning dumidan ancha-muncha ilhom olarkan, unga tegib boʻlmaydi. Sen dehqon bozorida ishlaysan.
— U yerda nima qilaman, pattachilikmi?-deb soʻradi Sanqul.
— Shu ilming bilan seni pattachilikka qoʻysak, isnodga qolmaymizmi? «San-epid nazorati» degan kasbni eshitgandirsan?
— Ha, oz-moz oʻqiganman, ayni men bop ish,-dedi Sanqul quvonib.
— Oʻqigan boʻlsang, oʻqigandirsan. Lekin oʻqiganlaring kitobingda tura tursin. Bu bozorning kitobi boshqa. Ularning oʻzlari seni avval yaxshilab oʻqitishadi. Ular chizgan chiziqdan chiqmasang, boʻlgani,-deb qattiq tayinlashdi.

Sanqul bu nasihatni qulogʻiga olib, ishga bordi. Qiladigan ishining kitobini ham oʻqitishdi. Oʻqish jarayoni bunday boʻldi:
— Dehqon tong chogʻi bozorga qovun-tarvuz olib kelganda, siz nima qilasiz?-deb soʻrashdi.
— Tarkibini tekshiraman, kimyoviy moddalar darajasini aniqlayman,-dedi Sanqul donolik bilan.
— Darajasi ortiq boʻlsa-chi?-deb soʻrashdi.
— Sotishga ruxsat bermayman,-dedi Sanqul dadillik bilan.
— Nega?
— Kitobda shunaqa yozilgan.
— Kitobingizga amal qilsangiz, bozorni yopishga toʻgʻri keladi. Siz u kitobni tamoman unuting. Bizning kitobdagi qoida boʻyicha siz koʻzingizni chirt yumasiz-u sotishga ruxsatnoma berasiz.

Soddalik qursin-a, Sanqul: «unaqada odamlar kasal boʻlib qolishadi-ku?» deb donolik qilib ishdan ayrilishiga salgina qoldi. Uni tavsiya qilgan doʻstlarining hurmati bor ekan, haydashmadi, aksincha sabot bilan tushuntirishdi:
— Kim qovun yeb kasal boʻlsa yana yaxshi. Doʻxtirga boradi. Bahonada doʻxtirning ham tirikchiligi bitadi. Doʻxtir dori yozib beradi. Dorixonaning ham tirikchiligi oʻtadi. Koʻrdingizmi, qancha odamga foyda?

Sanqul «bu yoqda goʻrkovning ham tirikchiligi bor», deb luqma tashlamoqchi boʻldi-yu «Menga nima? Muhimi - oʻzimning tirikchiligim», deb tilini tiydi. Undan yana soʻradilar:
— Goʻsht bozoriga oʻtganda nima qilasiz?
— Goʻshtlarning toza-pokizaligini tekshiraman,-dedi Sanqul yana soddalik bilan.
— Bunaqa qilishingiz hecham shart emas,-deyishdi ular achchiqlanib. Keyin dona-dona qilib tushuntirishdi:-Goʻsht boʻlimiga oʻtganingizda koʻzingizni yumasiz, burningizni berkitasiz. Eskirib ketgan goʻshtlarga qaramaysiz. Badboʻyini xidlamaysiz, kir-chir aravalarda tashilayotgan goʻshtlarga ham qaramaysiz-u «yarim soat oldin soʻyilgan toza goʻsht», deb sotishga ruxsat berasiz. Harom oʻlgan jonivorlarning goʻshtlariga ham u-bu deb oʻtirmang. Kolbasachilar bor, somsachilar bor, pinhona olib ketishadi, isi chiqmaydi. Bilib qoʻying: har bir koʻz yumushingizning, burun berkitishingizning oʻziga yarasha narxi bor. Siz shu narsani adashtirib yubormasangiz boʻlgani. Tabiblar bilan kinnachilar «qoʻl haqqi» olishadi. Sizniki «koʻz haqqi» boʻladi.

Sanqul bozorning yangi qoida kitobini tez kunda oʻzlashtirib oldi. Faqat bir ish sal gʻalatiroq boʻldi. Sanqulning choʻntagi pul koʻrgach, uyiga borib keldi. Qishlogʻiga kirishi bilan odamlar unga qarab ajablanishdi. Ajablanmasinlarmi, yaqindagina shaharga ketayotganida koʻzlari ochiq edi. Endi yumib yuribdi. Odamning puli koʻpaysa, burni koʻtarilardi, buning koʻzlari yumilib qolibdi. Shahardagi ishlardan bexabar hamqishloqlari «tarki odat -amri mahol» degan gapni unutishgani uchun ham har hil taxminlar qilishdi.
Biz ham Sanqulning koʻzlarini yumib yurganini koʻrdik. «Balki qilgan ishlaridan uyalib, hamqishloqlari koʻzlariga qarashga botinolmayotgandir?» deb oʻyladik. Yana Xudo biladi.
	




	[image: http://www.kutubxona.com/wiki/skins/uzlib/assets/images/spacer.gif]
	[image: http://www.kutubxona.com/wiki/skins/uzlib/assets/images/spacer.gif]
	[image: http://www.kutubxona.com/wiki/skins/uzlib/assets/images/spacer.gif]

	
	IKKI AFANDI (HAJVIYA)
 

Hoy, bola, sen kecha choyxonamizga kimlarni boshlab kelding? «Bunlar yozgʻuvchi oshnalarim, hatto hajv ham yozurlar dedingmi? Men hajvchi deganda Julqunboy togʻamni tanir erdim. Ularing gʻalat-ku? Poyma-poy gaplaridan, hingir-hingir kulishlaridan oyogʻimning qitiqi keldi-da, omma lokigin, saning hurmatingni qilub indamadim. Uchta gaznit berib erdilar, uyga borib Harxasha xolangga oʻqutib, oʻzum eshitdum.Bitta hajvini oʻqub tugatgach, Harxasha xolang «agar siz ham shunaqa hajvchi boʻlsangiz, javobimni bering, bunaqa valaki-salangga xotun boʻlishdan isnod qilaman», degach, oʻqushini bas qildirdum. Kecha oʻsha yozgʻuvchi oshnalaringga meni»hamkasbingiz» deb tanishtirganingda chorak qop semirgan erdim. Keyin bilsam, meni masxara qilgʻon erkonsan.Kechasi uxlamay, senga, yana oʻsha yozgʻuvchi oshnalaringga bir gap aytmasam boʻlmas degan ahdga keldum. Malol olsang ham aytaman. Eshitgin-u oshnalaringga yetkaz. Xohlasang, gaznitgʻa ham ber. Puli oʻzingga.Faqat aytganlarimni toʻgʻri koʻchir, toki, gaplarimni oʻqigʻan oʻqigʻuvchi hajviyot bobinda nochorligʻimni yuzimgʻa solmay, malomat toshlarini otmasunlar. Shunga rizo boʻlsang, boshladuk. Qani, olgʻa, bu maydonda kimlar jang qilmagʻanlar, bizlar ham hajviyot yoʻlida shaxid boʻlsak boʻlibmiz-da. Labbay?
Hay-hay-hay! Ismu nasablarindan aylanayin: Ehtimol birlari - Dodaxoʻjamikinlar, yana birlari kimsan - Abonosirning shaxsan oʻzlari deymanov. Hay-hay, akang qaragʻay, larzon-larzon yurishlarindan oʻrgilibla ketayin. Bunlarning hajviyot olamidagi kamolotlari zab bir hilda boʻlsa-da, shaklu shamoyillari oʻzga va yana oʻzgachadur. Birlari burunlarining ostigʻa soch qoʻygʻandurlarkim, uni qiyinchilik bilan boʻlsa-da, ul zoti muborakning hurmatlari yuzasindin «moʻylab» atamoq ham mumkindir. Ta’kid joizkim, mazkur «moʻylab» otligʻ tuklargʻa ikki mas’ul vazifa yuklangʻondir. Ya’nikim, erkak sanalmish ul zotgʻa husn berib turmogʻi va yanakim, shoʻrpo ichular damda har biri Olovuddinning gʻorini eslatgʻuvchi burun kataklarini ixota qilmoqluk. Jagʻdagi soqollargʻa vazifa yuklanmagʻondur, sababkim, bu nodon soqollar har kishiniki kabi tashqarigʻa oʻsmay, bilaks, ichiga qarab oʻsadirkim, Nordon kampirning koʻzoynaklarisiz ularni ilgʻash mumkin emasdir. Yana shulkim, hurmatlu zotning muborak qomatlarigʻa koʻz tushmish har bir nomahram «Bu kishi alpinistmikanlar» deb oʻylamogʻi tayindur. Farq ulki, alpinistlarning qopchiq-xaltalari orqada boʻlgʻay, bu zotniki esa oldindadir va oʻzbak lisoninda «qorin» deb sharaflanur. Yana bir burodarimizni tanib olmoq va uzoq vaqt eslab yurmoqlik uchun muborak boshlarigʻa nazar tashlashlik kifoyadur. Xoin boʻlmish sochlar boshni tark etqonlarigʻa koʻp yillar boʻlgʻonkim, hisobini oʻzlari bilgʻaylar. Ajabkim, qochub qutulishgʻa ulgurolmay qolgʻon orqadagʻi sochlarni oʻsturib oldinni berkitish uslubi keyinchalik ish bermay qolgʻoni tufayli, «Harna foyda-da», degan mulohaza ila bosh pashshalargʻa ijaragʻa berilmish erdi. Pashshadrom qurmoqgʻa azmu qaror qilgʻon pashshalargʻa bu yumushni amalgʻa oshirmoq mumkin boʻlmadi. Sababki, bosh gʻoyat silliq boʻlganidan va sirpanish onida ushlab, jon saqlargʻa loyiq biron moʻy qolmagʻanidan koʻp pashshalarning oyoqlari sinibdur va Moshtabibning tashvishlarigʻa tashvish qoʻshilibdur. Shundaykim, bu bosh ayni damlarda boʻshkim, ehtimol, qoʻngʻizlargʻa ijaragʻa berilur boʻlsa, ular bir nima qilarlar. Bu aziz burodarimizgʻa soch xiyonat qilgʻon esa-da, soqol gʻoyat sodiqdur. Yuzning chiqmaydurgʻon yerlarini ham egallab olgʻondur. Soqol jonivor har ikki soatda qirtishlanur va har ikki soatda «assalomu alaykum» deb chiqib turur. Agarchi qirtishlanmasa, ikki fojiali hol yuz berur: birlamchi - bu «yuz» deb atalmish maydonda ogʻiz, burun, koʻz va qosh boʻlgan yoxud boʻlmagʻonligʻini aniqlash mushkul boʻlur, ikkilamchi va eng muhimi Dodaxoʻja rais afandilari bilan oʻpishib koʻrishar chogʻlarida u zotning qitiqlarini keltirib qoʻymoqlari ehtimoli bor.

Burodarlarimizning yurishlarigʻa koʻpda e’tibor berilmasun, zotankim, qadam tashlashlari zalvorli boʻlmasa-da, mayda ham emas, raqqos yigitlarnikidan sal nariroq, chapani yigitlarnikidan sal beriroqdur.

Kasblari ham birdir - qalamkashdirlar (Zinhor «qalamqosh» bilan adashtirilmasun). oʻzlarining «afandi» jamoalari boʻlgʻanligʻindan firqalardin naridirlar. Yemoqlari yogʻliq qoʻy goʻshtidin palovxontoʻradir, ammo tashlashlari oshiq emasdir. Agar sizni uchratib, «palov pishirishning ustasi bizdirmiz», desalar, inonib. ishtaha saqlamangizkim, ular damlagan palovdan shavla ham uyalib yuz koʻrmas boʻlib ketadir. Dodaxoʻja afandining oshlarini oʻruslarning «Kasha s risom» degan taomlari oʻrnida, (agar tomoqdan oʻtishga qurbi yetsa) yemoq mumkindir, ammo Abonosir afandini koʻrmoq istagida boʻlsangiz, qorinni toʻqlab boringkim, bu zot choyga suv qaynatmogʻ istagida olov yoqsalar, suvni ham tagiga oldurub, kuydirib yuboradurlar.

Tanishmoqni shu oʻrinda muxtasar qilib, muddaogʻa oʻtmoq fursati yetdi.

E’tiboringizni tortqandur, burodarlarimizni tanitishda «afandi» lafzini ishlatduk. Tengri-taoloning marhamati ila «Afandi» gazniti chop etila boshlagʻach, burodalarimiz hajviyot sohasinda oʻzlarinda ulugʻ ragʻbat sezdilar va bu maydonda ot surmoqqa azmu qaror etdilar. Ammokim, ot topolmagʻanlari tufaylimikin, osh boʻlmasa - atala, deganlaridek, eshak mina qoldilar. Bundan koʻngullari zarrachada ogʻrinmadi. Bilaks, shukronaliq kelturub, bu xursandchiliq evazigʻa tilanchiga bermoq uchun yetti tangadan atamishlar. Bu voqeagʻa koʻp fursat boʻlgan esa-da, atalmish yetti tanga hali tilanchiga yetib borgʻoni yoʻqdur. Hamon u choʻntakdin bu choʻntakka safar qilib, yorugʻ jahonni koʻrmoqdan bezillab turadur emish. (Alloh ul zindonband tangalargʻa sabr berib, choʻntakda shahid boʻlmoqlikdan asrasin.) Voqean, eshakka yetishganlaridan quvonchlari uldirkim, katta bobo-togʻalariga qarindoshligi ehtimoli boʻlmish Nasriddinxoʻja Afandi ham eshak minib mashhurlikgʻa yetganlari barchaga ma’lumdur. Nasriddinxoʻja Afandimizdan bu zamonaviy afandilarimizning farqlari shundakim, Nasriddinxoʻja afandimiz eshakni el qatori toʻgʻri minganlar. Burodar afandilarimizgʻa esa qorin otliq ortiqcha dahmaza halal berdimi, yoinkim boshqa sababmi, har nechuk eshakka teskari oʻtirub qolmish erkonlar. Zotan, bu ham ayb emasdur, hajviyot olamigʻa eshakka teskari oʻtirgʻon holatda kirib kelmoqlikning oʻzi bir sharafdur va bu har bir kimsaga nasib etmasdur. Agar kimdir birov bu holatqa ajablanib desaki: «Afandilar, nechun eshakka teskari mindingizlar?» javob olurkim: «E, nodon, sen koʻrmaysanmiki, biz atayin shunday oʻltirubmiz. Eshakning dumi ostini kana bosgʻan ekan, savob topayliq deb tozalamoqdamiz». Alhol bu javob oʻrunlidur va bahsgʻa hojat qoldirmagʻay. Faqatkim, Dodaxoʻja rais afandimizgʻa dum ostidagʻi kanani tozalamoq sharafi nasib etsa-da, Abonosir afandimizgʻa qari erkak eshak duch kelgʻani sabablidan dumni koʻtarmoq mas’alasi koʻndalang boʻlgʻondir va koʻp fursatdan beri burodarimiz mazkurni hal etolmay halakdurlar. Shu boisdanmikin, gaznitda kamroq koʻrinadurlar.

Eshakka teskari minub yozgʻanlari uchunmikin, alarning yozgʻanlarini oʻqub tushungungʻa qadar kishining esi teskari boʻlub ketur. Kishi «Yozilgʻanlarni oʻqigʻach kulib, rohat qilarman» degan umidda pulgʻa gaznit sotib olib burodarlarimiz ijodi bilan tanishadi-yu qaerda kulmoqlik lozimligʻini bilolmay garang boʻlib yuraveradi. Kishi oilali boʻlsa durust, afandi burodarlarimizning yozgʻanlarini oʻqigʻach, xotinini chaqirib: «Kel xotin, qitiqlab yubora qol, bir hajv oʻqidimki, kulmasam insofdan boʻlmas», demogʻi tayin. «Puli kuygʻan qalampir chaynabdi», deganlari shu boʻlsa ehtimol. Qiyin boʻlgʻonda boʻydoqlargʻa qiyin, ular kimga qitiqlatishni bilmasdan halaklar. Eshitganimiz rost boʻlsin, iloyim, demishlarkim, afandilarimiz himmat kamarini bogʻlab, kula olmaydurgʻon boʻydoqlarga bepul xizmat koʻrsatmoqni niyat qilmish erkonlar. Ajab shuki, afandi burodarlarimizning biri ikkinchisining xoʻrozi qanday tuxum qilgʻonini madh etsa, boshqasi bul burodarining oq ishtonini bayroq qilib, maydonda eshak suradur. Kishi desaki, «hoy afandilar, yozilmish hazillaringʻiz faqat oʻzlaringʻizgʻa xos ekan, bu hazillaringʻiz ommaga tushunuksiz va erish tuyular, hajv ila masxarabozliq orasinda ancha farq bordur. Bir-biringʻizni masxara etmagʻoningʻiz durustmi ekan?» javob olarkim: «Sizda yumor xissi yoʻqtur, biz yozamiz - kulamiz, oʻqiymiz - kulamiz.» Shunda kishi desakim, «Julqunboy hazratlari «Yaxshi bilish kerakkim, qalam oʻqlogʻi va matbuot ketmon bozori emas», deb kimlargʻa xitob qilgʻan ekanlar. Yozgʻanlari oʻzlarigʻa yoqar ekan, «Afandi»ni mulzam qilmay «Ikki afandi-plyus» deb nomlanmish devoriy gaznit tashkil qilsalar-da, choyxonamizning tahoratxonasiga osib qoʻyilsa, durust boʻlarmi ekan. Bun taklifgʻa jur’at etmoqlikning boisi: tahoratxonada oyoq bosmoqliqgʻa toza joy topmoqlik azobidan boʻgʻilgʻan kimsa bir azob cheksa, devoriy gaznitda oʻqigʻanlarini anglamay ming mashaqqat chekadur va oxir oqibat tahoratxonadan chiqgʻach ikki balodan qutgʻargʻan Tangriga shukurlar qilib, toza havodan miriqib-miriqib nafas oladur. Choyxonachiga bir vazifa yuklanmogʻi joizkim, bu chiqaverishgʻa ikki odam tayin qilsun va bu ikki odam devoriy gaznit azobidan qutulib qiqqan kishini qitiqlab kuldursin va azobni rohatgʻa aylantursin. Alqissa shulkim, mazkur satrlar hajv maydonida ikki afandi burodarimiz koʻringʻach, tugʻildi. Umid ulkim, burodarlarimiz yaqin kunlar ichi eshakka toʻgʻri oʻlturib olurlar va hajv maydonida kulki boʻlmoqdan oʻzlarini tiymoqlikni kasb eturlar. Bu maydonda uchrashmaslik maqsadida qolamiz, ishlaringiz xayrli boʻlsin, afandi burodarlarim.
Siz, azizmonlargʻa tosh otgʻuvchi:

JOʻRJ, ya’nikim, Julqunboyning Oʻgay Ramaqijon Jiyani deb bilgʻaysizlar.
Hangomani qogʻozga tushirib, tahririyatga olib borish zahmatsiz kechdi. Ammo gazetada chiqqach, ikki oshnamizning koʻnglini ovlash qiyin boʻldi. «Joʻrj togʻamiz almoy-aljoyi bir odam, ogʻziga kelganini qaytarmaydi, maktabda oʻn beshta harfni oʻrganguncha oʻqigan», desam ham ranjiyverishdi. Hayriyatki, tahririyat hangomaga qalam haqi berdi. Joʻrj togʻamiz «haqi oʻzingga» deganlari uchun pulni oldim-u birodarlarni tushlikka taklif etdim. Olingan qalam haqi choʻntagimdagi yana necha ming soʻmni oʻzi bilan ergashtirib ketganini aytib afgʻon qilmay. Dardim ichimda. Muhimi, afandilar Joʻrj togʻamizni sudga bermaydigan boʻlishdi. Biroq, yana bir shart qoʻyishdi: yana ikki kun tushlik payti xizmatlarida boʻlar ekanman. Qoʻlim kalta, Joʻrj togʻaga aytgan bilan foydasi yoʻq. Balki sizlar qarashib yuborarsizlar?1867 yilda molbozor boʻlgan joyda hozir «Toʻqqorin» oshxonasi qurilgan. Afandilarimizni oʻsha yerdan topasiz. Dasturxon atrofida birga oʻtirishingiz shart emas, taom haqini toʻlab qoʻysangiz bas.
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IKSNING XATARLI KASHFIYOTI (HAJVIYA)
 


Mulla Mutallibning gʻoyib boʻlishiga doir muqaddimali, ammo xotimasi uzilgan xayoliy hangoma

MUQADDIMA
Qishloqda hech kimga soʻz bermay yuradigan mulla Mutallib bir kechada gʻoyib boʻlib qoldi. Aslida mullalikka hech bir daxlsiz Mutallib savodi yoʻqdan koʻra bor boʻlishiga qaramay, toʻrtta odam yigʻilib qolgan yerda hech kimga gap bermasdi. «Oʻzimiz oddiy dehqon boʻlsak ham dunyoviy ilmlardan boxabarmiz», deya suhbat mavzuini istagan soʻqmogʻiga burib yuboraverardi. Mutallibning ezmaligidan bagʻoyat bezor boʻlgan oqsoqollardan biri unga «chala mulla» deb laqab qoʻygan, biroq yigirma ikkinchi asr madaniyati nuqtai nazaridan bu qoʻpollikka yoʻyilgani uchun laqabni sal andavalab, uni «mulla Mutallib» deb atardilar.

Mulla Mutallib chekiga tushgan yerga faqat qovun ekardi. Ammo keyingi oʻn yil badalida uning birovga qovun soʻyib berganini yoki bozorga olib chiqqanini tirik zot koʻrgan emas. Xotinining aytishicha (sizga yolgʻon, bizga chin), xatto ularning ham ogʻizlari qovunga tegmasmish. Har yili qovun yetilgach, mulla Mutallib uni bir kunda uzardi. Polizning oʻrtasiga uyib qoʻyardi. Qishloqdagilar ertalab qarashsaki, polizda sapcha ham qolmagan. Ha, mulla Mutallib xuddi qovunlari kabi bir kechada izsiz yoʻqoldi. Agar bu voqea oʻn uchinchi asrda yuz berganda edi, «Allohning inoyati» yoxud «Haq taoloning karomatlari cheksiz» deb yoqa ushlab qoʻya qolgan boʻlardik. Afsuski, voqea yigirma ikkinchi asrda sodir boʻlmoqdakim, har bir moʻ‘jizaning sababi ilmiy jihatdan isbotlanishi zarur. Zero, mulla Mutallibning gʻoyib boʻlishi bejiz emasdir va u mazkur jumlaga nuqta qoʻyilganidan soʻng boshlanuvchi bobda hikoya qilinur.
BIRINCHI VA SOʻNGGI BOB
Yaxshining yomoni, oqning qorasi boʻlgani kabi, har narsaning aksi borligiga hech kim gumon qilmasligi aniq. Dunyoning qurilishini qarangki, Alloh oʻz moʻ‘jizasi ila yaratgan oʻn sakkiz ming olam orasida Yerning, ya’ni sizu biz yashab turgan sayyoraning ham aksi bor ekan. Unga fazogirlarimiz bu voqeadan yigirma toʻrt yil avval, aniqrogʻi, ikki ming bir yuz sakson sakkizinchi yilda, yana ham aniqrogʻi, mulla Mutallibning eshagi xarom oʻlgan yili ilk bora qadam qoʻygan edilar. Shundan beri ikki sayyora axlining aloqalari a’lo darajada mustahkamlanib borayotgan edi. Eng muhimi, masofa ham uncha uzoq emas. Sayyoraning oʻziga yarasha goʻzal ismi ham bor. Ammo yerliklar aks sayyoradagi doʻstlari oldida bir ozgina xijolatda boʻlganliklari sababli, uning nomini yashirib, oʻzimizcha «Zet» deb atab turaylik. Ha, Zet Yerning aksi boʻlsa ham, u bilan aloqamiz yaxshi edi. «Aks» deganda nimani tushunamiz? Biz kislorod bilan nafas olamizmi? Zetliklarda buning aksi, ular is gazi bilan tirik. Biz chuchuk suv ichamiz, ular esa dengizning shoʻr suvini hech nimaga almashishmaydi. Yerliklar sanoqni «bir»dan boshlaydilar. Zetliklar uchun esa eng yuqori son – «bir». Yoki Yerda akseleratsiya jarayoni nihoyasiga yetyapti, oddiy tilda aytganda, odamlarning boʻylari oʻsyapti. Zetda esa aksilakseleratsiya jarayoni boshlanayotir, ya’ni zetliklarning boʻylari tobora pastlayapti. Jarayon shu taxlit davom etaversa, yaqin ming yil ichida eng novcha zetlikning boʻyi toʻrt qarichdan nariga oʻtmay qoladi. Zetlik olimlarni tashvishga solgan bu muammo koʻp bahslarga sabab boʻldi. Odatda, bashariy ahamiyatga ega boʻlgan muammo tugʻilganda barcha olimlar diqqatlarini shu masalaga qaratib, oʻz mutaxassisliklaridan (koʻpincha, oʻz fe’l-atvorlaridan, dunyoqarashlaridan) kelib chiqqan holda turli takliflarini oʻrtaga tashlaydilar. Taklif koʻpaygan sayin muammo chigallashib boraveradi. Ammo Zet aks sayyora emasmi, u yerda muammo chigallashmay, yechilib boradi. Takliflar tezlik bilan rad etiladi yoki qabul qilinadi. Bir guruh olimlar zetliklarning moʻ‘tadil boʻyini saqlab qolish uchun yerliklar bilan chatishishni taklif qildi. Bunday qabih oʻy xayoliga kelgani uchun ular jinoiy javobgarlikka tortildilar. Chunki zetliklar oʻz nasl-nasablarini nihoyat darajada qadrlaydilar, biron bir tashqi ta’sir natijasida yuzaga keluvchi irsiy oʻzgarishlardan oʻzlarini ehtiyot qiladilar. «Boʻyimiz bir qarich boʻlib qolsa ham, qonimiz buzilmasin. Zetlik – zetligicha qolishi kerak!» Olimlarning barcha takliflari shu asosda koʻrib chiqildi. Nihoyat, kalavaning uchi topildi: boʻy pasayishining oldi olinibgina qolmay, uni oʻstrish yoʻli ham kashf etildi. Kashfiyotchi olim esa «Zet Qahramoni» deb e’lon qilindi. Bu olimning ham chiroyli ismi bor edi. Biroq, uni tilga olishga barcha hazar qilib qolgani uchun biz ham uni «Iks» deb turamiz.

Demak, masala oydinlashdi: zetliklar pakana boʻlish xavfidan qutuldilar. Lekin bir narsa qorongʻi: nima uchun kashfiyotchining yuziga qora surtildi?

Endi masalaning bu tomonini ham izohlash lozim. Buning uchun Zet Tuban (ya’ni Oliy) sudining ayrim hujjatlaridan foydalanishga toʻgʻri keladi. (Zet aks ayyora boʻlgani uchun ularda sud jarayoni ham boshqacharoq. Ya’ni avval hukm chiqariladi, soʻng jarayon boshlanadi. Qoralovchi va adliya xodimining vazifasi ham boʻlakcha. Siz, azizlar, chalgʻib ketmang, degan maqsadda jarayonni maromiga toʻgʻrilab tushuntirishga harakat qildik.)
TERGOVCHI TOʻPLAGAN MA’LUMOTDAN:
«Iksning kashfiyoti dastlab ijobiy natijalar bera boshladi. Uning tajribaxonasidan chiqqan kishilarda boʻyning oʻsishi sezilarli darajada tezlashgan. Iksning muvaffaqiyati avvaliga hech kimda shubha tugʻdirmadi. Keyinchalik irsiyat masalalari bilan shugʻullanuvchi olimlar Iks olib borayotgan ishlarning zetliklar nasl-nasabini buzishga olib kelayotganidan bizni ogoh etdilar. Oradan koʻp oʻtmay, tarqalayotgan Zet uchun noma’lum yuqumli kasalliklarda Iks kashfiyotining oʻrni borligini ham ma’lum qildilar. Shundan soʻng Iks sir tutib kelayotgan kashfiyotning mohiyatini oshkor etish harakati boshlandi. Ma’lum boʻlishicha, Iks mijozlariga kunda uch mahal qovun sharbati ichirayotgan ekan. Qovun sharbati Yerdan yashirincha olib kelingan...»
ODDIY MOLEKULYAR BIOLOG (YERDA «AKADEMIK» DEB IZZAT QILINADI) BERGAN GUVOHLIGIDAN:
«Oliy hakam: Siz hamkasbingiz Iks janoblarining kashfiyotini zararli, deb hisoblaysizmi?

Javob: Zararli emas, mudhish va xatarli deb hisoblayman.

Oliy hakam: Siz falokat sababini faqat qovun sharbatida deb bilasizmi yoki boshqa taxminlaringiz ham bormi?

Javob: Yana bir karra takror va qat’iy ravishda aytamanki, Yerda yetishtirilgan qovun sharbati xunuk oqibatlarga olib kelishi mumkin.

Oliy hakam: Da’voingizni ilmiy emas, oddiy xalq tushunadigan qilib izohlab bersangiz.

Javob: Marhamat: tekshirishda aniqlanishicha, qovun tarkibi yerliklar «selitra» deb atovchi gʻayritabiiy moddadan iborat. Selitra katta odam salomatligiga darhol qattiq ta’sir qilmasa ham, uning zurriyotini buzishga olib keladi. Yerda yetishtirilgan qovun sharbatini ichgan ayollardan sogʻlom bola tugʻilmaydi. Sharbat bilan badanga singgan, haligi aytganim, selitra degan zaxarli modda asta-sekin qon tarkibini oʻzgartiradi. Demak, bora-bora markaziy asab majmuini ishdan chiqaradi. Lekin zetliklarga men aytgan soʻnggi xastalik xavf solmasligi ham mumkin. Nega deganimizda, miya faoliyatida salbiy oʻzgarishlar boshlangunga qadar oshqozon-ichak xastaligidan oʻnglana olmay jon berishlari turgan gap. Iks boʻy oʻstiraman, deb jinoyatga yoʻl qoʻygan. Balki u buni bilmagandir. Chunki yerliklarning ilmiy ishlarida bu narsaga katta ahamiyat berilmaydi. Selitra bilan oziqlangan yerliklarning shu damgacha qirilib bitmaganiga hayronman.

Oliy hakam: Yerliklar selitraning zararini biladilarmi? Bilgan taqdirda nima uchun undan foydalanadilar?

Javob: Bunisi men uchun qorongʻi.

Oliy hakam: Siz ilgari qovun tarkibida selitra mavjudligini bilarmidingiz?

Javob: Bu haqda bizda ma’lumot yoʻq edi...»
MULLA MUTALLIBNING (U OʻZINI SHUNDAY TANISHTIRGAN BOʻLSA KERAK) BERGAN GUVOHLIGIDAN:
Oliy hakam: Avvalo sizni toʻsatdan va majburan bu yerga olib kelganimiz uchun uzr soʻraymiz. Boshqa ilojimiz yoʻq edi.

Mulla Mutallib: Hech qisi yoʻq. Sayr ham sayr, sargardon ham sayr, deydilar. Bahonada tomosha qilib ketaman. Faqat... qaytishdan oldin bozor aylanishga ijozat bersangizlar bas.

Oliy hakam: Sizning olib kelinishingizdan Yer elchisi ogohlantirilgan.

Mulla Mutallib: Shunisiga besh ketdim.

Oliy hakam: Aytingchi, siz janob Iks bilan koʻpdan beri tanishmisiz?

Mulla Mutallib: Oʻn yil boʻldi chamasi.

Oliy hakam: Qanday tanishgansiz?

Mulla Mutallib: Bilasizmi, yurtimizga boshqa sayyoralardan koʻpgina mehmonlar kelib turishadi. Shularning izzatini qilib, qovun sayli oʻtkaziladi. Tanish-bilishlarga rahmat, ishqilib, ozgina xarajati boʻlsa ham, bitta saylda qatnashiga ijozat olib berishdi. Oʻsha yili janob Iks kelgan ekanlar, qovunim yoqib qoldi.

Oliy hakam: Nima uchun? Selitrasi koʻp edimi?

Mulla Mutallib: U paytlar unchalik koʻp emasdi.

Oliy hakam: Boshqalarnikiga nisbatanmi?

Mulla Mutallib: Chamamda boshqalarnikida mutlaqo yoʻq edi. Men yashirincha ishlatardim, sababi, tirikchilikda, joʻjabirday jonmiz. Janob Iks iltimos qilganlaridan keyin koʻproq qoʻsha boshladim. Har xolda hurmatlari borda.

Oliy hakam: Seltira qoʻshmay ham qovun yetishtirish mumkinmi?

Mulla Mutallib: Necha ming yil shunday boʻlib kelgan, deyishadi.

Oliy hakam: Selitra oʻzingizga ta’sir etmaydimi?

Mulla Mutallib: Biz selitra solinganini ogʻizga olmasdik... Har xolda tirik jon... bilib boʻlmaydi-da...»
SUD QARORIDAN:
«...4. Iksning kashfiyoti zararli deb topilsin va bekor qilinsin. Zetliklar naslini, qonini toza saqlab qolish maqsadida qovun sharbatini iste’mol qilib aqlan zaiflasha boshlaganlar va ularning farzandlari davolanish uchun maxsus shifoxonaga yuborilsin. Yurtimiz ahli salomatligiga qasd qilgani uchun oʻzini olim deb yurgan Iks Zetning tabiiy yoʻldoshiga badargʻa qilinsin. Iks ilmiy tadqiqotlardan mutlaqo chetlatilsin...

...9. Yerdan olinayotgan mahsulotlar roʻyxati qayta koʻrib chiqilsin. Qovun olib kelish mutlaqo taqiqlansin.

...13. Yerlik Mulla Mutallib jinoyatga sherik deb topilsin. Uning eng oliy jazoga loyiqligi, ya’ni bozor aylanish huquqidan mahrumligi ta’kid etilsin...»
XULOSA
Yerdagi voqealarga oid hikoya boʻlganida, albatta, xulosa - qissadan hissa talab etilardi. Aytganimizdek, Zet – aks sayyora, uning qonun-qoidasi boʻyicha bir quloch xulosa yozishga hojat yoʻq. Shu bois gapni muxtasar qilamiz. Bayonda xiraliklar uchrasa, ma’zur tutasiz.
Mazkur voqeani oʻz qulogʻim bilan eshitganimni tasdiqlayman, deb imzo chekaman:
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KIMGA MAZZA? (HAJVIYA)

YOʻQQULOBOD HANGOMALARI
«Yoʻqqulobod» deganlari qayda ekan, deb bosh qotirmang. Bunday kichkinagina mamlakatning qaerda joylashganini oʻzimiz ham yaxshi bilmaymiz. Ehtimol, bizning qit’amizdadir, balki oʻzga sayyoradadir? Shu keyingisi toʻgʻriroq boʻlsa kerak. Chunki oʻn sakkiz ming olam orasida biznikiga oʻxshagan yana bitta sayyora boʻlishi ehtimoldan holi emas. Hamonki oʻsha sayyora biznikiga oʻxshaydimi, demak, uning hangomalari ham bizga yaqin boʻladi-da! Hali biz u sayyorani kashf etganimiz yoʻq. Lekin ular bizni allaqachon kashf qilib, kuzatayotganlariga ishonmaysizmi? Qachonlardir ular samoviy kemalarida uchib kelishar. Ungacha esa hangomalarini havo toʻlqinlari orqali yuborishibdi. Bizdan nima ketdi, eshitsak eshitibmiz-da! Ogohlantirib qoʻyaylik: agar hangomalarning birida qoʻshningizga oʻxshagan odamni uchratib qolsangiz, ajablanmang. U sizning emas, oʻn sakkiz ming olam doirasida joylashgan Yoʻqqulobod sayyorasida yashovchi Gʻoyibqulning qoʻshnisi.
KIMGA MAZZA?

Ikki qultumgina lof sharbatiga muhtoj hangoma

Birodar, men sizga bir telbanamo savol berayinu ammo siz ajablana koʻrmang. Donishmanddan «telbanamo savoldan durusti nadur?»- deb soʻralganida u «telbanamo savoldan durusti - tentaknamo javob erur»,- degan ekan. Savolim bunday: tasavvur qilingkim, kamina bir homiyning sarmoyasi ila chiqadurgʻon gaznitning muxbiridurman. Gaznitning nomini asti soʻramang. Ammo-lokigin Yoʻqqulobodimizda chiqadurgʻon «Burgachi»mi, «Bitliqi»mi, «Teskari koʻngil»mi deganlarigʻa oʻxshata koʻrmangkim, alarga oʻxshashdin Xudoyim asragʻay! Bizning gaznit ular kabi ming-minglab nushada chop etilmagaykim, zotan, «bemaza qovunning urugʻi koʻp boʻlgʻay»,-demishlar donolar. Bizning gaznit bir bilan bir yarim mingning orasinda tebranib tursa-da, oʻladirgʻon emasdur va oʻlim nishonasidin hiyla uzoqdur. Maosh va «gonorar» atalmish tiriklik suvining qurishidan tashvishimiz ham yoʻqdur.

Xoʻsh, endi asosiy telbanamo savolimizgʻa kelsak: ayting-chi, bu sohada kaminaga mazzami yo chet ellik, aytaylik amerikalik muxbirga mazzamikin? Ba’zilar borkim, horijdagi hayotni havas qilurlar. Be, havasginangga qurt tushgur, oʻsha ham hayot ekanmi! Mana, oʻsha amerikalik muxbirning maqolasi gaznitda chiqdi, deyluk. U nima qiladi? Qalam haqini olib, oshnalari bilan ulfatchilik qiladimi? Be, qayoqda! U endi ertasini oʻylay-oʻylay ado boʻladi. Yursa ham oʻylaydi, tursa ham oʻylaydi. Hatto, birovga aytmang-u oʻynashining quchogʻida yotgan chogʻida ham «ertaga nima yozsam ekan?» deb toʻlgʻonur. Oʻylamasun-chi, hammani qoyil qiladurgʻon mavzu topib, maqola yozmasun-chi, kattasi chaqiradi-da: «Toshingni ter, bola», deb surobini toʻgʻirlab qoʻyadur. Kamina-chi? Mening hayotim boʻlak, jannatning oʻzginasi. (Atrofimda huriliqolar yoʻq xalos. Koʻchadagi huriliqolarga esa «tiriklik suvi»ning choʻgʻi pastroq keladikim, bu jiddiy mas’ala emasdur va daf’atan chalgʻimayluk, oshnalar.)

Aytaylik, gaznitda mening maqolam chiqdi. Bu yogʻi kechgacha taralla bedod, yalla! Choyxonaga borurman, palovxontoʻra bilan tillashurman (toʻgʻri anglankim, bir lagan emas, bir kosa). Bekorchi quloq topilsa, sayrab ham berajakman. Ertani oʻylab tashvish chekmoqlik kaminaga yot erur. Sababkim, kechga yaqin boshligʻim chaqirishini bilurman. Boshligʻimni Xudo bergan, bunaqasi yetti iqlimda yoʻqdur. Imloda oʻn ikkita harf bor, desangiz ham koʻnadirgʻon moʻmin inson. Derlarkim, toʻrtinchi sinfdaligida boshi toshga urilib, (ehtimol, tosh boshga urilgandir) oʻqishni ham qoyillatgan ekanlar taqsirim. Ammo kaminani bu mutlaq qiziqtirmaskim, ul zotning homiyimizgʻa qarindoshligi ham oʻninchi darajotdagʻi bir mas’aladur.

Xullas, boshi tosh bilan oshno boʻlgʻon oʻshal boshligʻim chaqirur-da: «Gaznitimiz homiysi Falonchixoʻja akamizning sigirlari ikkita tugʻibdi, shuning kiftini keltirib yoz, okovsi»,- der. Aytish xoʻjayindan - yozish kaminadan. Xonamga chiqqanim hamon Falonchixoʻjaning uyiga telpon qilurman. Sigirning rangini soʻraydurman. Boshqa gapga na hojat? Sigirning toʻrt oyogʻi, bitta dumi boriligini oʻzim ham bilurman. Ertalabgacha gaznitning bir betini bezaydurgʻon quling oʻrgulsun maqola tayyor boʻlur. Faqat topshiriqqa jinday tahrir kiritishga jur’at eturman: maqolada homiyning ola sigiri boshligʻim aytganiday ikkita emas, uchta tugʻdi. Ha, endi badiiy toʻqima ham kerak-da. Odamlar homiy janoblarining bekor oʻtirmaganini bilib qoʻyishsun-da. Ammo, bir gap aytaykim, birov zinhor bilmasun, rosti - homiy janoblarining sigiri umuman yoʻq. Ammo bu kaminani mutlaq qiziqtirmaydurgʻon mas’aladur. Xomiyning sigiri boʻlmagani bilan menga yuklangan topshiriq bor erur va men uni qoyillatgʻanim ham rostdur. Gap sigirning yoʻqligida ham emasdur, bil’aks, yoʻq narsalargʻa oʻqigʻuvchini ishontirmoqdadur. Maqola gaznitda chiqdi. Choyxonaga bordim. Palovxontoʻra bu safar ham kaminadan ranjimadilar. Kechka tomon yana xoʻjayin chaqirdilar: «Maqolang yana bir homiyimiz Pistonchixoʻjaga yoqibdur. Endi uning tovugʻini yozasan». Buyurish xoʻjayindan - yozish kaminadan. Bunaqa tovuqlarni yozaverib, pishib ketganmankim, hatto qalamim ham ba’zan qaqagʻlab qoladigʻanday. Qandayin tovuq bu, deyurmisiz? Ha, ha, oʻzimizga tanish oʻsha xoʻrozning xotini-da!

Amerikalik muxbir ertaning tashvishini qilib yotganida kamina uyga betashvish ravishda kelurman, betashvish holda ovqatlanurman. Betashvish yotib, betashvish turaman-da, betashvish ishga joʻnayman. Nechun tashvish chekay, birodar? Qoʻlimda Pistonchixoʻjaning tovugʻi haqidagi maqola. Tovuq «prostoy» emas, kunda ikkitadan tuxum tugʻadi: ertalab kumush tuxum, kechqurun oltin tuxum. Yoʻl-yoʻlakay bir gaznit sotib olaman. Oʻqishgamas, be, oʻzim gaznitchi boʻla turib gaznit oʻqiymanmi. Bu gaznitda yaxshi krossvordlar boʻladi. Mana kecha «toʻp tepishni bilmaydurgʻon, ammo chiranishda olamni lol qoldirgʻuvchi futbol komandalari qaysi mamlakatda mavjud?»- degan savolga javob topa olmadim. (Topishga topdim, harflar katakchaga toʻgʻri tushdi-ku, ammo javob birovgʻa aytadurgʻon emas. Siz ham bilurmisiz? Bilsangizda... jim. Ha, barakalla!)

Xullas, maqolani xoʻjayinga berdim. Gaznit chiqay deganda urdi Xudo! Homiy Pistonchixoʻja janoblari fikrlarini oʻzgartiribdilar: u kishiga tovuq yoqmay qolgʻon erkan, endi xoʻroz haqida yozmoq shart erkan. Bizning ishda shunaqa ogʻirchiliklar ham boʻlib turadi, birodar. Lekin biz tushkunlikka tushadurgʻon anoyilardan emasmiz. Maqolani bir zumda oyogʻini osmondan keltirdim-u tuzatdim. «Tovuq» degan joylarni «xoʻroz» deb oʻzgartish bilan ish pishdi. Bitta joyi sal xato ketibdikim, ertasiga gaznit chiqqanda bilduk. Kamina ta’rifu tavsif etgʻon xoʻroz janoblari kunida ikkita tuxum tugʻarkanlar: ertalab kumushu kechqurun oltun! Xoʻjayin «bu qanaqasi?» deb dargʻazab boʻlgʻon erdilar, «akaxon, bu xoʻroz qoʻshma korxona erur, qoʻshma korxonadan esa har balo kutmoqlik joizdur», deb «suvab» tashladim.

Bor gap shu birodar. Ana endi ayting-chi, kimga mazza, kaminagami yo amerikalik bechoragina muxbirgami? Darvoqe, sizga endi bir aqlli gap ayturmankim, siz zinhor bazinhor ranjimagʻaysiz: mabodo uzoq chet elda qarindosh muxbirlar yoʻqmi? Bor boʻlsa, uni chaqiring, u yoqlarda ezilib yurmasun. Gaznit chigʻarishga himmat qoʻlini choʻzgʻuvchilarimiz koʻp. Bizda, amerikaliklar aytganday, hamma narsa o, key! Endi uzr, meni xoʻjayin chaqiryaptilar, yangi topshiriq olajakman. Birorta homiyning mushugi mov boʻlgan boʻlsa keragov...
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KOʻRICHAK (HAJVIYA)
 

OʻTMISHDAN BIR HIKOYA:
Anchadan beri xasta yotgan odamning bir kar mahalladoshi bor edi. Doʻstlari unga «xasta birodaringni shu paytgacha ham yoʻqlamabsan-a?» deb tanbeh berdilar. Bu gap karga ta’sir qilib, darhol ziyoratga otlandi. Yoʻlda bora turib oʻylandi:
— Men karman, u esa xasta – gʻoyat past ovozda gapiradi. Hech narsani eshitmasam, qanday gaplashaman?

Oʻylay-oʻylay «Bemorning gaplarini yuzdagi ifodadan bilib olaman,- deb qaror qildi. - Uyga kirgach «Qandaysan?» deb soʻrayman. U xazin tabassum qiladi, shu jilmayishi «yaxshiman», degani boʻladi. Shunda men «alhamdulillah, juda ham xursandman», deyman. Keyin «nima ichib, nima yeyapsan?» deb soʻrayman. Albatta, «shoʻrva» yoki «sut» deb biron taomning nomini aytadi. Shunda men «osh boʻlsin», deb duo qilaman-da, «qaysi tabib qarayapti?» deb soʻrayman. «Falonchi tabib», deb birontasining nomini bildiradi. Men «U tabibning gʻoyatda qoʻli yengil, yaxshi davolaydi», deb koʻnglini koʻtaraman», - degan tayyorgarlik bilan bemorning uyiga kirib bordi. Rejasi boʻyicha «Qalaysiz, qoʻshnijon», deb soʻradi. Bemor shukr va sabr qiluvchilardan emasdi. Shu bois kar kutganday «Xudoga shukr, yaxshiman», deyish oʻrniga mahzunlik bilan:
— Kasalim ogʻir, oʻlyapman, - dedi. Kar bu gapni eshitmasa-da, yuzidagi xazin tabassumdan oʻzicha xulosa chiqarib, suhbatini davom ettirdi:
— Oh! Oh! Juda xursandman, Xudoga shukr!

Bemor bu odamning karligini unutib, gapidan gʻazablandi. «Bu odam dushmanim ekan-da, bilmay yurgan ekanman», deb oʻylandi. Kar esa davom etdi:
— Nima yeb, nima ichyapsiz?
— Zahar yeb, zahar ichyapman, - dedi bemor achchiqlanib.
— Osh boʻlsin, - dedi kar. - Qaysi tabib kelib turibdi?
— Azroil kelib-ketyapti.
— Oh, oh! Uning qoʻli juda yengil-da, yaxshi davolaydi.

Shunday deb oʻzicha bemorning koʻnglini koʻtargan boʻlib, oʻrnidan turdi. Uning dushman ekaniga qat’iy ishongan bemor esa gʻazab oʻtida qovurilib qolaverdi.
BUGUNNING HIKOYASI:
Akmal kasalxonadagi qoʻshnisini yoʻqlab qoʻyish maqsadida non sotib olayotgan edi, ikki koʻcha naridagi tanishi kelib soʻrashdi:
-Ha, bahay? Birovni ziyorat qilmoqchisiz shekilli?
-Sotimboy, devor boʻlmasa, koʻchani ham koʻrasiz-a?-deb hazillashdi Akmal.-Turgʻunning tobi qochibdi, koʻrib qoʻyay.
-Ie, Turgʻun tanbalmi? Nima boʻpti?
-Kim biladi, biqini ogʻribdi shekilli...
-Yuring, menam koʻrib chiqa qolay.

Mahalladagi kimdir, qachondir va nima uchundir «Sotiboyning muchali xira pashsha» degan edi. Shunday ekan, Akmal bechora nima qilsin? Kasalxonaga uzun-qisqa boʻlib kirib borishdan oʻzga chorasi qolmadi.

Eshik ostonasida Akmal koʻrinishi bilan Turgʻunboyning chehrasi ochildi. Soyadek ergashib kirgan Sotimboyni koʻrgach, achchiq bodomni chaynab yuborganday, yuzlari burishdi. Akmal uning holatini sezib «men aybdor emasman, oʻzi ergashib keldi», deganday yelka qisib qoʻydi. U qoʻshnisi bilan salomlashib «Tuzukmisiz?» deyishga ulgurdi. Turgʻunboy esa «Xudoga shukr, tuzalib qoldim», deyishga ulgurmadi. Gapni Sotimboy ilib ketdi.
-Biqin ogʻriyatimi?-deb soʻradi, ammo javobni kutmay oʻzi davom etdi,-Oʻng tomonmi? Doʻxtir nima deydi? Sanchayotgan boʻlsa, shamol tekkan, deydi-da. Ularning topib olgan gaplari shu. Aslida, koʻrichak ham boʻlishi mumkin. Bular koʻrichakni mensishmaydi. Ishxonamda bittasining koʻrichagini aperaysa qilishgan ekan. Qornida doʻxtirning qaychisi qolib ketibdi. Ikki kunda oʻldi bechora. Qornida qaychisi bilan koʻmib keldik. Biqinning teparoq tomoni ogʻriyotgandir?

Turgʻunboy uning nima uchun soʻrayotganini bilmay angrayib oʻtiraverdi.
-Ha, ogʻrigan paytda odam anigʻini bilmaydi,-dedi Sotimboy.-Aslida oʻt pufak ogʻrigandir-u sezmagansiz. Oʻt pufak bilan hazillashib boʻlmay, akaxon. Doʻxtir parxez buyurdimi? Ha, ana! Qarindoshim parhezga qaramagan ekan, oʻn besh kunga bormay oʻldi. Oʻt pufak jigarning yonida boʻladi. Jigar ogʻrisa ham yomon. Jigar ketdimi, odamning tirik qolishi qiyin. Amakimning ikkita qaynisi uch oyning ichida shu jigardan oʻldi-yu ketdi.

Shu payt yon karavotda yotgan bemorni yoʻtal tutdi. Sotimboy unga tikilib qaradi-da, soʻradi:
-Akaxon, yoʻtalingiz xunuk-ku? Doʻxtir nima deydi? Bu shamollash emas, oʻpka shamollaganda yoʻtal bunaqa boʻlmaydi. Oʻpkaning bir tomonini tamom qilganga oʻxshaysiz, tez oldirib tashlamasangiz, ikkinchi tomoniga ham oʻtadi. Xotinimning buvisi shunaqa kasal bilan oʻlgan edi. Yoʻtalib-yoʻtalib yurdi-yu bir kunda boʻgʻilib oʻlib qoʻya qoldi.

Deraza tomondagi karavotda oʻtirgan bemor bu gaplarni eshitib «Bay-bay-bay!» deb boshini ushlab qoldi. Sotimboy unga tikilib qaragach, achingansimon dedi:
-Bosh ushlab qoldimi, akaxon? Boshni ehtiyot qiling. Kasalingiz analgin bilan tuzaladiganga oʻxshamaydi. Rangingiz ja-a boshqacha-ku? Hozir yangi kasal chiqibdi. Miyani qurtga oʻxshab yeb, ado qilarkan. Televizorda koʻrdim. Italiyada bittasi shu kasaldan oʻlibdi.

Hamxonalari oldida hijolat boʻlgan Turgʻunboy uni gapdan toʻxtatish chorasini topolmay oʻtirganda hamshira kirib, mushkulini oson qildi. Akmal bundan foydalanib, ketishga chogʻlandi-da, Sotimboyni qoʻltiqladi. Sotimboy qarshilik qilmadi. Eshikkka yaqinlashganda toʻxtab, hamshiraga norozi qiyofada qaradi:
-Singiljon, akalaringizga yaxshiroq qaranglar. Katta doʻxtiringizga aytib qoʻying, uchchalasining diagnozi ham notoʻgʻri. Boshqatdan tekshirsin. Men erta-indin yana kelaman.

Hamshira hayron boʻlib qolgan edi, Turgʻunboy «amakingiz hazillashdi», deb uni tinchitdi.
-Qoʻshningiz erta-indin kelaman, deb ketdi. Gapi rostmi?-deb soʻradi yoʻtalgan bemor.-Agar kelishi rost boʻlsa, bugunoq uyga joʻnab qolish kerak.
-Shu odamga qoʻshni boʻlib chidab yurganingiz uchun sizga balli!-dedi boshini ushlagan bemor.-Tanishtirmadingiz ham, ismi nima uning?

Turgʻunboy uyatdan qizarib ketdi. Chuqur uf tortib, javob berdi:
-Ismi «Koʻrichak»...
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MALADES QIZLAR (HAJVIYA)
 

Fel’eton yoki hajv deb oʻylamang, mazkur bayon oʻzini Julqunboyning oʻrtancha jiyani deb hisoblovchi, yozgʻuvchilikka havasmand qoʻshnim bilan kaminaning choyxonadagi kundalik gʻiybatlaridan bir shingil xalos.
Hoy, bolangdan aylanay, man na deyman-u qoʻbizim na deydi? Rahmatli otang Abdumalik aka bunaqa emasdi, moʻmingina edi bechora. Hadeb noliyverasanmi, nomardgina! «Yoshlar unaqa», deysan - mingʻirlaysan, «qizlar bunaqa», deysan – voyvoylaysan. Hamma da’volaring bekor, oʻzbekchasiga aytganda «kapeyka»! Yoshlarimiz meravoy, qizlarimiz malades – shundan boshqa gap yoʻq! Aybning dodaxoʻjasi oʻzingda. Kecha choyxonada Solining nosidan otib olgandan keyin nima deding? «Uyatsiz qizlar kalta yubka kiyyapti», dedingmi? Aslida qizlar emas, oʻzing uyatsizsan. Yoshing oltmishdan oshib, sochingda bitta ham qora tola qolmagan boʻlsa-yu yana qizlarning yubkasiga tikilasanmi, koʻzginang teshilmagur! Bunaqa yurish senga emas, boʻydoq yigitlarga atalganiga aqlginang yetmaydimi, galvars! Kalta koʻylak kiygan qizlarni koʻrmagan yigit nikoh kechasi talvasaga tushib qolmasin, ungacha koʻzlari pishib tursin, degan yaxshi niyatda sonlarini koʻrsatib yurishadi.

Sen mingʻirlasang mingʻirlayver, ammo men malades qizlarimizga besh ketaman. Bizning qizlar hamma tomondan malades. Gʻalvirda qaynatma shoʻrva pishirib beradigan qizlarga qoyil qolish kerakmi yo yoʻqmi? Shunday qizni kelin qilgan xonadon magazindan tuz sotib olish tashvishidan butunlay qutuladi-yu peshonalarining shoʻriga bodring tuzlab yuraveradi. Bozor iqtisodi degan zamonda shunaqa kelinlarning bozori chaqqon boʻladi. Uzun koʻylak kiyadigan qizlarning sepiga oʻnta koʻylak uchun kamida oʻttiz quloch mato sotib olasanmi? Kalta koʻylakka bir quloch olsang, oʻttizta koʻylakka yetadimi? Agar bitta shim olib bersang, pensaga chiqqunicha kiyadi. Qoyil qolish kerak, tizzalari-yu dumba tomonlari shilinib, titilib ketgunicha kiyaveradi. Shim tor kelib qolmasin, deb qomatini pensaga chiqqunicha bir xilda saqlaydi. Keng koʻylak kiyadiganlarni qara-chi, bitta tuqqanidan keyin semirib, erining quchogʻiga sigʻmay qoladi.

Hoy dovdir, sen bilib-bilmay vaysayvermagin. Kindigini ochib qoʻygan boʻlsa nima qilibdi? Bor ekan-ki, koʻz-koʻz qilib qoʻyibdi, yoʻq boʻlsa nimani koʻrsatardi? Dimoqqinangga qurt tushgur, gapirishdan oldin oʻylash kerak. Malades qizlarimiz bir ish qiladigan boʻlsalar, oʻylab, foydasi boʻlsagina qiladilar. Sen kindiklarini ochib yurishlarini gapiraversan, gapiraverasan, «shamollab qolishadi, bepusht boʻlib qolishadi, farzand dogʻida oʻtishadi», deb havotirlanasan-a! Bu yoqda muhimroq masala turibdi. Sen mendan «Nega kindiklarini ochib yurishadi?» deb soʻragin, men sababini tushuntirib beray. Soʻradingmi? Endi eshit: bola onaning qornida qanday ovqatlanadi? Shu kindik orqalimi? Ha, tuzuk, hech boʻlmasa shuni bilar ekansan. Malades qizlarimiz ham bilishadi. Nodon yigitlar esa bilishmasa kerak. Shulardan bittasi qizlardan «onangning qornida qanday tirikchilik qilgansan?» deb soʻrab qolsa, uzun koʻylakli qiz bechora nima qilsin, koʻchaning oʻrtasida etagini koʻtarib koʻrsatsinmi? Shu savolni kuyov bola toʻy paytida soʻrab qolsami? Kelinni kiyintiradigan yangalar shu nozik masalani oʻylashmayapti. Kelin bola toʻygacha koʻchada qanday yurgan boʻlsa, toʻyda ham kindigini ochib oʻtirish shart. Aqlli odam nozik savolga nozik imo bilan javob qilishi kerak.

Voy, dardingni olay! «Qizlarning qulogʻiga gap kirmaydi» deysanmi? Xudo malades qizlarning qulogʻini gap kirishi uchun yaratganmi? Qoʻysang-chi, bunaqa tuzsiz gapingdan koʻnglim ayniydigan boʻlib qolibdi. Malades qizlarning qulogʻi gap uchun emas, tilla-yu javohir ziraklarni koʻz-koʻz qilib taqib yurish uchun yaratilgan. Sen mard boʻlgin-u malades qizlarga tan bergin. Oldingi xotinlarda farosat yetishmasdi. Eri erib ketib ikki-uch juft zirak olib bersa, bir hafta bittasini, ikkinchi hafta boshqasini taqib yurardi. Malades qizlarimiz quloqlarining uch-toʻrt yeridan teshdirib olishdimi? Birdaniga toʻrt juft zirak taqib yurishsa yomonmi? Ziragi besh juft boʻlsa, ota goʻri qozixonami? Ming marta qoyilman, burinni teshib, taqib yurishibdi-ku? Tanti boʻlsang, olib beraver, oʻn juft tilla zirakka ham joy topishadi. Labga taqish mumkin, betga taqsa ham boʻladi. Yana tili ham bor. «Tilga zirak taqib boʻlmaydi», deysanmi? Ovqat yeya olmaydimi? Yigitligingda ot mingan eding-ku? Yem berishdan oldin otning ogʻzidan suvligʻini olib qoʻyarmiding. Malades qizlar ham tillaridan ziraklarini olib qoʻyib, maishatlarini qilaveradilar-da. Yana... aytsammikin yo aytmasammikin... Xullas, bir-ikki yilda mammalarini ochib yurish urf boʻlsa, ana unga ham baldoq taqish mumkin. Baldoqli mamma! Qari boʻlsang ham mayli, bir tasavvur qilib koʻr-chi, etlaring jimirlashib ketdimi? Nima deding, qaytar-chi? «Gap u qulogʻidan kirib, bu qulogʻidan chiqib ketadi» deysanmi? Hech unday emas. Gap degani malades qizlarning ikkala qulogʻidan kirib ogʻzidan chiqadi. Shuning uchun ham gapga chechan boʻlib ketishyapti-da. Sen bilan men yoshligimizda qizlarga gap otsak nima boʻlardi, ular uyalib, yerga qarashardi, sen bilan men esam koʻkrakni kerib turaverardik. Malades qizlarga gap otgan yigitlarga qaragin. Bitta gapiradi-yu mingta javobdan gangib, sichqonning inini ming tangaga ijaraga olib qochvoradi. Menga bitta olim odam aytdi, malades qizlarimiz til xazinamizni ham boyitib tashlashibdi. Gap otgan yigitlarga qarab «Oʻ harif, quloqqa nega lagʻmon osvotsan, duhing yetadimi oʻzi!» deyishlarining oʻziyoq bebaho ekan. «Harif»ning oʻrniga «kozyol», «toʻnka» «chuchmek»... deyishsa, boylik ustiga boylik-da! Ertaga bittasi oʻsha «kozyol»ga, ikkinchisi «chuchmek»ka erga tegsa, u yogʻini toʻydan keyin kelishib olaverishadi. Mana shunaqa qizlar kelin boʻlganida gap gapirgan qaynonasini iyagidan ilgakka osib qoʻya qoladi. Bu ham koni foyda! Keliniga kam gapiradigan qaynonaning umri uzoq boʻlishini doʻxtirlar aytishgan. Xoʻp, bitta da’voingga qoʻshilay: ularga gapirish kerak, ular kattalarning gaplarini quloqqa olishlari shart. Lekin buning uchun Xudodan soʻrashimiz zarur, malades qizlarimizning peshonasigami yo boʻshroq biron yerigami yana bitta quloq ishlab bersin.

Yuzlariga upa chaplashlarini aytyapsanmi? Buni gapirmasang ham boʻlardi. Bu ham siyosiy, ham xalqaro masala. Farangistondami yo Xitoydami ishlab chiqarilayotgan sifatsiz upalar-u labboʻyoqlarni bizning malades qizlar sotib olib, chaplashmasa kim sotib oladi? U yoqdagi fabriklar toʻxtab qolsa, ishsiz koʻpaysa, bizga isnod emasmi? Ularning oldida uyalib qolmasligimiz uchun boʻyoqlarni ikki hissa koʻpaytirib chaplash kerak. Nima deysan? Ha... toʻgʻri aytasan, shunaqa chatoq tomoni ham bor... Kechqurun aftidagi boʻyoqlarni yuvib tashlasa, arvohbasharani koʻrgan er qoʻrquvdan jinni boʻlib qolishi ham mumkin. Shuning uchun boʻyanadigan qiz-juvonlarning yuzlarini yuvishni ta’qiqlaydigan qonun qabul qilish kerak. Yana nima deyapsan? Qoʻy, endi bu yogʻiga oʻtma. Er jonivor xotinining yuzidan oʻpmasa, oʻpmabdi. Ozgina qiynaladi-yu, keyin koʻnikib ketadi. Nima? E, yoʻq, «xotinni yuzidan oʻpmasin», degan qonun chiqarib boʻlmaydi. Orada shayton bor, qonunni buzib qoʻysa, er baloga qoladi. Bu ihtiyoriy masala!

Malades qizlarning chekishlariga osilaverma, sen bola! Ovrupoda chekishga qarshi kurash kuchayib, hamma chekishni tashlayotganda sigaret sanoati nima qilsin? Tarozining bir pallasi boʻshasa, ikkinchi pallasi bosib turadi. Shunaqa boʻlgandan keyin chekadigan qizlarga balli, deyavergin.

Koʻzlaringga besh ketdim! Malades qizlarning bilagidagi ajdar suratini ham koʻribsanda, a? Vaqqos aka poshistni iniga kirgʻizvorib, urushdan qaytganida barmoqlaridagi «Vanya» degan soʻzni ham birinchi boʻlib oʻzing oʻqigan eding. Bilagiga ajdar suratini solishsa, malades qizlarimizni ayblama. Butun dunyo qizlari bilagi-yu boshqa joylariga ajdar suratini solib yurganida, biznikilar qurbaqanikini soldirishsinmi? Shu masalaga kelganda esing pastligi sezilib qoladi. Oʻylab qaragin: bir bilagiga ajdar, ikkinchisiga boʻgʻma ilon suratini tushirgan qizni toʻxtatib, gap otishga yuragi betlaydigan oʻgʻil bola bormi biz tomonlarda? Yana oʻylagin: kelinsalomdan keyin malades kelinimiz qoʻliga supurgi olganida bilaklari ochilib, qaynonaning koʻzlari ajdar suratiga tushib qolsa... Supurgini kelinposhshaning qoʻllaridan olib, xizmat qilishni boshlab yuborganini qaynonaning oʻzi ham sezmay qolar? Bilagidagi ajdar oʻt purkab turganda qaysi er xotiniga bir nima deyishga jur’at etadi? Bilakda ajdar bormi, demak, oilada qaynona-kelin janjali yoʻq, er-xotin mashmashasi yoʻq. Oilaning hotirjamligi uchun yana nima kerak? Menga qolsa «Hamma xotinlarning bilagida ajdar surati boʻlsin», deb qonun chiqarib qoʻyardim. Toʻxta, sen hovliqma, kampiringning bujmaygan bilagiga yuzta ajdarning suratini tushirsang ham, endi foydasi yoʻq. Vaqt oʻtgan...

Yigit bilan qizning kuppa-kunduzi, hammaning koʻz olida achomlashib yurishlaridan gʻashing keldimi? Qariganingda yaxshi bilan yomonning farqiga borolmay qolibsan. Qorongʻida, pana-panada visir-visir qilib oʻtirgandan koʻra, shunday yurgani ming marta yaxshi-ku! Ehtimol koʻchada bironta tanishi yo qoʻshnisi koʻrib qolar. Quvonib ketganidan qizning uyiga suyunchiga yugurar. «Qizingiz suqsurdek yigitni boʻynidan bogʻlab, koʻchada it yetaklagandek yetaklab yuribdi», desa otasining qanchalik faxrlanishini hisobga olmaysanmi?

Sochlarini boʻyashlarini umuman tilga olma. Erning shuhrati nima bilan oshadi? Koʻp xotin olish bilan. Kimning xotini koʻp boʻlsa, oʻshaning choyxonadagi martabasi ham baland. Hozirgi yigitlar bitta xotinga qanoat qilishyaptimi? Unda obroʻ, shon-shuhrat nima boʻladi? «Erni er qiladigan ham, yer qiladigan ham xotinmi?» Erga tegayotgan qiz soch boʻyashni oʻrniga qoʻysa, bas, kuyov bolaning baxti chopibdi, deyaver. Bunaqa xotin bir hafta davomida qop-qora sochda yuradimi? Ikkinchi hafta qarasang, baxti chopgan er sariq sochli jonon bilan ketyapti. Keyingi oyda qizil sochli. Iya, bu lochinning uchta xotini bor ekan, deb oʻylab tan berasanmi?

Sening bir yangilikdan xabaring yoʻq. Agar bolaligingda jugʻrofiya oʻqigan boʻlsang, yer yuzida Afriqo degan qit’a borligini bilarsan. Xudo qora-qura bandalarining hammasini shu yoqqa tashlagan. Osmondan yerga tushayotganida yarmidan koʻpining kiyimi bulutlarga ilashib qolgani uchun yerga yalangʻoch tushib, shundayligicha qolgan. Ovrupoda goʻzallar koʻrigi boʻlishini eshitgandirsan. Oʻsha Afriqoda yalangʻochlarning dunyo koʻrigi boʻldi. Bizning malades qizlardan ikkitasi ham borib qolgan ekan. Ularning yurish-turishini koʻrib, yalangʻochlarning hammasi uyatdan qochib qolishibdi. Bunga ham qoyil emasmisan? Ha, qariganingda ichi qora bir mahluqqa aylanibsan.

«Oʻzing ham qizlarga koʻp qaraydigan boʻlib qolyapsan», dedingmi? Ha, qarayman-da. Lekin senga oʻxshab suqlanib tikilmayman. Mening qarashim – ilmiy qarash. Bilasanmi, Xudo odamni tuproqdan yaratgan-a? Xotinlarni-chi, nimadan yaratgan? Bilmasang, bilib ol: xotinlarni erlarning chap qovurgʻasidan yasagan. Ishonmasang, koʻkragingni ochib chap qovurgʻangni sana, bitta kam boʻlmasa basharamga tupur! Malades qizlarga qarashimning sababi ham shunda: «bularning qaysi biri mening qovurgʻamdan yaralgan ekan?» deb qarayman. Xudoga shukur, bularning orasida mening qovurgʻamdan yaralgani yoʻq. Voh! Bu gaping tentakona boʻldi-ku! Qaytar-chi! «Bu qizlar odamning emas, biron uyatsiz yovvoyi mahluqning qovurgʻasidan boʻlgan» dedingmi, a? Bu gapni menga aytding, boshqa yerda laqillab yurma-ya! Yovvoyi mahluqlar ustingdan Xudoga arz qilsa, baloga qolasan.

Kel, qoʻy, bugun ikkalamiz ham juda-a, aynidik. Gapdan koʻra, atrofga maza qilib qaraylik, koʻzlarimiz zavq olsin. Ana, anavi qizni koʻryapsanmi... faqat kindigiga qarama, gunohga botasan. Nega koʻzingni yumib olding, dunyoning lazzatini bilmaydigan gʻirt ahmoq ekansan-ku, a?
JOʻRJ togʻamizning xangomalariga bir soʻz qoʻshishga ham, yoinki olib tashlashga ham haqqimiz yoʻq. Nima degan boʻlsalar, qogʻozga bekami-koʻst tushdi. La’nat toshini otmoqlikni istagan qizlar JOʻRJ togʻamizni boraverishda oʻng tomondagi choyxonaning bir oyogʻi singan soʻrisidan topadilar. Xangomaga jindekkina izoh lozimga oʻxshab qoldi: Oʻrislardagi «Malades»soʻzi bizda «mard»ni anglatadi, oʻzbekchasiga «oʻgʻil bola» yoki «er yigit» degani. Choyxonadagi hangomani aynan qogʻozga tushirganimiz sababli «malades qiz»ni ham oʻzicha olaverdik, deb imzo chekaverdim.:
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MARHABO, TALANTLAR! (HAJVIYA)
 


Lof uchrab qolsa, ma’zur tutgʻaysiz

Avvalgi asrda Yoʻqqulobodda emas, oʻzimizning televidenieda «Marhabo, talantlar» degan koʻrsatuv boʻlardi. Unda turli tuman ashulakashlaru raqqosalar kashf qilinardi. Garchi u koʻrsatuv allaqachonlar yoʻq boʻlib ketgan boʻlsa-da, bizda emas, Yoʻqqulobodda uning ish usulidan foydalanish davom etayotgan ekan. Kim Sherlok Xolms haqidagi asarni oʻqigan boʻlsa, tasodifan yoʻqolgan artistni topish voqeasini eslasin. Esladingizmi? Ha, barakalla. Oʻsha artistga teatrda gado rolini oʻynash topshirilgan ekan. U gadolar hayotini chuqur oʻrganish uchun grim qilib, ya’ni oʻzini gado qiyofasiga solib, koʻchaga chiqib oʻtiradi. Hayotni oʻrganish shu bilan tugaydi-ki, uning kundalik tushumi teatrdagi maoshidan koʻp boʻlgani uchun, gadolik qiyofasidan chiqmay, tilanchilik bilan kun kechiraveradi.

Hozirgi kunda Yoʻqqulobod tomonlarda ham ana shunday talantlar paydo boʻlib qolgan.Ularning baxtiga tunda yomon tush koʻruvchilar koʻp, yomon tush koʻrganda keyin u-bu atash kerak. Bu talantlar sadaqa bergisi kelganlarning mushkulini oson qilishadi. Metro yoki avtobusning gavjum bekatlarida, ta’bir joiz boʻlsa, oʻzlarining «shtab»larini ochishadi. «Shtab» deganimizga ajablanmang. Bu shtabning boshligʻi bor, askarlari bor, kuzatuvchilari ham bor. Yolgʻiz tilanchilik qilib kun koʻrish zamonlari oʻtib ketgan. Har bir bekatning oʻz xoʻjayini bor. Masalan, biron nogironning qoʻliga gitarami yo childirmami berib qoʻyiladi. Ertalab ketishingizda gitarachini koʻrasiz. Peshinda childirmachi tilanib turgan boʻladi. Oʻylaysizki, gitarachi insofli ekan, bir-ikki soatda kundalik tirikchiligini qilib ketibdi. Agar diqqat qilib kuzatiladigan boʻlinsa, har ikki-uch soatda bu talantli tilanchilar joyi almashtiriladi. Siz bu tilanchiga rahm qilib, sadaqa berasiz-u tiqin avtobusda ketasiz. «Bechora» tilanchini esa yangi ish joyiga kamida «Neksiya»da olib borib qoʻyishadi. Peshin paytida siz arzonroq taom qidirasiz. U «bechora»ga esa shohona boʻlmasa ham, shunga yaqin dasturxon tayyor turadi. Axir talantlarni och qoldirib boʻlmaydi-da! Butun san’atlarini ishga solish uchun ularga ham kuch-quvvat kerak. Ayniqsa, nogiron rolini oʻynashning oʻzi boʻladimi? Bir kun emas, bir soatgina koʻzi ojiz odam qiyofasida turib koʻring-chi, yoki oyogʻingizni qiyshaytirib yura olasizmi? San’at tilida gapirsak, bularni oʻrgatuvchi va yoʻnaltirib turuvchi «rejisser»lari ham bor. Hozir chorrahalarda nogironlar rolini ijro etuvchi talantlar koʻrigi boʻlyapti. Kechagi kuni rejisserning aybi bilan ishning rasvosi chiqay dedi-yu tilanchining talanti tufayli Xudo bir asradi. Katta chorrahada tilanib turgan tugʻma choʻloqni bir haydovchi tanib qoldi. «Kecha boshqa chorrahada koʻzing koʻr boʻlib turuvding, bugun choʻloqmisan?» deb qolsami? Ammo gapi toʻgʻri edi. Kecha u soʻqir rolini ijro etgandi. Bugun rejisserning aybi bilan roli almashib ketibdi. Har qanaqa rolni qoyillatib tashlayverganidan bu yogʻiga ahamiyat bermagan ekan. Lekin javobni topdi: «Kecha siz koʻrganingiz ukam Husan, men esam Hasanman, birimiz koʻr, birimiz choʻloq boʻlib tugʻilganmiz»,-dedi. Haydovchi yana bir nima demoqchi boʻldi-yu svetofor chirogʻi yonib qoldi.

Shtabning oʻsha kungi yigʻilishida bu masala keskin muhokama qilinib, rollarni almashtirib yuborgan rejisser kunlik ulushdan mahrum qilindi. «Shtab» majlisida ishtirok etolmagan Tangatopdiqul Pulsanarqulov bilan Chaqaboyqul Kumushtoyqulovlarning tilla tish qoʻydirayotganlari inobatga olinib, uch kunga ta’til berildi. Shuningdek, «Oilaviy talantlar»ni qoʻllab-quvvatlash loyihasiga alohida e’tibor qaratildi. Er - koʻr, xotin - soqov, bolalardan biri shol, yana biri merov rollarini qoyilmaqom ijro etgan Yakanqul Tiyinbekqulovlar oilasi moddiy ragʻbatlantirildi. Ular mahoratlarini oshira borsalar, yil oxiriga borib yengil avtomashina bilan taqdirlanadigan boʻlishdi. Oʻsha yigʻilishda tilanchilarning havfsizligini ta’minlash uchun shaxsiy qoʻriqchi joriy etish taklifi «bunaqada ashulachilardan farqimiz qolmaydi» degan mulohaza bilan rad etildi. Aksariyat talantlarning aksari «karate»ga qatnashi inobatga olinib, bu vazifa ularning oʻzlariga yuklandi. Shuningdek, yigʻilishda tilanchilikning yangi koʻrinishlaridan oqilona foydalanish masalalari ham koʻrildi. Tomoshalarda bir hillikka barham berish uchun yosh juvonlarni yaxshi kiyintirib, uyma-uy yurishga va hayotning ogʻirligidan nolishga oʻrgatishdi. Bu rolni zimmasiga olgan juvon uyida tayyorgarlik koʻrayotib, oʻzini shunday hokisor qilib koʻrsatdiki, «Mersedes» avtomashinasini artayotgan eri ham chidolmasdan, yigʻlab yuboray dedi.

Yoʻqquloboddan xabar berishlaricha, tilanchilik vazifasiga yaroqli iste’dod egalarini tanlash davom etyapti. Tilanchilikning yangi-yangi usullari kashf etilsa, ne ajab?
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MEHMONDOʻSTLIK (HAJVIYA)
 


Yuz gramm lofga toʻydirib olingan hangoma

Balliqul Yoʻqqulobodda kichik korxona ochayotganida yaxshi niyat bilan «Mehmondoʻst» deb nom bergan edi. Oʻshanda farishtalar «omiyn!» degan ekanmi, Xudoga shukur, ishxonasidan mehmonlarning oyogʻi uzilmaydi. Mehmondoʻstlik yaxshi-da, har qanday muammo dasturxon ustida bir daqiqada hal boʻladi. Mana, eng avvalida, me’morlar idorasida bitadigan ishda chizmalarga tushunishi qiyin boʻluvdi, me’mor yigit: «Hozir vaqtim yoʻq, kechqurun uyga keling, tushuntirib beraman»,-deb qoldi. U aytganday qilib, oqshom chogʻi uyiga bozor orqali oʻtib borgan edi, masala yarim daqiqadayoq hal boʻldi. «Mehmondoʻst» degan nomni ham oʻsha baraka topgur qoʻyib bergandi.

Balliqul qoʻli shirin pazanda boʻlgani uchun uning daturxonidan bir choʻqim osh yegan odam yana kelaveradi. Korxonasida me’mor bolaning taklifi bilan alohida mehmonxona ham qurgan. Ertalab bozorga kirib qaymogʻu somsa deganlariday mayda-chuyda olib dasturxonni bezab qoʻydi. Nonushtaga soliqchi yigitning kirib turish odati bor. Bolalikda sigir emib katta boʻlganmi, qaymoqqa juda-a ishqibozda. «Bir kosa qaymoqqa bitta issiq nonni toʻgʻrab yesam, kun boʻyi odamga oʻxshab yuraman», deydi boyaqish. Ammo ancha oriyatli bola, kunda kelib bezor qilmaydi. Haftada kelsa besh marta kelar, ortiq kelmaydi. Balliqul unga shunchalik oʻrganib qolganki, haftasiga uch marta kelsa, bir narsasini yoʻqotib qoʻygan odamday gangib qoladi. Ba’zan peshin payti ikki-uch ogʻaynisini boshlab kelsa, Balliqulning boshi osmonga yetadi. Mehmon - atoyi Xudo-da! Koʻnglini yaqin olibdi-ki, oshnalarini boshlab kelibdi. Ana, yoʻlning chetidagi firma xoʻjayini mehmondan bezor. Ammo Xudoning bergan kuni bir tekshiruvchi kelib, esini teskari qilib ketadi. Balliqulnikiga tekshiruvchi kelmaydi. Mehmon keladi. Mana, bugun ertalabdan qadrdon aziz mehmoni kelib qaymoqxoʻrlik qilib ketdi. Qaymoqxoʻrlikdan keyin kun boʻyi odamga oʻxshab yurganining savobi Balliqulga tegmay kimga tegsin! Koʻp mehnatkash-da, shu bola. Bir daqiqa boʻsh vaqti yoʻq. Bugun qaynonasining tugʻilgan kuni ekan, sovgʻa-salomga tushishga ham vaqti yoʻq, bechoraning. Balliqulning rahmi kelib, oqshomga bir quling oʻrgilsin sovgʻa tayyorlab qoʻyishga va’da berdi. Bu ham bir savob-da! Xayoliga «Oʻtgan oy ham qaynonasining tugʻilgan kuni edi-ku?»- degan fikr keldi-yu, lekin «Xotini ikkita boʻlsa, qaynonasi ham ikkita boʻladi-da», degan fikrda maydalashmay qoʻya qoldi.

Soliqchi yigitni kuzatganidan keyin oʻt oʻchiruvchi idoraning vakili keldi. Bular ham gʻamxoʻr boʻlishadi-da, oʻt tushganda kelishlaridan nima foyda? Somsa sovumagan edi, nonushta qila turib yongʻinning oldini olish choralarini gapirib berdi. U ketganidan keyin «sanepidstantsiya» degan idoraning odami keldi. Mehmonlar orasida Balliqul shu yigitga besh ketadi. Burnini roʻmolchasiga har artgandan keyin erinmay oʻrnidan turib, qoʻlini sovun bilan yuvadi. Balliqul uni alohida mehr bilan kutadi. Alohida piyola, alohida likopcha, tilla halli qoshiq... Shunaqa ozoda yigitlar kelib tursa, har qanaqa korxona ham oʻz-oʻzidan ozoda boʻladi-da! Balliqulning bu yigitga mehri baland boʻlganidan kuzatayotganida choʻntagiga «sovun puli» deb ozgina ataganini solib qoʻyadi. Bunaqa ozoda yigitlarni qoʻllab turish savob-da. Axir bunaqa qoʻl yuvishida maoshi faqat sovunga ketib qoladi-ku!

Ozoda yigitni endi kuzatgan edi, prokuror yigit kirib keldi. Juda adolatli yigit shu bola. Atay tekshirgani yoki bir nima ta’ma qilgani kelmaydi. Shu koʻchaga yoʻli tushib qolsa, «Balliqul akamni bir koʻrib ketay», degan ilinjda kiradi. Ammo koʻp oʻtirmaydi. Balliqul uning bir soatdan ortiq oʻtirganini hecham eslolmaydi. Har gulning hidi boʻlak, deganlariday, bu mehmonning ham oʻziga yarasha izzat-nafsi bor. Ota-bobosi yo choʻpon oʻtgan yo qassob. Qazi-qartaning hurmatini juda-a oʻrniga qoʻyadi. Yozning jaziramasida ham yuzta-yuzta kon’yak qazi-qarta bilan achomlashi-ib kirib borsa, oshqozon nima desin? Oshqozon chidagach, Balliqul nima desin? Prokuror bolaning uchta xotini borligini eshitgani uchun, bu qazi-qartalarning kuchi qayoqqa ketadi, deb qiziqmaydi.

Prokuror boladan keyin kelgan hokimiyat vakilining ishi oson. Balliqul uni «arzon mehmon», deydi. Choy ichmaydi, osh yemaydi, qahva ichadi. Unga atalgan «Pahlava» degan shirinlikmi yo «Napoleon» degan tortmi - hamisha tayyor. Bitta chatoq tomoni - uning togʻalari koʻp. Har biri tugʻilgan kunini nishonlayverib, bola paqirni qiynab yuboradi. Balliqul mehribon emasmi, indamay qarab turmaydi.

Kun shunday aziz mehmonlarni kutish bilan oʻtib, endi dasturxonni yigʻishtiraman, deb turganida bir notanish yigit kirib keldi. Bilsa, u muxbir ekan. Korxonaning dovrugʻini eshitib, maqtab yozgani kelibdi. Balliqul bundan quvondi. Ammo «korxonangiz qanday mahsulot chiqaradi?» deb soʻraganida oʻylanib qoldi. Ochigʻi, mehmonxonadan tashqariga chiqmaganiga koʻp boʻlibdi. Korxonasining «Mehmondoʻst» deb atalishini aniq biladi-yu, biroq mahsulotini unutibdi. Balliqul kerakli ma’lumotlarni ertaga tayyorlab qoʻyishga va’da qilib, muxbir bolaning xolasi tuqqan ekan, suyunchisiga sovgʻa-salom qilib berdi.

Balliqul bugun charchamadi. Faqat bir narsadan koʻngli xijil qoldi. Uch kundan beri bojxonadagi birodarlari yoʻqlamay qoʻyishdi. Tinchlikmikin?
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OTA OʻGʻIL (HAJVIYA)
 


ishonish shart boʻlmagan lofga qoʻshni hangoma

Ota oʻgʻil, deganda biz yaxshi bolalarni nazarda tutamiz. Ammo Yoʻqquloboddagi bir maktabda «ota oʻgʻil» deyilsa, muallimlar qochgani joy topolmay qolishadi. Gap shunda-ki, Joʻrqul bolaligida shu maktabda oʻqigan, oʻgʻli Gʻoʻrqul ham shu yerda oʻqiydi. Sinf rahbari bir paytlar Joʻrqulni oʻqitib, u maktabni bitirib ketgunicha tavbasiga tayangan edi. Endi qarigan chogʻida Gʻoʻrqulga roʻpara boʻlganiga nima deysiz?

Joʻrqul oʻqigan paytlarda maktabda kunda boʻlmasa ham haftada bir marta bolalardan pul yigʻish odati bor edi. Bir safar «bolalar, ertaga «Tinchlik fondi» uchun pul olib kelinglar», deyishsa, keyin «Chetqulobod pionerlariga yordam uchun» pul soʻrashardi. Joʻrqul tushmagur pul bermaslik uchun hammasiga bahona topardi. Bir kuni muallimasi «Jahonda tinchlik uchun yigirma tiyiningni ayaysanmi!» desa bola paqir «Muallim, yigirma tiyin bilan tinchlikni saqlab boʻlmaydi.» desami! Muallimaga ham qiyin unga yuqoridan topshiriq berishadi. Soʻrovchi u, yomon koʻrinuvchi ham oʻzi. Bir kuni «Katquloboddagi kompartiyaga yordam fondiga pul toʻplanglar», degan buyruq keldi. Muallima topshiriqni aytgan edi Joʻrqul «Men bermayman, Katqulobodda kompartiya yoʻq», dedi. Shunda muallima topshiriqni sal oʻzgartirib «Unda Katquloboddagi ochlarga yordam uchun pul beringlar» devdi, bola shart oʻrnidan turib: «Katqulobodda ochlar yoʻq» desami! Muallima: «Nega ochlar boʻlmas ekan?» deb hayron boʻlsa, «Kompartiya yoʻq yerda ocharchilik ham boʻlmaydi», deb yuborsami! Shu-shu muallima Joʻrquldan pul soʻramaydigan boʻldi. To Joʻrqul maktabni bitirgunicha pullarni oʻzining hisobidan toʻlab yurdi. Taqdirning nobop hazilini qarang-ki, ayni shu Joʻrqulning oʻgʻliga yana roʻpara boʻlib turibdi-ya! Ota oʻgʻil boʻlmay ketsin bu bola, huddi otasining oʻzi-ya! Ammo kecha, yaxshi gapirib, bolani iydirmoqchi boʻldi: «Bolalar, sinf remonti uchun pul berib yuborgan ota-onalaringga maktab ma’muriyati nomidan rahmat deb qoʻyinglar. Undan keyin gazetalarga obuna boʻlish uchun pul toʻplash davom etayotganini eslatib qoʻyinglar. Maktab fondiga har oyda berilishi zarur boʻlgan pulni ham unutmasinlar. Singan oynaklar oʻrniga uchun ham pullar toʻla toʻplanmadi. Deraza pardalarni yangilash uchun yaqinda pul toʻplash boshlanadi, bunga ham shay tursinlar. Oʻtgan oyda kichik boʻlimdan maktabimizga komissiya kelib, bir hafta tekshirdi. Komissiya a’zolarini chorshanba kuni mehmon qilish bizning sinf zimmasiga tushgan edi. Maktab direktorimiz bu mehmondorchilik uchun alohida rahmat aytdilar. Ammo komissiya a’zolarining ayrim harajatlari uchun toʻplangan pul meyoridan kamroq boʻldi. Kelgusi oyda maktabimizga oʻrta boʻlimdan, undan keyin katta boʻlimdan komissiya keladi. Endi biz bu kamchilikni takrorlamasligimiz kerak. Sayqulova, qizim, oʻtgan safar oying somsa qilib berib yuborgan ekanlar, rahmat. Bu safar ham somsa sening zimmangda. Oyingga ayt, somsaga kartoshkani kamroq, goʻshtni koʻproq solsinlar. Endi asosiy muddaoga oʻtamiz: bugundan boshlab maktabimizni yangi boʻlim tekshiryapti. Bizning baxtimizga, tekshiruvchi maktabda tushlik qilmas ekan. Lekin ozgina choypuli berilmasa, mehmondoʻstlik qoidasi buzilgan boʻladi. Shuning uchun ertaga pul olib kelinglar.» Muallima shunday deb Joʻrqulning oʻgʻli Gʻoʻrqulga havotirlanib qarab qoʻydi. «Ishni yana buzmasaydi», deb qoʻrqdi. Yoʻq, hartugul, bola indamadi. Shunda ham muallima «Gʻoʻrqul, sen ham pul olib kelasanmi?» deb soʻradi. Gʻoʻrqul «Albatta olib kelaman, ustoz!» deb yuborsami, yo qudratingdan! Muallima oʻz quloqlariga ishonmay, beihtiyor «Nega?» deb yubordi. Gʻoʻrqul «maktabimizni tekshirayotgan kishi buvimning jiyanlari boʻladi. Buvim aytdilar: «pul ketsa ketsin, obroʻ ketmasin. Har holda begonaga ketmas ekan-ku...»

Xullas, shunaqa gaplar... Yaxshi gapirilsa, Yoʻqquloboddagi har qanday oʻjar ota oʻgʻilni ham oʻzgartirib yuborsa boʻlarkan-a!
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OTA-ONALAR MAJLISI (HAJVIYA)
 


Kimga qiyin, ota bechoraga!

Maktablardagi «ota-onalar majlisi»ga faqat onalarning borishi hech kimni ajablantirmay qoʻygan paytda «Otalar majlisi» degan gap chiqdi-yu Oltmishboyning tinchi buzildi. Xotini bilan qizi bir hafta davomida majlisga borishi shartligini eslataverishib, boshini ogʻritib yuborishdi. Yakshanba kuni choyxonada oshlari bor edi. Qanday chora topishni bilmay oshxoʻr oshnalariga qoʻngʻiroq qilsa, ularning boshlari ham shu majlis bilan ogʻriyotgan ekan. Oshni ikki soat keyin damlashga kelishib olishdi.

Koʻchada qoʻshnisiga hamroh boʻlib, maktabga bordi. Muallimlar majlisga kelganlarni roʻyxatga olishayotgan ekan. Oltmishboy ularga yaqinlashdi. Familiyasini soʻrashgan edi, aytdi. Qizining shu maktabda oʻqishini ham aytdi. Ammo «Qaysi sinfda?» degan savolga kelganda qoqildi. Qoʻshnisiga qaragan edi u «Mening qizim sakkizinchida oʻqiydi», dedi. «Mening qizim ham birga oʻqisa kerak», degan oʻyda:
-Sakkizinchida,-dedi.
-Sakkizinchi «A» mi «B» mi?-deb soʻrashdi.

Oltmishboy aniq javob bermagach, har ikkala sinf roʻyxatini qarashdi. Uning qizi roʻyxatda yoʻq edi.
-Balki sakkizinchi «M» dadir?-deb soʻrashdi.

Oltmishboy ajablandi.
-Sinflaring shunchalik koʻpmi?-deb soʻradi.
-Koʻpmas, uchta sakkizinchi bor. «M» – maxsus sinf deganimiz.

Oltmishboy «Maxsus sinfda maxsus fanlar oʻrgatilsa kerak», deb oʻyladi. «M» sinfida martabali oilalar farzandlari oʻqishini xayoliga ham keltirmadi.
-Amaki, qaerda ishlaysiz?-deb soʻrashdi.
-Qurilishda, ustaman,-dedi Oltmishboy.
-Unda qizingiz «M» sinfida emas ekan,-deyishdi.

Oltmishboyning boshi qotib turgan edi, qoʻshnisi:
-Qizingiz oʻttiz ikkinchi maktabda oʻqiydi shekilli?- deb qoldi.
-Yoʻgʻ-e?-deb ikkilandi Oltmishboy.
-Ha, shunaqa, -dedi qoʻshnisi.-Koʻchaning u beti oʻninchi maktabga, bu beti oʻttiz ikkinchiga qaraydi.

Qoʻshnisi shunday degach, gapini isbot qilish maqsadida yonidan telefonni chiqarib, Oltmishboynikiga qoʻngʻiroq qildi.

Oldindan ogohlantirmagani uchun xotinini koyigan Oltmishboy oʻttiz ikkinchi maktabga bormay, choyxonaga yoʻl ola qoldi.

Men choyxonada sabzi toʻgʻrab oʻtirgan edim, bechora bir piyola choy ichib olgach, xasratini menga toʻkdi. Uning arzini eshita turib, turk adibi Aziz Nesinning bir hikoyasini esladim-u aytib bera boshladim.
* * *
Ikki oʻt orasida qolsam ham bu azobda qiynalmagan boʻlardim. Nima qilishni bilmay boshginam qotdi: ota-onalar majlisiga borayinmi yo bormayinmi? Boray desam, u yerda aytishga arziguli gapim yoʻq. Gapim boʻlganda ham, toʻrtta odamning orasida gangib aytadiganimni aytolmay, dovdirab qolaman. Bormay desam, xotindan baloga qolaman.

Xullas, oʻylay-oʻylay borishga qaror qildim. Oʻychi oʻyiga yetgunicha tavakkalchi toʻyiga yetibdi, deganlariday, maktab ostonasiga qadam qoʻyganimda majlisga kechikkanimni anglab yana toʻxtab qoldim. Bir oz ikkilanib turgach, sinf eshigini astagina ochib, ichkariga moʻraladim. Oq sochli xonim oʻrnidan turib, menga norozi qiyofada qaradi. Bu ham kamlik qilganday mushtimini tugdi, bu ham yetmaganday:
-Kechikyapsiz, janoblar, kechikyapsiz!-deb tanbeh berdi.

Uyatdan qizarib ketdim. Nimadir deb oʻzimni oqlashim kerak edi, uning baqirishiga javoban mingʻirladim:
-Avtobus yoʻq... taksi ham anqoning urugʻi... Ayb menda emas...
-Bunaqangi bahonalar ma’muriyatni mutlaqo qiziqtirmaydi!

Xonimning gapini yaxshi tushunmadim: avtobus ma’muriyatini aytyaptimi yo taksichilarni nazarda tutyaptimi? Soʻrashga istihola qilib, boʻsh joyga oʻtira qoldim. Xonim esa keskin ohangda gapini davom etdi:
-Maktab ma’muriyatining ota-onalardan noroziligi shundaki, qancha gapirmaylik, qancha ogohlantirmaylik, baribir, bolalar darsga kechikib kelishyapti. Yana eslataman: maktabda dars soat roppa-rosa toʻqqizda boshlanadi.

Xonim «Tushunarlimi?!» deganday roʻparasidagi ayolga qarab qolgan edi, u oʻtirgan joyida gap tashladi:
-Qizlarning yupqa toʻr paypoq kiyishini mutlaqo ta’qiqlash kerak. Faqat qizlar emas, katta xotinlar ham kiymasin!
-Men muhtarama xonim afandining gaplariga qoʻshilaman,-deb yuborganimni oʻzim ham bilmay qoldim.

Shunday deyishga dedim-u gapimdan uyalib, yerga qaradim. Shu onda yupqa toʻr paypoq kiyishni ta’qiqlashni talab qilgan xotinning oyogʻiga koʻzim tushib qolsami! Shu yoshga kirib bunaqa beoʻxshov oyoqni koʻrmagan edim. Boldir bilan son oʻrtasida tizza degani boʻlardi. Bu xonimning boldiri semizligidan tizzani bosib oʻtib, son bilan birlashib ketgan edi. Kiyib olgan qalin qora paypogʻi barmoqday-barmoqday boʻrtib turgan tomirlarini yashirishga ojiz edi.
-Hamma qizlar qalin qora paypoq kiyishlari shart,-deb yubordim men yana. Nega shunday deganimga oʻzim ham hayron boʻldim. Majlisga otlanayotgan paytimda gapirishni reja qilmagan edim.

Yonimda oʻtirgan janobning ensasi qotib, menga «kallang joyidami?» deganday gʻalati qarab qoʻydi. Boshqasi esa shart oʻrnidan turib, e’tiroz bildirdi:
-Muhokama qilishimiz zarur boʻlgan boshqa muammolar ham bor. Paypoq-maypoq deb boshni bekorga qotirmaylik. Biz bugun chet tillarni oʻqitish masalasini hal qilib olaylik. Meningcha, barcha darslar nemis tilida olib borilishi shart. Men Germaniyada ham yashaganman. U yerdagi barcha maktablarda darslar nemis tilida oʻqitiladi.

Majlisga kechikib kirganimdagi hijolatlik meni hali tark etmagan edi. Aybimni yuvish uchun yana gapga aralashishni istab qoldim.
-Men Germaniyada yashamaganman,-dedim baland ovozda,- lekin janobning talabini ma’qullayman. Nimaga deb soʻrarsiz? Chunki dunyo taraqqiyoti, ayniqsa, texnika taraqqiyoti nemislarning xizmati bilan boʻldi. Agar nemis bolalari maktablarida nemis tilida oʻqimaganlarida...

Fikrimni oxirigacha bayon qila olmadim. Koʻzoynakli janob gapimni shart boʻldi:
-Janoblar, majlisimiz mavzui chegarasidan chiqib ketyapsizlar. Darslarni qaysi tilda oʻqitish masalasini hal qilish vazirlikning vazifasi. Biz bugun bu yerga maktab va ota-onalarning oʻzaro munosabatini belgilash uchun yigʻilganmiz.
-Bu maktabda nemis tili necha soat oʻqitiladi?-deb soʻradi Germaniyada yashab kelgan janob.
-Har sinfda har xil,-dedi koʻzoynakli janob.-Birinchi sinfda olti soat, yettinchi sinfda sakkiz soat.
-Kam,-deb e’tiroz bildirdi janob.
-Juda kam,-deb men uni qoʻlladim.

Shu onda orqa tomondagi qariya baqirdi:
-Maktabda futbol oʻynashni ta’qiqlash kerak. Bolalarning oyogʻiga poyabzal yetkazib boʻlmayapti! Har oyda yangisini olib beraverib, sillam quridi.
-Bizning qizlarimiz futbol oʻynashmaydi,-dedi oq sochli ayol.
-Oʻgʻil bolalar oʻynaydi-ku!-dedi qariya boʻgʻilib.
-Oʻgʻil bolalar bilan ishimiz yoʻq. Bu yer qizlar maktabi!-dedi ayol oʻjarlik bilan.
-Nima? Qizlar maktabi dedingizmi?-ajablandi qariya.-Unda... bu yerda kichik nabiram oʻqirkan. Bu yerda qizlar oʻqiydimi yo oʻgʻil bolalarmi, baribir futbol oʻynashni ta’qiqlash kerak. Bolalar qadimgi an’analarimizni unutib qoʻyishyapti...
-Eng yomoni – bolalar darsga kelmay qoʻyishyapti,-dedi muallima achinish bilan.-Ota-onalar bunga jiddiy e’tibor berishlari shart.

Chap tomonimda oʻtirgan odam mendan sekingina soʻradi:
-Ziyofat qachon boshlanarkan?
-Bilmadim,-dedim.-direktordan soʻrang.
-Direktor kim ekan?
-Bilmadim... Roʻparadagi uchchala odam ham kelbatidan direktorga oʻxshaydi,-dedim.

Yonimdagi odam roʻparadagi basavlat kishiga murojaat qildi:
-Janob direktor, ziyofat qachon boshlanadi?
-Direktor qani?-deb soʻradi basavlat kishi atrofga alanglab.
-Janob direktor betoblar, majlisga kela olmadilar,-dedi koʻzoynakli ayol.

Yonimdagi odam endi undan soʻradi:
-Ziyofat qachon boshlanadi?
-Qanaqa ziyofat?-dedi ayol ajablanib.

Yonimdagi odam uyalib, joyiga oʻtirdi.
-Voy betamiz-ey! Uyga borganimda adabini bermasam boʻlmaydi. Bunaqa ahmoq qiz kaltakka loyiqmi yo yoʻqmi, oʻzingiz ayting?-deb soʻradi mendan.
-Bir nima deyishim qiyin, qizingizning aybi nima?
-U meni laqillatibdi. «Maktabda ota-onalar ziyofati boʻladi, ziyofat paytida men raqsga tushib beraman», devdi. Onasi homiladorligi uchun kelolmay, meni joʻnatgan edi.

Yonimdagi hasratini boshlagan paytda yupqa paypoq dushmani boʻlgan qalin paypoqli xonim gapga tushib ketib, da’vosini isbotlay boshlagan edi. Ayni damda nemis tili oʻqitish tarafdori ham tinmay soʻzlardi. Kim kimni eshitayotganini aniqlash amri mahol edi. Orqa tomonda oʻtirgan yigit mendan asta soʻradi:
-Men hech narsaga tushunmayapman, bu yerda nima boʻlyapti oʻzi?

Men orqamga oʻgirilib, yupqa paypoq dushmanining, futbol dushmanining da’volarini, nemis tili tarafdorining talabini erinmasdan tushuntirdim.
-Obbo!-dedi yigit uf tortib.-Bu yerga adashib kelib qolibman. Men kasaba shoʻrosining yigʻiniga borishim kerak edi, bu yerning maktabligini bilmabman. Yaxshiyam soʻz soʻramaganim. Endi bu yerdan qanday chiqib ketsam ekan?

Sochiga oq oralagan ayol oʻrnidan turib, hammani tinchitdi-da, maqsadini bayon eta boshladi:
-Janoblar, bu maktabda kambagʻal oilalarning bolalari ham bilim oladilar. Olti yuz yetmish oʻquvchining yarmi darslik sotib olishga qurbi yetmaydi. Biz hech boʻlmasa yuz oʻquvchini bepul ovqat bilan ta’minlashni xohlardik. Biz bu borada sizlarning himmatlaringizga muhtojmiz.

Bu gap bir xotinning sabr kosasini toʻldirib-toshirib yubordi. Shart oʻrnidan turdi-yu gʻazab bilan gapira ketdi:
-Bu qanaqasi! Xudoning bergan kuni yordam soʻraysizlar-a?! Qizim har kuni pul soʻraydi. «Pul bermasangiz, maktabga bormayman, dugonalarimdan uyalaman», deb xarxasha qiladi. Men sizlardan soʻramoqchiman: bu pullar qayoqqa ketyapti? Har kuni kimgadir yordam beraveramizmi? Yordamning cheki-chegarasi bormi? Yaxshisi, bir oyda shuncha pul berasizlar, deb belgilab qoʻying. Shunga qarab toʻlaylik.
-Toʻgʻri, juda toʻgʻri taklif!-deb ma’qulladim men.

Oq sochli ayol mening xitobimga ahamiyat bermay, pul haqida gapirgan xotinga yuzlandi:
-Qizingizning ismi-nasabi nima?
-Gultan Yashoba.
-Hm...-dedi oq sochli ayol labini qimtib.-Uchinchi «B» sinfida oʻqiydigan Gultan Yashobami? Demak, gap bunday, xonim afandim: qizingiz ta’tildan keyin faqat bir haftagina maktabga keldi. Shundan beri qorasini koʻrsatmadi. Biz sizni ogohlantirib, xat joʻnatgan edik.
-Nimalar deyapsiz? Demak, men yolgʻon gapirayotgan ekanman-da? Qizim kimlargadir yordam berish uchun mendan har kuni pul soʻraydi,-u norozi ohangda shunday deb yonidagi xotinga qarab davom etdi:-Uyga ham kelmaydi. Qayoqda sanqib yuradi? Dadasi bilan ajrashganmiz. Dadasi bilan turadi u...

Majlisda oʻttizga yaqin odam ishtirok etayotgan edi. Har biri oʻziga xos muammosini bildirish maqsadida qattiqroq baqirib, boshqalarning ovozini bosishga harakat qilardi. Oq sochli ayol esa barchani insofga chaqirishdan boʻshamasdi:
-Janoblar, bozor qilib yubordinglar-ku, axir! Galma-galdan gapiringlar!

Insofga kirgan janobu xonimlar tinchidilar-u soʻz soʻrab, barvariga qoʻl koʻtardilar. Birinchi soʻz navbati qariyaga tegdi:
-Muhtarama muallima xonimlar, muhtaram muallim janoblar,-deb salmoq bilan gap boshladi u,-Birinchi boʻlib futbol oʻyinini kim boshlagan bilasizlarmi? Bilmasangiz bilib oling: jahannam xizmatchilari boʻlgan yazidlar boshlashgan. Ul mal’unlar hazrati imom Husayn boshlarini tanadan judo qilib, tepib oʻynaganlar. Bu futbol oʻyini yoshlarni oʻsha buzuqlikka yetaklaydi. Futbol oʻynash ulugʻ gunoh sanaladi.

Uning ezmaligi shu qadar koʻp davom etdi-ki, oʻtirganlar chiday olmasdan: «Boʻldi qiling, biz ham gapiraylik!» deb baqira boshladilar. Shundan soʻng basavlat janob oʻrnidan turib soʻz boshladi. U har ikki bolaga bir nonushta berishni taklif qilib, bu boradagi muammoni bayon etdi:
-Shunday qilsak, kambagʻal oilalarning bolalariga himmat qilgan boʻlamiz.

U taklifni amalga oshirish gʻoyat qiyin masala ekanini isbot etish maqsadida qimmatchilikda birovga yaxshilik qilishning oʻzi boʻlmasligini, sifatli saryogʻ topish qiyinligini, koʻmir masalasi ham ogʻirligini ayta boshlaganda barchaning toqati toq boʻldi. Biroq, uni gapdan toʻxtatish oson boʻlmadi. Joyiga zoʻrlab oʻtqizib qoʻyishsa ham, javrashdan tinmadi.

Qarasam, bunaqada menga gap navbati tegmaydiganga oʻxshab qoldi. Shu sababli shart oʻrnimdan turib qichqirdim:
-Xonimlar va janoblar!

Men majlis ahlining diqqatini tortish uchun gapni Nasriddin Afandi latifasidan boshladim. Lekin latifa yarimlaganda oxirini unutib dovdirab qoldim. Lekin sir boy bermay:
-Voqeaning nima bilan tugaganini oʻzingiz bilasiz, takrorlashning hojati yoʻq,- deb latifani yakunlaganday boʻldimu maqsadga oʻta qoldim:-Agar bolalar imtihonlardan oʻta olmay, ikkinchi yilga qolishsa, bunga muallimlar emas, ota-onalar aybdordirlar! –Men gapga shunchalar berilib ketdim-ki, toʻxtatishga urinib ham koʻrishmadi.-Ota-onalarning bolalari bilan ishlari boʻlmay qoldi. Bolasining nechanchi sinfda oʻqishini bilmaydigan otani nima deb atash mumkin?

Bu gapimdan keyin oʻqituvchilar qarsak chalib yuborishdi.
-Majlisimiz choʻzilib ketdi, qolgan gaplarni keyingi majlisda hal qilarmiz,-dedi oq sochli ayol.
-Fikrimni yakunlab beray, hali gapim koʻp,-dedim men.

Ijozat berishmadi, lekin ketayotganimda muallimlar menga rahmat aytib, izzat bilan kuzatishdi. Majlisdagi ishimdan quvonib qaytdim. Biroq ostona hatlashim bilan xotinimning gʻazab oʻqlariga duch keldim:
-Qayoqlarda sanqib yuribsiz?

Soatga qarasam oʻndan oshibdi.
-Sanqiganim yoʻq. Oʻzing aytding, gapingga kirib, ota-onalar majlisiga bordim. Majlis choʻzilib ketdi. Menam gapirdim. Gapim oʻqituvchilarga juda yoqdi, rahmat ham deyishdi. Qaragin-a, ota-onalar bolalarining taqdiriga qiziqmay ham qoʻyishibdi. Bolalari bir sinfda ikki yil oʻqisa ham parvolariga kelmaydi-ya! Yana hamma aybni bechora muallimlarga toʻnkashadi. Insof degan narsa yoʻq oʻzi bularda.

Xotinim gapimga mahliyo boʻla boshlaganda qizim xonasidan chiqib, menga norozi qiyofada qaradi.
-Dada, nega majlisga bormadingiz? Oʻqituvchilarim meni yana urishishdi,-dedi labini burib.

Uning gapi xotinimning tutab turgan gʻazab oʻtiga moy boʻlib sepildi:
-Hali uyalmay-netmay bolaning oldida yolgʻon gapiryapsizmi? Yarim kechagacha allaqaerlarda sanqib kelib, meni laqillatmoqchi boʻlyapsizmi?
-Qizim, hazillashmagin, majlisingga bordim-ku? Zoʻr gaplarni gapirdim. Oʻqituvchilaring qoyil qolishdi-ku axir?!
-Dada, borganingiz yoʻq. Kelishingizni maktabda poylab oʻtirdim.
-Unaqa dema, qizim, gimnaziyangga bordim, majlisda gapirdim.
-Dada, nimalar deyapsiz?! Men gimnaziyada emas, Boyazid litseyining oxirgi sinfida oʻqiyman-ku!-dedi qizim yigʻlamsirab.
-Nima?-deb ajablandi xotinim.-Qanaqa litsey? Men seni gimnaziyaga oʻqishga beruvdim-ku?
-Oyijon, meni u yerdan haydab yuborishganiga ikki yil boʻldi.
-Qanaqa aqlsiz qizsan oʻzing!-deb baqirib yubordim men.-Qaerda oʻqishingni, qanday oʻqiyotganingni ota-onangga bildirib qoʻysang boʻlmasmidi!

Voy, tavba! Qanday zamon boʻldi oʻzi? Bu bolalarga nima boʻlgan, tushuna olmayapman...
* * *
Uchta sabzini toʻgʻrab boʻlguncha bu hikoyani aytib yakunlab, Oltmishboyga qaradim. Oltmishboy oʻylanib qolgan edi. «Hikoya qattiq ta’sir qilibdi-da», deb oʻzimdan oʻzim mamnun boʻlib soʻradim:
-Oʻshanaqa bolalar bizda ham bormikin?
-Qanaqa bolalar?-deb ajablandi Oltmishboy.
-Hozir aytdim-ku?
-Uzr, akaxon, xayol olib qochibdi. Gapingizni eshitmabman.
-Xayol qayoqqa olib qochibdi?
-Guruchni Xoldor betayin olishi kerak edi, yaxshi tayinlamabman. Agar «Kenja» oʻrniga «Devzira» olib kelsa, oshni rasvo qiladi...
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PAJALISKA (HAJVIYA)
 

YOZGʻUVCHIGA MAKTUB
Kaminani yoʻqlab onda-sonda boʻlsa-da, maktub kelib turadur. Televidenie idorasidagi muhtaram muharrirlarning iltifoti va himmati ila oʻzbek tiliga doir mumammolar xususida berilmish bir koʻrsatuvda ishtirok etib edim. Ne baxtki, bul suhbat tomoshabin oʻrtoqqa ma’qul tushib, u zoti muhtaramning kichkinagina maktubiga arzibmiz. Ijozatlari ila mazkurni e’tiborlariga havola etsam.
BIRINCHI MAKTUB BUDIR:
«Xoʻrmatli okaxonla, bugun bayram bahonasida besh-olti ogʻayni kampaniya boʻlib baldet qilib oʻtiruvduk. Uzbekskiy til haqidagi peredachani koʻrduk. Nishtyak gaplarni etdiyla. Noʻ, bir bratan gapirganda quloqqa lapsha osdi. Vaabshe qoyil emasmiza unga. Hozir oʻzbek tili gosudarstvenniy tilga polniy oʻtgan-ku? Hammamiza chistiy oʻzbekcha gaplashishimiza kerakmi, abezatelniy kerak. Man bunaqa boltunlarni savsem yoqtirmiyman. Oʻsha boltun bratan «tramvayga oʻtirduk», deydi. Bizani predkalarimiza «tramvay» deyishmagan, oʻzbekchasiga «koʻnka» deyishgan. Oʻzbekchani chereschur yaxshi bilmasang, nima qilasan gapirib, odamlarni nastroeniyasini buzib. Pachti hammamiza shu mneniyadamiza. Hammamiza patriot boʻlishimiza kerak. Yesli hammamiza vse kak odin chistiy oʻzbecha gapirishga oʻtmasak, ming staratsa qilayluk, hamma ishimiza kapeyka boʻlib qoladi. Man oʻzbek tiliga toʻst etdim. Hamma oʻzbek tili uchun bir ryadda boʻlishi kerak, orada bittayam mesta svobodna qolmasin, dedim. Hamma do dna ichdi. Silayam bizani padderjka qilasila, deb podpisimni qoʻydim. Man Krasniy most kvartalidagi domda turaman. «Radji zolotoy» desayla, hamma tochna koʻrsatib beradi. Oq bryuk bilan pozalochenniy ochki taqib yuraman. Bilagimda tsigankalardan olgan brasletim ham bor. Boshpurt boʻyicha Rajabtilla Karimtillaevichman. Gapimni yana bitta dobavkasi bor: sila bilan otdelna oʻtirib, otdushi gaplashmoqchiman. Soglasna boʻlasila, silaga neudobna boʻmidi, degan mneniyadaman. O, keymi? »
Dilni oʻrtab yuborguvchi bu maktubga javobimiz tayin:
-Nima ham derdik, pajaliska deymiz-da...
IKKINCHI MAKTUB BUDIR:
Xoʻrmatli okaxon, pocherkim choʻ-ta sizga znakomiy boʻlsa kerak. Oldin ham sizga yozganman. Man har kuni televizorda astrologicheskiy prognozni eshitaman. Choʻ-ta chistiy oʻzbekcha prognozlar boʻlmaydi. Koroche, mandayam astrologicheskiy danniylar bor. Biotoklarim bor. Buni Toporikdan soʻrasangiz u tochna podverdit etadi. Uning nastoyashiy oti Boltavoy. Biza kulturniy qilib, Toporik deymiza. Shu Toporik boshqalar bilan ichsa, ikki butilkaga ham kayfi oshmaydi. Men bilan chetvertak ichsa ham baldet qilib qoladi. Biotoklarim moshniy-da! Koroche, yangi yilni vstrechat qilib oʻtiribmiza. Hamma ertaga qanaqa sluchaylar boʻlishi mumkin deb bashkasini qotirib oʻtiradi. Oʻzbek okaxonlarga chistiy oʻzbecha prognozlar kerak. Shu prognozni aytishga oʻzim staratsa qilmasam, boshqa patriotlar yoʻqqa oʻxshiydi.

Endi, mana, otdixdan keyin ponedelnik boshlanadimi? Muchali it boʻlgan bratanlar uchun bu ogʻir kun schitatsya qiladi. Chunki ponedelnikda xoʻjayinlar sobachiy nastroeniyada boʻlishadi. Po etomu ishga zaranee borish kerak. Toʻgʻri, ish boʻri emas, oʻrmonga qochib ketmaydi, no zato nachalnik zver, degan poslovitsa bor. Ponedelnikda magnitniy burya boʻlmaydi. Boshingiz ogʻrisa, dori-pori ichmang. Peshingacha ishga skvoz paltsa qarang. Ikki kunlik otdixdan keyin srazu ishga kirishish durnoy privichka boʻladi. Obedgacha u yoq bu yoqdan baltat qilib, obetda biron molodoyni supermarketga chiqaring. Pivomi, vinomi topib kelsin. Ponedelnikda vodka ichmang. Vodka jeludkaga ogʻirlik qiladi. Jeldukasida yazvasi bor bratanlar azgina spirt ichib yubora qolsin. Ponedelnikda xoʻjayinlarning zasedaniyasi koʻp boʻladi. Shuning uchun obeddan keyin ham ishlamang. Kechqurun pivnushkada zakuskasiz yuzta-yuzta qilib, po domam ketish kerak. A to xotinlar teringizni shilib, sosiska qiladi.

Vtornik kuni delovoy partnerlar bilan vstrechani obeddan bir soat oldin naznachit qilish kerak. Shunda ish ham bitadi, obed puli ham yonga qoladi. Obedgacha boʻlgan vstrechada ishning yarmini dogovoritsa qilib, qolgan polovinasini kechga oʻtkazsangiz, ujin ham ekonom boʻladi. Ujinda shampan ichmang, jeludkaning kislotasini oshirib yuboradi. Agar delovoy partnerning karmoni bitiy boʻlsa, do pobednogo kontsa konyak ichavering. Yazvangiz boʻlsa ham qoʻrqmang, «tekin konyak organizmni chistiy qiladi», degan poslovitsa bor.

Sreda kuni qizlar bilan svidanie naznachit qilishga udobno boʻladi. Svidaniyani obeddan keyinga naznachit qiling. Qiz aqlli boʻlsa, ujingacha uyiga ketadi. Shunda ortiqcha rasxod boʻlmaydi.

Chetverg kuni ostorojnaroq boʻlasiz. Sizni obedgacha neudacha kutadi. Obeddan keyin esa ishingiz nishtyak boʻladi. Agar chetverg kuni ishingiz nishtyak boʻlolmasa, pyatnitsada nacheku turing. Siz shu kuni dobriy odamlar bilan stolknutsya etasiz.

Subbota, vixodniy kunlari ishga borilmaydi. Delovoy partnerlar bilan ham uchrashmaysiz. Mening prognozimni mazza qilib eshitib, otdixat qiling. Prognozimning davomini keyin yana otpravit qilaman.
Izoh: Ajabki, boshqa maktub olmadik. Uzunquloq gaplarga qaraganda, doʻstimiz Rajabtilla, ya’ni Radji Zolotoy endi mister »Radji Gold» imzosi bilan chistiy ingliz tilida yaponiyaliklar uchun «prognozlar» yozayotgan emishlar. Omadlarini bersin. 
	




	 

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	






PULDAN OLSINLAR, MARHABO! (HAJVIYA)
 


Sariq chaqaga arzimaydigan hangoma

Biz yashayotgan sayyorada elning ogʻziga elak tutib boʻlmaydi. Puldan gap ochilguday boʻlsa, mahmadonalardan biri Shvetsariya banki yaxshi deydi, boshqa birovi Londonniki deydimi-ey... Kim Yoʻqqulobodga borib kelibdi, bu safsatalarni balchiqqa uloqtirib tashlashi aniq. Shvetsariya bankasini maqtaydiganni surishtirib kelsang, oʻzining yonidan toʻrt tanga chiqmaydi-yu orzu umidi osmoncha bor. Xudo unga besh-oʻn dollar bersa-yu yugurib borib pulini oʻsha Shvetsariya bankasiga qoʻyib kelsa-da, oʻsha puli bolalab yotaversa, koʻpayib ketaversa. E, orzu-umidingga pashsha qoʻngur, banka deganlari tugʻruqxona emas, deb yuborging keladi. Xoʻp, mayli, deylik, banka pulning tugʻrugʻxonasi. Sening puling homilador-u, bankaga tushishi bilan tugʻib beradi. Shunaqami? Voy, oʻsha ikkiqat pulingdan aylanay, ammo tugʻadigan paytida Xudo koʻrsatmasin-u lekin bola oyogʻi bilan kelib qolsa, yoinki qon bosimi oshib ketib bitta tomirchasi uzilib ketsa, tamommi? Ikkiqat pul ham asfalasofilinga joʻnavoradimi? Shunaqa boʻlgandan keyin uzoqni orzu qilmagan ham durust. Uzoqdagi bugʻdoydan yaqindagi somon yaxshi deb bekorga aytishmagandir. Men Shveytsariya bankasi qanaqaligini bilmayman-u ammo-lekin odamga xolis xizmat qilmasov. Oʻzing ikki tanga oladigan boʻlsang ham yugurib borarsan, birovga bir tanga hadya qilaman, desang ham ovoragarchilik. Shunaqa boʻlganidan keyin men aylanib ham, oʻrgilib ham oʻzim guvoh boʻlib kelgan Yoʻqqulobod bankasi zoʻr, deyman. Yoʻqqulobodda dongʻi ketgan tadbirkorlarni shu banka yorlaqamasa, kim qoʻllab-quvvatlaydi?

Bilib kelganlarimni shoshilmasdan aytaymi? Tadbirkor deganlari ish yuritaman, deb qarz soʻradimi? Bank berdimi? Ha, endi ozgina ovoragarchiligni aytib, gina kudurat qilish bu - nomardning ishi. Ozgina hadya bergan boʻlsa bergandir, endi shuni minnat qilib, bayroq qilishi kerakmi? Bu Yoʻqqulobod uchun isnod emasmi! Bankdagilar ham hadyani olib, qoʻl qovushtirib turishgani yoʻq, qaytaradigan foizini picha kamaytirib berishdi, baraka topgurlar. Xoʻsh, ozginagina hadya hisobiga kim oʻsha Shvetsariyada bir ishni pishita oladi? Garov oʻynayman, agar siz pishitib kela olsangiz, meni naq istagan bankangizning peshtoqiga osib qoʻya qoling.

Yoʻqquloboddagi korxona, Xudoga shukur, ishlab turibdi. Pul bankaga tushib turibdi. Bankaga tushgan pul ishlab turibdi. Ammo tadbirkor borib, ovorai sarson boʻlmaydi. Mana, shu kichkina shaharchaga futbol komandasi kerakmi? Kerak! Komandaga pul kerakmi? Kerak! Pulni kim beradi? Tadbirkorga oʻxshagan hotami toylarda! Ammo bankaga borib, futbol komandasiga buncha pul oʻtkazing, deb yalinib yurmaydi. Qalbidan oʻtganini bankaning oʻzi sezib, keragicha pulni oʻzi oʻtkazib yuboraveradi. Toʻgʻri, kechagi oyga pul olishmabdi. Tadbirkor ajablanib surishtirsa, oʻtgan yili kuzda bu futbol komandasi tarqab ketgan ekan. Bu ham bir taqdir-da! Eshitishicha, bu tomonlarga zoʻr bir teatru kelib tomosha koʻrsatar ekan. Shunga ham pul oʻtkazish kerakmi? Kerak. Lekin tadbirkorning oʻzi borishi sira shart emas. Pul allaqachon hisobidan olingan. Agar oʻsha teatru tarqab ketmasa biron yil kelib tomosha koʻrsatib ketar? Bu ham bir savob ish-da. Endi savobning xoʻrozi oldinda turibdi. Yaqinda Yoʻqqulobodda bir millioninchi eshakning tugʻilishi munosabati bilan katta bayram boʻlar ekan, tadbirkor nomardmi-ki, chetda tursa?! Bankaga rahmat, uni «puf sassiq», deb chetlatmay, hisobidan besh-oʻn tanga boʻlsa ham ayirib olibdi. Lekin yoʻqqulobodliklar orasida ham noshukurlari bor ekan. «Banka nimaga maoshga pul bermaydi?»-deb noliydiganlari ham uchrab turarkan. Shunaqalarga qarab: «E, nodon, sabr qil, savob ishlar qilib olinsin , keyin bu yogʻi taralla bedod-da!»-deb yuborging keladi.
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SATIRA TEATRI, QAYDASAN? (HAJVIYA)
 


Bu hangomaga ishonganlarga besh ketmadim

Betqul Tilqul bilan bahslashib qoldi. Betqul hech qachon osmondan olib gapirmaydi. Koʻrganini yo eshitganini gapiradi. Tilqul esa, juda-a eshshakday boʻlmasa ham, sal qaysarroq. «Ishonmayman» deb turaveradi. Mana, kechagi gap: Betqul «Kengqosh shahrida satira teatri bor», desa Tilqul «Yoʻq»,-deydi. Betqul «Kengqoshga borib kelganlardan oʻz qulogʻim bilan eshitganman», desa ham «Ishonmayman»,-deydi. Yana aytadiki: «Satira nima degani? «Hajv qilish, biror nimani tanqid qilish», deganimi? Bizning Yoʻqqulobodimizda nimani tanqid qiladi? Kimni hajv qiladi? Hayotimiz goʻzal boʻlsa, hamma yoq «oʻyna yor, oʻyna» boʻlsa!» Betqul Tilqulning bu gapiga ham qoʻshiladi. Lekin satira teatri borligini eshita turib, qanday qilib «yoʻq» desin? Hullas, bahs garovga aylandi. Xulosa shu boʻldiki: Betqul Kengqoshga boradi, oʻsha teatrni topadi, teatrning afishasi yonida biror artisti bilan suratga tushib qaytadi. Ana shunda Tilqul bitta mastava qilib beradi. Betqul palov talab qiluvdi, Tilqul yutqizishdan choʻchidimi, har holda «bitta teatrning bor yoki yoʻqligi palovga arzimaydi», deb uning shashtini qaytardi. Betqulning xotini esa «esingiz joyidami, bitta mastava deb Kengqoshga borib kelasizmi?» deganicha javrab qolaverdi.

Betqul surishtirishni poezddayoq boshladi. Tushgan bekatida davom ettirdi. Birov bilaman, demaydi-ya! Hayriyatki, ikki kishi qachondir shunaqa teatr borligini eshitgan ekan. Shu iqrorning oʻzi Betqulning koʻngliga chiroq yoqdi. Surishtirishdan charchamadi, uchinchi kuni kalavaning uchini topdi. Kengqoshday shahri azim boʻladi-yu ikki million odamning ichida satira teatri borligini biladigani topilmaydimi? Topildi! Hatto tarixini ham sal-pal bilarkan. Aytishicha, satira teatriningg tashkil boʻlganiga yigirma yil boʻlibdiyov! Oʻsha baraka topgur manzilni aytuvdi, qidirib topdi. Shundaygina kungirador bahaybat kinoxonaning roʻparasida, biqinida restoran ham bor ekan. Ammo binoning peshonasiga «Satira teatri» deb emas. «Yoʻqqulobod muxbirlari markazi» deb yozib qoʻyilibdi. Betqul ancha kalovlandi. Oxiri «Ehtimol tomoshaxonanang nomini shunaqa deb oʻzgartirishgandir» degan xayolda ichkariga qadam qoʻydi. Qarasa, ellik yoki yuz chogʻli odam aylana stol atrofida oʻtirib, biri olib, biri qoʻyib gapiryapti. Betqul bular artistlarmi, desa ba’zan chapak chalishadi. Tamoshabinlarmi, desa gaplari sal gʻalatiroq. Ammo bir-ikkitasini televizorda koʻrgan edi. Ularning gapiga nima uchun tushunish qiyin desa, artist ekan-da, a? Betqulning «ba ayni teatru ekan-u lekin nima uchun pulsiz, tekinga tamosha koʻrasatisharkan?» deb angrayib turganini koʻrgan bir odam «nima qilib turibsiz?» deb soʻradi. Betqul maqsadini aytuvdi, u odam hafsalasini pir qildi: bu yer satira tomoshaxonasi emas, gapxona ekan. Satira teatri boshqa joyga koʻchibdi. Betqul ishonmovdi devordagi e’lonni koʻrsatdi. Betqul hali unga e’tibor bermagan ekan, hijjalab oʻqidi: «Bor narsani yoʻq deyishda mahmadanalarning roli». Betqul «roli»degan soʻz teatrda boʻlguvchi edi, desa ham, haligi odam uni chiqarib yubordi. Betqul yarim yoʻlda ortga qaytib, bitta mastavaga tushadigan ahmoqlardan emas. Satira teatrining yangi joyini qidirdi. Oxiri topdi! Satira teatri bolalar bogʻchasiga joylashgan ekan. Betqul avvaliga ishonmadi. Bogʻcha ahvolining oʻzi hajviy tomosha boʻlsa kerak, deb oʻyladi-yu Tilqulning «Bizda tanqid qiladigan yomon ahvolning oʻzi yoʻq», degan gapini eslab, fikridan qaytdi. Bogʻchadagilardan surishtirsa, chindanam teatr shu yerda ekan. Bir-ikki artistlari ham bormish, direktori ham bormish. Mana shunisi zoʻr boʻldi! Direktor boʻlgandan keyin muhr boʻladi, muhr boʻlgandan keyin teatr boʻladi-da! Teatrning tomosha koʻrsatadigan binosi, sahnasi boʻlmasa nima qilibdi! Yigirma yilda bitta tomosha koʻrsatmaganni childirma chalib, ovoza qilish shartmi! Hajv qilishga arzirli gap yoʻqdir-ki, tamosha koʻrsatishmagandir.
Betqul bita-yarimta artisti kelib qolsa, shu bogʻchada boʻlsa ham suratga tusharman, deb ikki kun kutdi, boʻlmadi. Tarvuzi qoʻltigʻidan tushib qaytdi. Ammo yutqizganini tan olmadi. Tilqul ancha surishtirdi oxiri: «Xoʻp, oʻsha satira teatri bor boʻlsa, oti nima ekan?»- deb soʻradi. Betqul bu savolsiz ham toʻlib turgan edi, tiliga kelganini qaytarmadi: «Bedaning uyi yoʻq, qayga borsa pidpildiq!»-deb qoʻya qoldi.
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TEMIR ODAM (HAJVIYA)
 


Choʻntakda asralgan hangoma

Nasrquldan soʻrashibdi: «Xudo odamni loydan yaratgan ekan, somon ham qoʻshganmikin?» U javob beribdi: «Qoʻshgan, qoʻshmagan boʻlsa odam bu dunyo tashvishlariga chidolmay, yorilib ketgan boʻlardi». Bu bir latifa. Ammo Jazqulning fikricha, boshqalar loydan yaralgan boʻlsa ham Yoʻqquloboddagi oʻqituvchi zoti temirdanmi yo betondanmi yaralgan boʻlishi kerak. Qirq yil maktabda muallimlik qilgan Jazqulning, oqibat, topgan falsafasi shu boʻldi. Bilmaganlar derlarki, maktab bolalari shoʻx va bebosh, oʻqituvchining asablarini qiyma-qiyma qilib tashlashadi, ularga chidash uchun odam temirdan boʻlishi kerak. Jazqul bu gapga qoʻshilmaydi. Bolalarning shoʻxligiga chidamoq uchun odam balchiqdan yasalsa ham boʻlaveradi, yorilmaydi.Tunovinda maorif mudirining oʻzi kelib, Jazqulning sinfini bir koʻzdan kechirdi. Sinf tokchasida turgan Janubiy Yoʻqqulobod xaritasiga koʻzi tushdi-yu tutoqib ketdi. «Tevosqul davrida chiqarilgan xaritadan foydalanilmasin», degan buyruqqa itoat etmagani uchun Jazqulni bolalarning oldida bir pul qilib tashladi. Jazqul «baraka topgur mudir ukam, yigirma yil oldin ham Yeraziliya shu yerda edi, hozir ham joyida turibdi», demoqchi boʻldi-yu, ammo indamay qoʻya qoldi. Ana oʻshanda bilmaganlar uni «temirdan yasalgan, yorilmadi-ya!» deyishdi. Jazqul esa «be, shunga ham temirdan boʻlish shartmi, bunaqa paytda odam plastilindan yasalishi kerak», deb qoʻya qoldi. Bilmaganlar, «oʻqituvchilar dars berishga chidashadi-yu dastyorlikka chidashlari qiyin», deyishadi. Jazqul bu gapga ham qoʻshilmaydi. Axir dastyorlik koni savob-ku! Mana, saylovga tayyorgarlik jarayonida uyma-uy yurish, roʻyxatga olish ham ogʻir ish ekanmi? Haq toʻlashmasa, toʻlashmas. Agar xojalar hurmat qilishmasa, ishonch bildirishmasa, shu ishlarni buyurisharmidi? Buning uchun odamning temirdan boʻlishi shart emas, loyqa suvdan yasalsa ham boʻlaveradi. Bir marta qaysi bir idoraga qishloqdagi chuvalchanglarning soni kerak boʻlib qolibdi. Yana boshqa idoraga echkilarning roʻyxati. Yana bitta idoraga homilador xotinlarning roʻyxati kerak boʻlibdi. Shu topshiriqqa kelganda Jazqul sal qiynaldi. Roʻyxatni olib, topshirgunicha homilador xotinlarning yarmi tugʻib qoʻyib, roʻyxatni ikki marta yanglishga majbur boʻldi. Temirdan yasalmagan boʻlsa ham gʻing demadi. Bolalarni fermer xoʻjaligiga chopiqqa olib chiqayotganda xotini «oʻzingizning tomorqangizga qachon qaraysiz?» deb javrasa ham yorilmadi. Nomini kimdandir eshitgan, oʻzini esa koʻrmagan gazeta obunasiga maoshidan ushlab qolishganda ham, qishloqning yaqiniga yoʻlamagan tsirk tamoshasi uchun chegirib qolishganda ham yorilmadi. Buning uchun odam temirdan yasalgan boʻlishi shart emas, chang-toʻzondan yasalsa ham boʻlaveradi. Yil yakunlanayotgan chogʻi oʻquvchilarini baholayotganda bir ishbilarmonning oʻgʻli, dabdurustdan stoli ustiga beli sinmagan pulni qoʻyib «Ustoz, bizda ham nomus bor, «uch» bahoni toʻrtga aylantirib qoʻying», deganida ham yorilmadi. Buning uchun ham odamning temirdan boʻlishi shartmas, chirigan qogʻozdan yasalsa ham boʻlaveradi.

Ammo... har narsaning chegarasi bor. Jazqul «Bu yil xojalarning koʻchalarini tozalashga maktab oʻqituvchilari jalb qilinmas emish», degan yangilikni eshitdi-yu chidolmay qoldi. Bu yangilik unga kamsitish boʻlib koʻrindi. Xojalar oʻqituvchilarga ishonmay qoʻyishgandirki, shunday qaror chiqarishgan. Mana shunaqangi adolatsizikka chidash uchun odam albatta temirdan yasalgan boʻlishi kerak. Nima dedingiz?
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TESKARI KOʻZLAR(HAJVIYA)
 


lofchining lippasidan tushib qolgan hangoma

Qanday shamol uchirdi, Alqul bilmaydi. Lekin koʻzlarini yumib ochgunicha oʻn sakkiz ming olamning birida paydo boʻlib qoldi. U yerdagi odamlarning turqu-tarovati yoʻqqulobodliklarnikidan sal boshqacharoq: ogʻiz-burun basharaning oldida, koʻzlari esa orqada. Quloq esa umuman yoʻq. Qilar ishlari ham mutlaqo oʻxshamaydi. U shunday joy ekanki, aravalari otdan oldin yurarkan, pashshalari fillarga xoʻjayin-u sichqonlari yoʻlbars ovlab kun koʻrarkan. Alqul «Vo, ajab!» deb turganida teskarikoʻzlardan biri kelib, teskari koʻzlari bilan sinovchan boqdi-da:
— Shu yurtning tobesi boʻlib, yayrab yashashni istaysanmi?-deb soʻradi.

Yayrab yashashni istamaydigan ahmoq bormikin, bu oʻn sakkiz ming olam aro? Alqul savolga javobni oʻylab ham oʻtirmay «albatta-da!» dedi.
— Amirlardan boʻlishni xohlaysanmi?-deb soʻradi teskarikoʻz undan koʻz uzmay. Alqul: «Bekorga soʻramayotgandir, yana biron shikast yetkazib qoʻymasin», degan hadikda darrov «yoʻq» deyishga qoʻrqdi. «Amirlik qiyinmasdir, biz tomonlarda kimlar amir boʻlmadi», degan qarorga kelib «Xohlayman», dedi.
— Unda koʻrik-tanlovdan oʻtishing kerak,-dedi teskarikoʻz.
— Saylovdanmi?-deb soʻradi Alqul tushunmay.
— Saylov keyin boʻladi. Avval koʻrik-tanlovdan oʻtasan, qani yur!

Alqul unga itoat bilan ergashdi. Qarasa, bir bino atrofi tumonat odam. Hammasi quloqsiz va teskari koʻzli.
— Bular ham amir boʻlishmoqchimi?-deb soʻradi Alqul.
— Agar tanlovdan oʻta olishsa,-dedi teskarikoʻz.

Alqul «navbatim bir yilda ham kelmasa kerak», deb yuragi siqilib turuvdi, uni mehmon deb siylashdimi, darrov chaqira qolishdi.
— Sening qulogʻing bor ekan, shuning uchun qoʻshimcha saylovdan oʻtasan,- deyishdi unga.

Xullas, birinchi tanlov - eshita turib, eshita olmaslik ekan. Alqul qiynaldi. Koʻzni yumsa, koʻrmaslik mumkin. Lekin quloqni qanday berkitsin? Lekin aqlni ishlatib, ilojini topdi.
— Biz tomonlarda muttahamlar koʻp, koʻrdingmi?-deb soʻrashdi undan.

Alqul koʻzlarini javdiratganicha eshitmaganday boʻlib turaverdi. Bu savolni takror va takror, ja’mi bir yuz sakkiz marta soʻrashdi. U esa gung holini oʻzgartirmadi. Uning bu san’atidan hayajonlanishib, eng yuqori baho - oʻn ball qoʻyishdi. Ikkinchi tanlov gapirmaslikdan edi. Qizigʻi shuki, bu mamlakatning amirlari mutlaqo gapirmasliklari kerak ekan. Alqul shunga ajablanib turganida: «Poraxoʻrlikka qarshi keskin chora-tadbirlar qoʻllash kerak», deb aytgin», deb buyurishdi. Birinchi tanlovda kar boʻlgan odam endi binoyi soqov boʻlib berdi. Bir yuz sakkiz marta buyurishdi, bir yuz sakkiz marta tilini tishlab turaverdi. Keyingi tanlov osonroq ekan: bir amr loyihasi ovozga qoʻyildi. Alqul qoʻl koʻtarib, ma’qullashi kerak ekan, loyihaning yarmini ham eshitmay shart ikkala qoʻlini koʻtarib ovoz berdi. Teskari koʻzlar bunaqasini sirayam koʻrishmagan edi, qoyil qolishdi. Loyiha ming marta ovozga qoʻyildi, Alqul ming bir marta tasdiqlab tashladi. Yana ovozga qoʻyishsa, oyogʻimni ham koʻtaraman, deb turuvdi, yoʻq, shu bilan kifoyalanishdi, ish oyoq koʻtarishga borib yetmadi. Toʻrtinchi tanlov undan ham osonroq ekan. Qonun qabul qilindimi, endi chapak chalish shart ekan. Alqul chunon qarsak urib berdi-ki, imorat titrab ketdi. Atrofda amirlik umidida turganlar bu qarsak zarbidan karaxt boʻlishib, «endi bizga bu yerda non yoʻq ekan», deb tarqab ketishdi. Qoida boʻyicha ikki daqiqa qarsak chalish shart edi. Alqul «bu yogʻi koʻtara savdo boʻla qolsin», deb uch oyligini bir qilib chalib bera qoldi.

Alqul amirlar saylovidan ham oʻtdi. Ochigʻi, qanday oʻtganini oʻzi ham sezmay qoldi. Endi Alqul teskari koʻzlar olamida amirlik ayshini surib yura tursin, gapni uning Yoʻqquloboddagi qishlogʻidan eshiting: erining yoʻqolib qolganidan tashvishga tushgan xotini bir poyi teshik kalishini sudrab, uni izlayverganidan kalishining ikkinchi poyini ham teshib oldi. Nima qilarini bilmay oʻtirganida gʻoyibdan bir ovoz keldiki: «Ey Alqulning xotini! Eringdan tashvishlanma, u oʻn sakkiz ming olamning toʻqqizinchisida amirlik ayshini surib yuribdi». Xotin bu ovozga avval ishonmadi. Keyin sinab koʻrish uchun: «Amir boʻlsa boʻlaversin, lekin menga yangi kalish olib bersin»,- dedi. Gʻoyibdan kelgan ovoz buni eshitdimi, Alqulga talabni yetkazdimi, biz bilmaymiz. Bizning bilganimiz xotinga hali ham yangi kalish bitgani yoʻq. Xotin eridan ham, kalishidan ham ajrab oʻtiribdi, deyishyapti, lekin bu gapga ishonishimiz qiyinroq.
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SHAPALOQ (HAJVIYA)
 


Eridan kaltak yeyish baxtidan mosuvo xotinlarga bagʻishlangan hangoma


Hech narsadan hech narsa yoʻq Soʻtqul xotini bilan urishib qoldi. Yoʻqqulobod tomonlardagi er-xotin janjalida gʻalvani hech mahal er birinchi boʻlib boshlamaydi. Bu safar ham xotinning oʻzi boshladi.
— Voy, dadajoniey, sizga ham bir mansab bitsaydi, amaldor boʻlsangiz hukumat berib qoʻygan mashinada biz ham yayrab yurarmidik,-deb orzu qilib qoldi.

Aslida, bu yomon gap emas, xotinning shunchaki xom xayoli. Soʻtqul indamay qoʻya qolsa boʻlardi, ammo shayton uning koʻngliga ham gʻulgʻula soldi-yu xotining orzusiga oʻzinikini qoʻshdi:
— Qaniydi, xotin, xukumat bergan mashina boʻlsa, men ham bilardim ertalabki oshlarga qanaqa kerilib borishni. Saxar soat uchda koʻchaga chiqib yoʻlovchi mashina poylab, sargʻayib turmasdim. Yon telefonimdan garajga shart telefon qilardim.
— Yon telefoningiz nimasi, uyda oddiy telefon ham yoʻq-ku,-deb gapning beliga tepdi nodon xotin.
— E, kallavaram, tagimga mashina berib qoʻygan xukumat choʻntagimga telefon solib qoʻymaydimi? Sen gap qoʻshmay, tek oʻtir.

Xotin bosh irgʻab, jim oʻtirishga rizolik bergach, Soʻtaqul kelgan joyidan davom ettirdi:
— Ha, garajga telefon qilaman: «Allo, Galxon!»
— Qanaqa Galxon?-dedi xotini betoqatlanib
— Senga tek oʻtir, dedim. Galxon boʻlmasa, Valxondir, shunaqa bittasi oʻtiradi-da. Xullas, oʻshanga aytaman: shopirim erta saharmardonda soat uchu nol-nolda eshik tagida tursin. Mening gapim - gap! Aytgan vaqtimda mashina keladi, bitta signal chalib qoʻyadi.
— Voy, chalmasin, dadajoni, saharda hammani uygʻotib yuboradi-ya,-dedi zorlanib xotini.
— Uygʻonsa uygʻonar, qoʻni-qoʻshnilar bilib qoʻyishsin bizning kimligimizni. Shu gaping uchun mashinaga oʻtirgach, yana bitta signal chaldirib qoʻyaman.
— Unda burilishda ham bitta chaldirib qoʻying, Duz satang bir kuyib oʻlsin.
— Xoʻp, sening ham sazang oʻlmasin. Soat uchda Jorqulning oshiga boraman. Mashinadan tushishim bilan «keling, akajon, keling», deb turishadi. Bir tomonda tumonat odam navbat kutib turibdi, lekin meni alohida izzat bilan ichkari olishadi. U yerda ikki choʻqim osh yeb... Yoʻq, ichkarida oshdan oldin yuzta-yuzta konyakdan olinadi. Keyin irimiga ikki choʻqim osh yeb, yana savlat bilan chiqaman. Keyin Sotqulning oshiga boraman. U yerda ham ahvol shu: keling-keling, oling-oling...
— Dadajoni, u yerda koʻp ichmang, ishga boradigan odamsiz, yana hidi kelib tursa...
— E, nodon, amaldorga buning aybi yoʻq. Sen jim oʻtir, omad kelgan davrda davru davron surib olish kerak. Shu paytgacha menga birov nahorgi oshda oʻn gram quyib beruvdimi?! Dod desang - demasang Sotqulnikida ham ellikta otvolaman. Undan Dotqulning oshiga boraman. Undan Netqulnikiga... Yoʻq, bugunga shu uchtasi yetar. Netqul sal betayinroq bola, unikiga bormasa ham boʻladi. Keyin qorinni sila-ab, uyga kelaman. Ishga borguncha bir soat mizgʻib olaman, sen telefonlarni oʻchirib qoʻyasan. Balki... toʻgʻri idoraga boraverganim ma’quldir, a? Idoramda ham uxlaydigan xonam bor-ku? Kotibamga telefon qilib qoʻysam, choymi, qahvami damlab turadi.

Bu gap xotinga yoqmadi, jim oʻtirib eshitishi lozimligini unutib, erining gapini boʻldi:
— Idorada pishirib qoʻygani yoʻq. Uyga kelasiz. Choyni oʻzim damlab turaman. Siz uxlab turguningizcha men mashinangizga oʻtirib, bozorga borib kelaman.
— Urinib nima qilasan, shopir bolaga aytaman, bozorni oʻzi qoyillatib chiqadi. Sen sartaroshga borib, achigan qatiq xidi kelib turgan manavi sochingni shampun-pampunda yuvdirib, odam bashara boʻlib ol.
— Azonlab qaysi sartaroshga boraman?
— Kotibamga telefon qilsang, qaerdaligini aytadi.
— Ho...o,- xotin lab burib gap boshlamoqchi edi, Soʻtqul yoʻl bermadi:
— «Ho-o»lama. Bunaqa ishlarni yoshlar yaxshi bilishadi. Sen aytganimni qil.
— Xoʻp, unda kunduzi mashinangizni berib turasiz, beshik toʻyiga borib kelaman.
— Kunduzi mashina oʻzimga kerak. Majlis-majlisga chaqirib qolishadi.
— Ishxonangizda mashina bittamasdir?
— Boʻpti, jonimga tegavermagin, oʻrinbosarimnikini berib turaman.
— Ertaga ham berib turasiz, onamni koʻrib kelaman.
— Yaktoqqa borguncha mashinada ezilib ketasan, samolyotda bora qol.
— Mashinada kirib borishning savlati boshqacharoq boʻladi.
— Mayli, kotibam ham ammasini koʻrgani bormoqchi edi, birga borib kelasan.
— Kotibangizni tiqishtirmang. Bitta oʻzim boraman,-dedi xotin beliga qoʻlini qoʻyib.
— Birga borasan,-dedi Soʻtqul qat’iy.
— Yoʻq,-dedi xotin oʻjarlik bilan.
— Birga bormasang, tush mashinadan,-deb baqirdi Soʻtqul.
— Tushmayman, ana, kotibangiz tushsin,-dedi xotin boʻsh kelmay.
— Tush deyapman!
— Yoʻq, yoʻq!

Shu yerga kelganda Soʻtqul chidolmay qaysar xotinining yuziga bir shapaloq urdi. Xotin «voy!» deb betini ushlagnicha eriga baqrayib qaradi:
— Nega urasiz?
— Oʻzing nega mashinadan tushmaysan?
— Qani, qanaqa mashina?

Endi Soʻtqul xotiniga baqrayib qoldi: darvoqe... nimalarni gapiryapti?

Xomxayol er-xotin bir-birlariga baqrayganlaricha oʻtirishdi.
Endi «Soʻtqul kim oʻzi, biron vazirlikda boʻlim boshligʻi-yu erta-indin yangi amalga koʻtariladigan odammi?» degan savol tugʻilar? Soʻtqulning manzilini aytib qoʻyaylik: oʻsha oʻzingiz bilgan egrikoʻchaning boraverishda oʻng, kelaverishda chap tomoniga joylashgan yamoqchilik ustaxonasidan topasiz. Faqat... amaldorlik orzusida xotiniga bir shapaloq urganini eslatib, u bechorani hijolat qilmang, xoʻpmi?
	





OʻZIMIZNING FUTBOL (HAJVIYA)

Hah! Sen bola «ustoz ekanman», deb oʻzingdan ketavurma. Oʻzimam u-bu narsani eplayturgʻon boʻlub qoldum, akovsi jonidan! Ashula bozoridan riportaj aytgonimdin soʻng futbolning idorasidan bir amaldor kelub, «bizlarni ham bir maxtab yozsangiz-chi», deb yalindi. «Nimangni maxtayman, bachalaring futbol oʻynashni bilmasa, toʻpni toʻxtatib tepish oʻrniga «ustimdan oʻtib keta qolsin», deb shart yotib olsa. Darvozaboning «Ey Xudo manim darvozamni toʻplarga toʻldirib yubor», deb toʻqson daqiqa nola qilib tursa...» degan erdim, yigʻlab yuborib «aqlingizdan aylanay akaxon, unda bizga bir yangilik yasab bering, qanday qilsak dunyoning chimpioni boʻlamiz?» dedi.

Yangilik yasash oson emas, lekin men yasadim. Ensang qotmasin, eshit.

Dunyoning chimpioni boʻlish uchun dunyo oʻynayotgandan boshqacharoq futbol oʻynash kerak. Inglising oʻylab topgan bu oʻyini oʻziga buyursin, bizlarga sirayam toʻgʻri kelmaydur. Amerikada boshqachami? Eshitganman, «Amerikacha futbol» deyilar erkon. Xitoyliklar boks degan mushtlashuvni ham oʻzicha oʻzgartirib olibdurlar. Qoʻli yetmagan joyga oyoq bilan ham tushirib qolarkan, azamat. Xoʻsh, hammaniki oʻzicha ekan, biz «Oʻzbekcha futbol»ni yasasak nima boʻlibdi? Shoshilma, qanaqaligini tushuntirib beraman. Oʻyinchilarning boshiga doʻppi kiygʻozib, beliga belbogʻ bogʻlaganing birlan «oʻzbekcha futbol» boʻlib qolmaydur. Hozirgi toʻpteparlaringning belida belbogʻ turmayturgʻon boʻp qogʻon. Men bu oʻyinning qanaqa boʻlarini ipidan ignasigacha oʻylab, topdim. Hozir trenir degan xoʻjayinlari «Juma kuni oʻyin, soat oʻn birda stadionda boʻllaring», desa hammasi oʻn ikkiga qolmay yetib keladimi? Yangicha futbolda bunaqasi boʻlmaydi. Shuning uchun bunaqasini «gʻalatfutbol» deb atasak-da yarashur. Trenir oʻyindan ikki kun oldin toʻptepar bachalariga tilpon qilib chiqadur. Masalan, bunaqa deydi:
— Akovsi boʻyidan, futbol fitrasiyasi mandan bemaslahat bir ish qilib qoʻyibdi. «Toʻrteshar» qoʻmondasi birlan oʻyin juma kuni boʻlar ermish. Vaxtingiz boʻlarmikin?

Yangicha futbolchi peshonasini tirishtirib, keyin bosh chayqaydi:
— Juma kunimi? Yoʻq, bratan, payshanbaning ertasiga toʻp tepishga holim boʻlmaydi.

Gapi toʻgʻri-da! Qaysi erkak payshanbaning ertasiga hakillab yuguradi? Erkak ham odam, dam olishga haqi bor. Trenir aqlli odam-da, bachalarining ahvolini bilib, fitrasiyaga iltimos qilib, oʻyinni shanba kuniga koʻchiradi. Yana tilpon qiladi. Gal darvozabonga kelganda yana ishkal chiqadi. «Kuyov chaqirdi»ga bormasa boʻlmas ekan. Yakshanbada himoyachining togʻasi xatna toʻy qilayotgan erkon, dushanbada yarim himoyachining xotini tugʻib qolishi ehtimoli bor erkon. Seshanbada chap qanot hujumchining qaynonasi «gap» berarkan. Chorshanbada oʻng qanot hujumchining xolasi uchinchi eridin ajrashib, toʻrtinchisiga nikohlanarkan. Oʻyin payshanbaga belgilanganini eshitib, markaziy hujumchining chapaqay jahli chiqib ketdi. «Akaxon toʻqson minut itday yugurib, charchab uyga boramanmi? Xotinimning koʻziga qanday qarayman?» Shunaqa qilib, oʻyin oʻn kundan keyinga belgilanadi. Hoy, Abdumalik akaning oʻgʻli, gapimni eshityapsanmi, namuncha anqayasan?! Ana endi tasavvur qil: bir tomonda «Toʻrteshar»ning qorin qoʻygʻon azamat yigitlari. Ikkinchi tomonda oʻzimizning «Yumalabtepar» qoʻmondasi. Hakamboyvachcha ularning joʻraboshilarini chaqirib «Agar ruhsat bersangiz, xushtakni chalsam-u oʻyinni boshlab yubora qolsak», deb iltimos qiladi. «Voh!-deydi «Yumalabtepar»ning joʻraboshisi.-Betoqat xotinga oʻxshab namuncha shoshasan? Bir yildan beri bu ogʻaynim bilan endi uchrashib turibmiz. Oʻyindan keyingi osh-poshning maslahatini qilib olaylik». Hakam sal tarangliq qiladi-yu palovxontoʻradan oʻziga ham nasiba tegishini bilgach, sal nari ketadi. Joʻraboshilar bir chekimdan nos otib olishgach, «Pachoqtoʻp» choyxonasida oshxoʻrlik qilib olishga kelishib olishadi. «Yumalabtepar» oʻyinda yutqizib berishga, «Toʻrteshar» esa oshning harajatini koʻtarishga kelishadilar. Homiylar tomonidin «Yumalabtepar»ning har bir oʻyinchisiga maydaqaviq chopon, ikkita aroq, ikkita kon’yak, yigirmata «Koka-kola», ikki kilo son goʻshti, uch kilo biqin goʻshti, bir kilodan jigar tayyorlab qoʻyilgani eslatilgach, 4 : 1 hisobida toʻxtalishdi. «Yumalabtepar» bachalarining kayfiyatlari sal pachoqroq boʻlib turgani uchun ular urishlari lozim boʻlgan toʻpni ham «Toʻrteshar» himoyachisi oʻz darvozasiga kiritadurgʻon boʻladir.

Ha, aytmoqchi, «gʻalatfutbol»ning asosiy talabini aytmabman-ku? Talabga koʻra, har bir futbolchi bachada alohida-alohida qoʻl telponi boʻlishi shart. Chunki oʻyin paytida toʻpni kimga oshirsam ekan, deb bosh qotirib oʻtirmaydi. Masalan, darvozabon toʻpni qoʻliga olib, maydonga koʻz tashlaydi. Qarasa, chap qanotdagi yarim himoyachi boʻshroq turibdi. «Yoʻq, unga oshirmayman, kechagi oshda mening oldimdagi ustixonni urib ketgan edi», deb oʻylaydi. Oʻng tomondagi yarim himoyachiga qarasa, bechoraning ahvoli nochorroq koʻrinadur. Chunki kecha qovunning ustidan «Fanta» otliq sariq shirin suv ichgon erdi, har nechuk, nafsining bu oʻyuni endi qorin ichinda samara berayotgandur? Shunday toʻxtamga kelmish darvozabon oʻzidan hiyla uzoqroqda boʻlmish markaziy hujumchiga telpon qiladi:

«Akaxon, qalaysiz, charchamadingizmi? Toʻpni sizga oshirsam qabul qilib olasizmi?»-deb soʻraydir.

«Mendan boshqa oʻyinchi qurib ketibdimi? Ana, trenirning jiyaniga uzat, doim tayyor oshga bakovul boʻlib turadi. Umuman, menga boshqa tilpon qilma. Menga hozir xotinim telpon qilishi kerak», deb javob beradir hujumchi. Darvozabon chap qanot hujumchiga telpon qiladir. Telpon tushmagurdan bir jononning «Abonent hozir odamgarchilik doirasidan tashqarida», degan juvobni eshitgach, achchigʻi chiqib, toʻpni shart yerga qoʻyadir va ustiga oʻlturib oladir. Tilining tagiga nos tashlab, beburd oshnalarini soʻkadir.

«Nos qayoqdan keldi?» deysanmi? «Gʻalatfutbol»ning talabidan ikkinchisi shu-da. Darvozaning ortida bir xalta nos turmasa, hisobmas. Hakamning basharasiga nos tupurib yubormaslik uchun toʻp tepayotganida nos otmasa bas, boshqa payt ogʻzini toʻldirib olsa ham, birov birnima demaydi.

Darvozabon toʻpning ustiga oʻtirib olgach, hakam «boyaqishlar charchabdi, mayli bir dam olvolishsin», deb «Yumalabtepar»ning joʻraboshisidan ikki chekim nos olib, otvoladi. Shu payt joʻraboshining telponi jiringlab qoladi. Qulogʻiga tutib «alyo», desa oʻzining oshnasi - «Toʻrteshar»ning joʻraboshisi.

«Nimaga gʻoʻddayib turibsan? Darvozaboningga ayt, toʻpni tepsin. Besh minutdan keyin oʻyin tugaydi, biz hali senlarga yana ikkita urishimiz kerak», -deydi jigʻibiyron boʻlib.

«Hovliqma, hakam akamizdan iltimos qilamiz, oʻn minut qoʻshib beradilar», deydi bunisi.

«Esing joyidami? Vaqtni choʻzsang, u yoqda osh lanj boʻlib ketadi. Ikki minutda ikkitani uraylig-u akang hushtagini chalib, oʻyinni tugataversin», deydi unisi.

Shunga kelishadilar-da, bunisi darvozaboniga telpon qiladi:

«Vey, hebbim, tuxum bosmay, tur oʻrningdan, yana ikkita oʻtkazib yuborishing kerak. Anqayma!»

Joʻraboshi hakamga ham telpon qilib qoʻygʻonida, hakam hushtak chalib, darvozabonni ogohlantirmoqchi boʻladir. Lokigin, ogʻzidagi nos hushtak teshigini berkitib qoʻyib, qoʻli bilan ishora qilib qoʻya qoladir.

«Gʻalatfutbol» oʻyinidin soʻng qanday voqealar sodir boʻlgʻonin sen soʻrama, men aytmayin. Sen bir narsani bilib olsang yetarli: «Gʻalatfutbol» mavsumida «Yumalabtepar» qoʻmondasi hozirgi qoʻmondalargʻa oʻxshab ovora boʻlub, daydub, hasratlar chekub, oʻttiz oʻyun oʻynamaydurlar. Ulargʻa uch yoinkim toʻrt oʻyun kifoya erur.

Sen bu gaplarimni qogʻozga tushurub, gaznitga eltma. Buni qoʻllanma qilib yozasan. Futbol fetrasiyasidagi amaldorlar manim bu kashfiyotimni eshitib, yigʻlab yubordilar. «Bizarning ham koʻkragimizga oftob tegaturgʻon kun kelarkan-ku!» deb shodlanmishlar. Sen qoʻllanmani yoz, men tasdiqlab beraman. Tushundingmu?
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USHLANG, OʻGʻRINI! (HAJVIYA)
 


Yuz gramm achigan lof qoʻshilgani sezilmasa kerak

Yoʻqqulobodda emas, oʻzimiz yashayotgan sayyorada Frantsuzlarning bir filmi boʻlardi. Undagi qahramonning uyi Frantsiya-Italiya chegarasida joylashgan boʻlib, chegara uyning qoq oʻrtasidan oʻtarkan. Ya’ni, uyning bir-ikki xonasi Frantsiyada, oshxona bilan hojatxonasi esa Italiyada ekan. Boyaqish qaerda tugʻilganini bilolmay sarson. Agar mehmonxonada tugʻilgan boʻlsa, Frantsiyalik boʻladi, onasi oshxonada tugʻib qoʻygan boʻlsa, Italiyalik boʻladi. Bu endi kulgili bir hangoma. Shunga oʻxshash hangoma Yoʻqqulobodda ham boʻlibdi.

Borqul mashinasini koʻcha chetiga qoʻyib, bozorga kirib ketdi. Chiqib qarasa-ki, mashinani oʻgʻri ochib, kichkina hamyonni olib ketibdi. Darrov polis mahkamasiga bordi. «Mashina koʻchaning chap tomonida edimi yo oʻng tomonidami?» deb soʻrashdi. «Oʻng tomonida» dedi. «Unda «Oʻngqulobod» rayonga borasiz, oʻng tomon - «Oʻngqulobod» rayonining yeri, biz «Chapqulobod» rayonmiz», deyishdi. Norqul «Oʻngqulobod» rayon polis mahkamasiga bordi. Ular deyishdi-ki: «Toʻgʻri, mashina bizning rayonda turgan. Lekin oʻgʻri «Chapqulobod» rayon yeridan oʻtib kelib, oʻgʻirlab boʻlgach, yana «Chapqulobod» rayon yeriga oʻtib ketgan. Bu ish bilan «Chapqulobod» rayon polis mahkamasi shugʻullanishi kerak.» Norqul yana «Chapqulobod» rayon polis mahkamasiga borib «Oʻng»dan eshitganlarini aytdi. «Toʻgʻri,-deyishdi ular,-ammo oʻgʻri bizning rayonda qolmagan, u «Orqaqulobod» rayoniga oʻtib ketgan. Oʻgʻri oʻsha yerda, oʻsha yerga boring.» «Orqa» rayonga borgan edi, oʻgʻrining Biqinqulobodga oʻtib ketgani ma’lum boʻldi. Borqul deganimiz gapga koʻnib, «xoʻp» deydiganlardan emas. Shart Biqinqulobodga ham bordi. Unda ma’lum boʻldi-ki, oʻgʻri Quyruqqulobodga oʻtib ketibdi. Borqul u yerga, undan Boʻksaqulobod-u, Boldirqulobodga borib, Yoʻqqulobodning jam’i yerlarini bosib oʻtib, kamiga ummonlaridan oshib, yana oʻzining qadrdon bozor koʻchasiga kelib qarasa-ki koʻchaning chap tomonida turibdi. «Chapqulobod» rayon polis mahkamasiga borib sarguzashtini aytib, yurgan yoʻllarini xaritada koʻrsatdi. Xaritani diqqat bilan koʻzdan kechirgan polisqul «Aka, sal adashibsiz, xaritaga qaraganda oʻgʻri koʻchaning oʻrtasiga kelibdi. Koʻchaning oʻrtasi esa bizning rayonga qaramaydi. U «Yonboshqulobod» rayonga qaraydi», dedi. Borqul «Yonboshqulobod» rayoniga bordi, keyin undan narisiga. Oʻjarlik ham evi bilan-da! Oʻgʻrining izidan tushib yana necha mamlakatlarni bosib oʻtdi. Yaxshi hamki, Yoʻqqulobod yumaloq shaklda barpo etilgan. Qaysi tomonga qarab yurilsa, aylanib kelib, yana harakatini boshlagan oʻsha nuqtasida paydo boʻlinaveriladi. Borqul ham shu zaylda yura-yura yana «Chapqulobod» rayoniga keldi. Mashinasini qoʻyib, uch-toʻrt qadam bosib orqasiga qarasa, oʻgʻri kalit solyapti. Borqul quvonib ketib, oʻgʻrini quchoqlab oldi. «Ogʻayni, oʻgʻirlasang oʻgʻirlay qol, faqat mashinani rayon polis mahkamasining roʻparasiga qoʻyay, oʻsha yerda oʻgʻirlagin. Meni sarson qilmagin». Oʻgʻri koʻndi. Ammo... Mayli endi qolgan sarguzashtlarni aytib boshingizni ogʻritmaylik. Siz balki «oʻgʻri oʻgʻirlagan kichkina hamyonda nima bor edi, pul kattadirki, shuncha ovora boʻlib yuribdi?» deb oʻylayotgandirsiz? Be, Borqul anoyilardan emas, pul toʻla hamyonni mashinaga qoʻymaydi. Pul hamisha yon choʻntakda, yurakka yaqin joyda. Hamyonda… tishkavlagich bor edi. Axir Yoʻqqulobodda tishkavlagichsiz yashash osonmi? Lekin gap tishkavlagichda ham emas. Bu yogʻini oʻylab koʻrishimiz kerak boʻladi.
	



TILLA KALAMUSH (HAJVIYA)
 


Sichqonlarning hafsalasini pir qiladigan hangoma

Sanoqul kalamush tutib oldi. Qopqonsiz, zaharli dorisiz, shunday qoʻli bilan tutdi. Ertalab turib qarasa, kalamush koʻrpacha ustida yalpayib yotibdi. Oʻlganmi, desa, qimirlab qoʻyadi. Shartta changalladi. Shunda kalamush tipirchilab qoldi. Sanoqul uni endi oʻldirayin, deb hovliga olib chiqayotgan edi «Sanoqul akaginam, bu fikrdan qayting, meni oʻldirmang, uyingizdagi itingizning tuvagigacha oltin qilib tashlayman», degan ovoz keldi. Sanoqul avval qoʻrqdi, keyin ajablandi, yuzini chimchilab ham qoʻydi. Ovoz yana takrorlangach, kalamushga qaradi: «Kalamushvoy, sen gapirdingmi?»-deb soʻradi. «Men gapirdim, akaginam, men anoyimasman, superkalamushman. Meni koʻrpachaga qoʻying, oʻzingiz ham oʻtiring. Bi-ir otamlashaylik». Sanoqul ajablanganicha kalamushning aytganlarini bajardi. Vo ajabo! Kalamush xuddi odamga oʻxshab, yostiqqa suyanib, oyoqlarini chalishtirib oʻtirdi.
— Men sizga boshimdan oʻtgan barcha savdolarni aytib bermayman. Siz oxirgilarini eshitsangiz bas, -dedi kalamush.- Xullas, gap bunday: horijdagi bir kimyogar olim zaharli gazning yangi turini ixtiro qilib, sinamoqchi boʻladi. Oʻnta shisha qalpoqcha ichiga bittadan kalamush qamab, gazni berib, uyiga ketadi. Ertalab qarasaki, toʻqqizta kalamush oʻlib yotibdi, bittasi esa oyoqlarini chalishtirib, sigara tutatyapti. «Ie, sen nega oʻlmading?» deb ajablanadi olim. «Shu gazdan ham oʻlarkanmi, bu zaharingiz menga chepuxa! Men Olliqma degan shaharda tugʻilib oʻsganman. Bundan battari ham menga kor qilmaydi». Fahmlagandirsiz, oʻsha kalamush menman. Oʻsha olim meni olib qolib, yana bir yil boqdi, bir yil sinadi. Bir kuni oshnalari bilan togʻ sayriga ham olib chiqdi. Lekin oʻsha yerda sal nafasim qaytdi. Havosi tozaroq ekan, qiynaldim. Lekin kalamush kallamni ishlatib, yoʻlini topdim: mashinaning tutun chiqaradigan tuynukchasiga joylashib oldim. Bir mahal qarasam, olimginamning koʻzlari ola-kula boʻlib, oʻladiganga oʻxshab qoldi. Oshnalari darrov doʻxtir chaqirishdi, foydasi boʻlmadi. Shunda mening yana kalamush kallam ishlab qolib, mashina motorini oʻt oldirtirdim-da, olimni tutun chiqadigan tuynuk yoniga yotqiztirdim. Oʻpkasiga tutun kirgach, sal oʻziga keldi. Kechgacha shu ahvolda yotib, tuzaldi.

Ertasiga boshdan oyoq sarpo qilib, meni izzat-ikrom bilan kuzatib qoʻydi. Ikki kun uyda yashab, zerikdim. Annendagi xolavachchalarimni koʻray, deb ketayotsam, polis postidagilarning xunoblari oshib oʻtirishibdi. «Nima gap?» desam, ularga mashinadan chiqayotgan zararli gaz miqdorini oʻlchaydigan yangi asbob berishgan ekan. Ishlatamiz deyishsa, mashinaga yaqinlashmasa ham asbob yuqori darajani koʻrsatib turganmish. Mashina tutuniga tutishsa, pasayib ketayotganmish. Men darrov tushundim. «Asbob buzuq emas, u shahardagi havoning darajasini toʻgʻri koʻrsatyapti. Mashinadagi gazninng zararini aniqlash uchun koʻrsatilayotgan yuqori darajadan mashina koʻrsatgan pastki darajani olib tashlasangiz, kerakli natija chiqadi. Axir bu oddiy matematika-ku!» dedim. Ularga oddiy arifmetikadan ozgina saboq berganimdan keyin meni sovgʻa-salom bilan kuzatib qoʻydilar. Ana shundan keyin men zaharli va zararli gazlar boʻyicha supermutaxassis boʻlib qoldim.

Siz sira sezmadingiz, kechaginda ikkovimiz Qorpoq diyoriga safar qildik, siz «Esan» poezdining tepasida, kamina pastida edim. Ammo bora-borguncha, kela-kelguncha ziyofatlar zoʻr boʻldi, a?

U yoqdagi ziyofatlarga-ku, gap yoʻq. Kalamush boʻlib tugʻilib, shu yoshga yetguncha bunaqalarini koʻrmovdim. Sizlardan qolgan-qutganning oʻzi bizlarga yetib-ortdi. Ammo bir narsani sezmay qoldim, aftidan, sal kayf boʻlibmanmi yo mening kalamush kallam buni anglashga kaltalik qildi shekilli. Men qaytib kelganimdan beri oʻylayman: mening-ku nimaga borganim aniq, siz nimaga bordingiz-u, nima ishni qoyillatib keldingiz? Savolga javob bermasangiz ham mayli, bu yerga kelishimdan maqsad, buni bilish emas.

Endi akaginam, bu yerga kelishimning sababini aytsam, kecha kalamushlarning kengaytirilgan yigʻilishida atrof-muhitni, tabiatni muhofaza qiluvchi idoralar xodimlarini, xususan «Esan» tashkilotining bir qator faol xodimlarini oʻz vazifalarini bajarmayotganlari uchun mukofotlashga qaror qilindi. Bu roʻyxatda sizning ham nomingiz bor, men shu xushxabarni yetkazgani kelganman. Endi siz «Kalamush xalqaro mukofoti» laureatisiz! Akaginam, shu idorada oʻn yil ishlab, bittayam ish qilmabsiz, agar shuni bilib, qadrlamasak, gʻirt nomardlik qilgan boʻlamiz. Agar sizlar tabiatni asrash boʻyicha jiddiy ish boshlab yuborsangizlar, bizlarning urugʻimiz qirilib ketardi. Sizga rahmat, bemalol urchib, koʻpayib yotibmiz. Biz minnatdorchilik bildirishga sichqonlarni ham taklif qilgan edik, ammo ular nomardlik qilishdi. Ozgina pastkashliklari bor ularning. Ammo biz xasis emasmiz. Har bir laureatga ikki kilodan tilla beramiz. Oltinni qaerdan olishimizni soʻramang, vaqti kelganda aytamiz. Hozir kalamushlarni qayta roʻyxatdan oʻtqazish ishlari oxiriga yetay deb turibdi. Kalamushlar soni rekord nuqtaga yetgani aniqlangan kuni shu koʻrpachangiz ustida ikki kilo oltinni koʻrasiz».

Kalamush shunday dedi-yu bir kerishib olib, koʻzdan yoʻqoldi.

Sanoqul bu voqeani oʻngimi yo tushi ekanini bilolmay qoldi.

Ammo har kuni uygʻonishi bilan kalamush yotgan koʻrpachaga qaraydi. Oltinni kutadi. Kalamush adashib ketmasin, deb koʻrpachalarni yigʻdirmadi. Har holda yaxshi niyat... yarim tilla-da!
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TILGINAMDAN AYLANAY (HAJVIYA)
 

Inson bolasining vujudidagi koʻpgina a’zolar aqlning hukmiga boʻysunadi.

Aytaylik, qoʻl, oyoq... hatto koʻz.

Aql «Roʻparangdagi jononga qarama», deb buyruq bersa,

koʻz bechora bu amrga boʻysuna qoladi. Quloqni ayblab boʻlmaydi,

chunki u koʻz kabi yopilish fazilatidan mahrum.

Yaxshi gapni ham, yomonini ham eshitaverishga majbur.

Tanadagi boʻysunmas, oʻzboshimcha a’zolardan biri tildir.

Aqldan buyruq kelmasa ham sayrab tashlaydi. Barcha bani odam singari

kamina ham bu qusurdan holi emaslar. Ihtiyorimsiz aytilgan ayrim gaplarni

sizlarga ilindim, aybsitmaysiz.
MUCHAL
Bir davrada muchal haqida soʻz yurib qoldi. Kaminadan ham soʻradilarkim:

-Muchalingiz nima?- deb.

Toʻgʻrisini aytishga istihola qilib dedim-ki:

-Xotinimning muchali «it».

-Bizga oʻzingizning muchalingizni ayting, dedilar.

Tilginamdan aylanay, oʻylab ham oʻtirmay, qiynalib ham oʻtirmay shartta dedi-ki:

-Ey birodar, xotinimning muchali «it» boʻlgach, kaminaniki «itboqar»-da!
QOVOQ
Doʻstlar bilan gurunglashib oʻtirib edik. Birodarimiz gapning beliga tepib, hali togʻdan, hali bogʻdan soʻzlay boshladi-da, kutilmaganda:

-Men bir yillik qovoqni koʻrdim, balkonda qolib ketgan ekan, bir yilda aynimabdi,-deb huddi ulugʻ kashfiyot qilganday kerilib qoʻydi. Aqlim «koʻrsang koʻribsan-da», deb qoʻya qoldi. Lekin, tilginamdan aylanay, bunga murosa qilmay:

-Shunga ham maqtanasanmi, men ellik yillik qovoqni koʻrganman,-deb yuborsami!

-Lofni ham olib qochasan-da, qani, qaerda koʻrgansan, isbot et,-deb talab qildi birodarim. Aql «hazillashdim», deb qoʻya qol», demoqqa da’vat etdi. Til esa:

-Isbot qilish uchun uzoqqa bormaymiz, ana, koʻzguga qaragin, yelkangning ustida turibdi. Ellik yildan beri aynimasa-ya...- deb yubordi.
TISH VA BOSH
Doʻstimning kayfiyati chatoqroq edi. Hol soʻrasam, «boshim ogʻriyapti», deb nolidi. Aql «charchagansan, oshnam, dam ol, shirin choy ich...» deb dalda bermoqchi edi, til , hay-hay-hay, shoshqaloq boʻlsang aylanay, dedi-ki:

-E, ogʻayni ogʻriq yomon-da, tishim ogʻriganda oldirib tashlab, qutilgan edim.
ZAHAR
Xalq ardogʻidagi san’atkor Yodgor Sa’diev bilan bir masalani hech hal qila olmaymiz. Yodgor akamiz meni, kamina esa u kishini zaharlikda ayblaymiz. Dunyoda tildagi zaharlik darajasini belgilab beruvchi uskuna yoʻqki, bizning bahsimizni yechib bersa.

Kamina selektsionerlik, ya’ni oʻsimliklarning yangi navini yaratish bilan shugʻullanib, tuvakda bir oʻsimlik yetishdirdim-da, akamizga boʻlgan hurmatimiz ifodasi sifatida unga «Yodgor Sa’diev nomidagi koʻp yillik mevali oʻsimlik» deb nom berdim. Tuvakdagi bu oʻsimlik chindan ham qishin-yozin meva tugadikim, uni xalqda «qalampir» derlar, ayrimlar «garmdori» deb ham yuritarlar. Alqissa shuki, mehmonlar kelib, qalampirdan totib koʻrib, uning zaxriga besh ketib, urugʻidan soʻradilar. Aql «indamay berib yubora qol» deb amr etgan edi, tilginamdan aylanay, urugʻni bermaslik yoʻlini topib, dedi-ki:

-Urugʻni berishim mumkin, lekin sizlar buni aslicha oʻstira olmaysizlar.

-Nega endi?-deb ajablandilar.

-Sababkim, kamina bu oʻsimlikni Yodgor akamizning tupukulari ila sugʻorganman. Qalampir shu tupukdan quvvat olgandir...

Oradan fursat oʻtib, betoblanib yotganimda Yodgor aka oʻgʻillari Habibulloh bilan yoʻqlab keldilar-da, mehribonlik bilan muolajaning turli yoʻllari haqida gapirib:

-Sizga ilon shoʻrva dori, ilon topib, shoʻrva pishirib kelaman,-dedilar.

Aql «Rahmat, aka, kam boʻlmang», demoqchi edi, tilginamni qarang:

-Yodgor aka, ilon qidirib ovora boʻlmang, shoʻrvani pishiring-u bitta barmogʻingizni tekkizib qoʻysangiz bas, - deb yuborsa-ya!

Yodgor akamizning ham tillaridan aylansangiz arziydi. Aqllari «Qoʻy, shu kasal odam bir hazil qilsa qilibdi, javob qaytarma», degandir. Lekin tillari tinch turarmidi:

-Aka, men shoʻrvaga barmogʻimni tekkizsam, ovqat achchiq boʻladi. Zahar boʻlishi uchun siz tilingizni tekkizishingiz kerak...
BOSH
Boshim ogʻrib oʻtirgan edim. Bir ogʻaynim kelib hol-ahvol soʻradi-da:

-Men senga «Koʻp kitob oʻqima», deb ming marta aytganman, kamroq oʻqisang, boshing ogʻrimaydi, mana men bitta ham kitob oʻqimaganman. Yoshim ellikdan oshdi, lekin shu paytgacha sira boshim ogʻrimadi,- dedi.

«Gaping ma’qul», deb qoʻya qolsam boʻlardi, lekin til bunga yoʻl qoʻyarmidi. Aytgan gapini qarang:

-Odamning boshi boʻlsa, ogʻrib turgani ham ma’qul...
BALIQ
Aroqxoʻrlikni xush koʻruvchi tanishim Ramazon oyi arafasida:

-Bir baliqxoʻrlik qilaylik,- deb qoldi.

-Nechuk koʻngling baliqni tusab qoldi, baliqqa boshqorongʻumisan?-deb hazillashdim.

-Roʻzadan avval xalqumni tozalab olay,-dedi u.

«Niyating yaxshi», demoqchi edim, tilim boshqa gapni aytib yuborsa:

-Tinch okeandagi barcha baliqlarni yeb tugatsang ham halqumingni tozalashga kifoya qilmas...
ISINISH
Iymoni zaifroq birodarimiz bilan ketayotgan edik.

-Sovqotyapman,-deb nolib qoldi.

Tilginamdan aylanay, shu yerda ham tinch turmadi-ya! Aytgan gapini qarang:

-Birodar, ozgina sabr qiling, doʻzaxda isinib olasiz (astagʻfirulloh!).
QULUPNAY
Ziyofatda qulupnayning fazilatlari madh qilinardi. Mendan:

-Qulupnay qon bosimini tushirar emishmi?-deb soʻrab qolishdi.

Aqlim «ha», demoqqa shaylangan edi, tilim tushmagur chaqqonlik qildi:

-Ziyofatda tekin qulupnoyni toʻyib yesangiz, qon bosimingiz tushadi. Agar pulingizga sotib olsangiz, aksincha, koʻtarilib ketadi.
XANDON PISTA
Bozor oralab yurgan edim.

-Inim, xandon pista oling,-dedilar bir otaxon.-Qarang, pistalar sizga qarab kulib turishibdi.

«Rahmat, pista olmayman», deb oʻtib ketaversam ham boʻlardi, ammo til bunga yoʻl bermadi:

-Otaxon, pistalaringiz menga qarab kulib turishgani rost, lekin narxini aytganingizdan keyin choʻntak sizga qarab yigʻlab yuboradi-ku, bunga nima deysiz?
QUVVAT
Bir chala mulla hammani ogʻziga qaratib va’z aytardi:

-Oʻrik nima uchun yurakka oʻxshaydi, bilasizlarmi, chunki oʻrikni yesangiz, yurakka quvvat boʻladi.

Aqlim «balki shundaydir»,deb oʻylashga ulgurmay til tish hatlab qoʻya qoldi:

-Taqsir, qovoq-chi?
ANTENNA
Oʻsha chala mulla:

-Soch tolalari antenna, kechqurun uxlaganingizda ruhlarning toʻlqinini qabul qilib, siz tush koʻrasiz,-deb qoldi. Davradagilardan biri:

-Domla, sochi yoʻqlar-chi, ular antennasiz ham tush koʻraverishadimi?-deb soʻradi.

Tilginamdan oʻrgilay, chala mulla javob topgunicha, uning mushkulini yengil qilib qoʻya qoldi:

-Ularniki parabal (chigʻanoq) antenna, tushning dodaxoʻjasini oʻshalar koʻrishadi.
EHTIYOTDAGI BOSH
Chala mulla Allohning moʻ‘jizalarini gapira turib derdi:
-Agar Xudo koʻzni peshonaga emas, yelkangizga oʻrnatganida kostyumni yechib qararmidingiz? Quloqni qoʻltigʻingizga oʻrnatganida birov gapirganida qoʻlingizni koʻtarib turarmidingiz? Agar boshni yelkaga mahkamlamay telpakka oʻxshab, olib qoʻyadigan qilib yaratganida, biron joyda boshni olib qoʻyib, esingizdan chiqib qolsa, nima qilardingiz?
-Hammaning emas, shu chala mullaning boshini olib qoʻyadigan qilib yaratsa, yaxshi boʻlardi,-deb yubordi tilginam.
-Nega?-deb ajablanib soʻradilar.
-Shu boshi esidan chiqib qolsa, buning oʻrniga aqlliroq boshni olib oʻrnatarmidi...
QIYIN SAVOL
Oʻsha chala mulla ilm olish xususida gapirib, maqtanib qoldi:

-Ilmimiz yetarli darajaga yetdi. Har qanday savolga javob topa olamiz.

-Domla, unchalikmasdir,-dedim.-Mening Rahmatilla oshnamga roʻpara boʻlsangiz, tesha tegmagan savollarni qalashtirib tashlaydi-ki, lol qolasiz.

-Masalan, nimani soʻrashlari mumkin?

-Masalan, u «Domla, iftor chogʻida ogʻizni aroq bilan ochgan ma’qulmi yo kon’yak bilanmi?» deb soʻrab qolsa, javob bera olarmikinsiz?

Domla tushmagur Rahmatilla oshnamga roʻpara kelmayoq magʻlub boʻla qoldilar.
TOM
-Uning tomi ketgan,-dedi doʻstim.

-Bunday boʻlishi mumkin emas,-dedim.

-Nega?

-U asli tomsiz tugʻilgan edi...-dedi tilim.
TOVUQ
Hamkasbim bilan suhbatlashib oʻtirgan edim. Katakdagi tovuq qaqagʻlab qoldi.

-Bitta tuxum tugʻib shuncha vahima qiladi-ya,-dedi hamkasbim kulib.

-Shapaloqdek kitobi chiqib, maqtanishi olamni buzadigan shoirga oʻxshaydi, bizning tovuq,-deb yubordi tilim.
QULOQ
Issiq jonmiz-da, behos qulogʻim ogʻrib, quloq, burun, tomoq doʻxtiri boʻlmish doʻstimnikiga chiqdim.
-Ha, nechuk, biz gʻariblarni yoʻqlab qolibsan, doʻstim, meni koʻrging kelib qoldimi?-deb hazillashdi doʻxtir.
-Seni men emas, qulogʻimning koʻrgisi kelib qolibdi,-deb yubordi baraka topgur tilim.
HAVO OʻZGARDI
Qon bosimim oshib, boshni bogʻlab yotgan edim. Ahli ayolim kirib, hol soʻrab:
-Ob-havo oʻzgarsa, sizning bosimingiz ham oʻzgaradigan boʻlib qoldi, bugun koʻchaga chiqmang,-dedilar mehribonlik bilan.
-Gapingiz toʻgʻri, ob-havo oʻzgarsa, qon bosimi ham oʻzgaradi. Lekin xotin oʻzgarsa, har qanday qon bosimi yaxshilanib ketarmish,-deb yubordi tilginam.
GOʻRKOVNING NARXI
Doʻxtir yurakka quvvat boʻluvchi yangi dori chiqqanini aytib, izoh berdi:
-Dorini oʻzimizning dorixonadan oling. Boshqa joylarda yigirma ming soʻm, oʻzimizda oʻn olti mingga beradi.

Buni eshitib, kulimsiradim.
-Nega kulyapsiz?-deb ajablandi doʻxtir.
-Yozib bergan doringizning narxi goʻrkovning narxi bilan bir ekan,-deb yubordi bema’ni tilim. Bu ham yetmaganday yana izoh bergani-chi:-Ammo farqi ham bor. Dorining kafolati yoʻq, goʻrkovning kafolati borkim, naq suvab tashlaydi.
QAYMOQ
Doʻxtir jiddiy parhez lozimligini uqtirib, yeyish mumkin boʻlmagan taomlarni sanab ketdi. «Qaymoq ham mumkinmas», deganda «aytsangiz-aytmasangiz qaymoq yemayman»,-dedim.
-Nima uchun?-deb soʻradi doʻxtir ajablanib.
-Juda qimmat-da,-deb toʻgʻrisini aytib qoʻya qoldi suyaksiz tilginam.

Doʻxtir yana roʻyxatni davom ettirib, oxirida «tushundingizmi?»-deb soʻradi.
-Faqat bitta narsaga tushunmadim, nafas olishim mumkinmi?-deb yubordi tilginam.
ALMASHTIRIB BERARSIZ
Bir uchrashuvda «Nega xotiningizni olib kelmadingiz?» deb soʻrashdi.
-Keyingi safar, albatta, olib kelaman. Koʻrarsiz, yoqsa yoqdi, yoqmasa almashtirib berarsiz,-dedi tilginam taltayib.
PARHEZ
Doʻxtir janobi oliylari kaminaga marhamat koʻrgazib, sihatimni asramoq umidida bir qator maslahatlar berdilarkim, barchasini eslab qolmoq uchun bitta bosh kamlik qilarov, deyman. Xususan, parhezga doir talablarga bitta nafsu bitta qorinning chidamogʻi mushkul holdir. Alloh bandalari uchun yaratgan ne’matlar bir boshdan sanalib, «eyish mumkin emas», degan hukm oʻqildi. Ajabo! Qoʻy goʻshtini banda yemasa, boʻrining qorni uchun yaralibdimikin? Oq nonni banda yemasa, sigirga bayrammi ekan? Asti-asti bunday savollar bilan doʻxtirjon koʻngillarini xira qilmadim. Esim joyida! Ammo tilda es yoʻq. Dediki:
-Doʻxtirjon, siz buyurgan parhez roʻyxatini eslab qolishim qiyin. Men oʻzim uchun maxsus parhezni tartib etganman.

Doʻxtir dediki:
-Ayting, ehtimol, boshqa bemorlarga ham tadbiq eturmiz.

Tilim dediki:
-Kaminaning parhez roʻyxati uzun emas: dasturxon ustidagi tekin ne’matlarning barchasini yemoqlik mumkin. Chunki «tekin tomoq tanni toza qilur», demishlar. Biroq, oʻz pulingga sotib olib yeyiladurgʻon ne’matlarga ehtiyot boʻl. Doʻxturning parhezini faqat oʻzing sotib olgʻuvchi ne’matlarga nisbatan toʻgʻri deb bil!
QORA XOTIN
Doʻxtir parhez buyurgach, kaminaga oq non yeyish qat’iy ta’qiqlandi. Taomlanish vaqtida muhtaramai xotinxoʻja teppamizda urush davridagi «gestapo» yangligʻ soqchilikda turadurlar. «Gestapo»dan farqlari – qoʻllarida oʻqlangan avtomat yoʻq xalos. Ammo tillari hamisha zaharli oʻqlar bilan oʻqlogʻliq turadi-ki, «gestapo» avtomatidan bir amallab panalanish mumkin, ammo til oʻqlaridan saqlanish mutlaqo mumkin emasdir. Shu bois kamina choyni ham mute holda ichur, atrofda rahm qilgʻuvchi zot topilmas. Baxtimdan aylanay, bu kun nonushta payti hazrat xotinxoʻjani qoʻshni chaqirib qoldi-yu ozodlik havosini tuyib, dasturxondagi oq nonga zoʻr hayajon ila qoʻl uzatdim. «Elakka chiqqan xotin ellik ogʻiz gap gapirar», demishlar ekan. Ammo bizning qoʻshni elakka emas, pulga chiqqani uchun ellik ogʻiz oʻrniga bir ogʻizgina gap kifoya qilgʻoni sababli xotinxoʻjamiz izlariga tezgina qaytdilar. Bir tishlam oq non qora nondan bezor boʻlgan oshqozonimizga xushxabar olib tushishga ulgurdi xalos. Ikki tishlamga ulgurmay, qoʻlimga yana qora non tutqizilgach, koʻzlarimga yosh kelib dedimki:
-Endi faqat qora non yeymanmi?

Sitamkor dediki:
-Doʻxtir ruhsat bermagunicha shunaqa boʻladi.

Alam tufayli koʻzlarim yoshlangani bilan tilim baquvvat edi. U dadil dedi-ki:
-Agar qora non yeydigan boʻlsam, unda menga qora xotin ham olib beringlar!
QORA CHOY
Ziyofatda oʻlturar edik. Xizmat qilib yurgan yigitcha kirib soʻradiki:
-Choy qanaqasidan boʻlsin? Koʻkmi, qorami?

Birov «qora» dedi, yana birov «koʻk». Yigitcha mening xohishimni soʻrab edi, shoshqaloq tilim dediki:
-Inim, yaxshilab bilib oling: menga choyning qorasi ma’qul, pulning esa koʻki yoqadi!
YOʻTAL
-- -Nega yoʻtalyapsiz?-deb soʻradilar.
-Tirik odam tirikligini bildirib turishi uchun yoʻtalib turgani durust,-dedi tilim.

Ittifoqo qoʻyxonadagi qoʻchqorlardan biri yoʻtalib qoldi. Oxurga hashak tashlab qoʻyishni oʻzi uchun eng ogʻir mashaqqat deb bilgan oʻgʻlim «qoʻylarning harna bitta kamaygani yaxshi», degan umidda dedi:
-Shu qoʻchqorni soʻyib yubora qolaylik, qarang, yoʻtalyapti.
-Yoʻtalayotgan boʻlsa, tuzatish harakatini qil, men yoʻtalganimda darrov soʻyib yubormaysan-ku,-dedi tilginam.
OʻLMAYDIGAN BOʻLDIM
Janozadan qaytayotgan xotinlar marhumning yaqinlari qanday aytib yigʻlaganini, albatta, bir-bir muhokama qiladilar. Bu kaminaga ham ma’lum. Mahalladagi bir janozadan keyin xonim-afandidan shu haqda soʻradim.
-Yuragim ezilib turuvdi, gaplariga e’tibor qilibmanmi?-dedilar.
-Bekor turmay eshitsang boʻlardi. Yana oʻn yilmi yo oʻttiz yildanmi keyin oʻtadigan boʻlsam chiroyli-chiroyli gaplarni aytib, hammani qoyil qoldirib yigʻlashingiz kerak,-dedim.
-Bema’ni gaplarni gapirmang!-deb jerkib berdilar. Men esam qitmirlikni davom ettirdim:
-Nima, chiroyli gaplaringizga arzimaymanmi?
-Arziysiz, lekin bunaqa bema’ni gaplarni aytib, asabimni buzmang.
-Unda siz ham chiroyli yigʻlayman, deb va’da bering.
-Yoʻq!-dedilar qat’iy xonim.
-Yigʻlamaysizmi?
-Yoʻq!-dedilar yana ham qat’iy ravishda.

Ogʻzimni yumsam ham boʻlardi, lekin tilginam tish hatlashdan tiyilmadi:
-Men chiroyli yigʻlashingizni eshitib, bi-ir rohatlanib yotmoqchi edim-da. Yigʻlamaydigan boʻlsangiz, oʻlib nima qildim, boʻldi, oʻlmayman.
TAROZI
Toʻyimizga oʻttiz besh yil toʻlgan kun edi. Ertalab xizmatga ketar chogʻida «uyda tarozi bormi?» deb soʻradim. «Yoʻq», dedilar xonim-afandi. «Nega yoʻq? Maskovdan olib kelgan osma tarozi qayda qoldi?» dedim ranjib. Xizmatdan qaytib, ovqatlanib oʻtirganimda xonim-afandim qoʻshnilardan birining shaxsiy mulkiga aylanib qolgan tarozini topib qoʻyganini gʻururlanib ma’lum qildilar. «Necha kilogacha tortar ekan?» deb soʻradim. «Oʻn kilogacha», dedilar. «Kam ekan, bu boʻlmaydi, boshqa tarozi topish kerak», dedim. «Nimani tortmoqchisiz oʻzi?» deb qiziqdilar. «Toʻydan keyingi oʻttiz besh yil ichida yigʻilib qolgan peshonamning shoʻrini tortishim shart boʻlib qoldi»,-deb yubordi tilginam. Tilginamning toʻy bilan tabriklaganiga oʻzingiz tushungandirsiz?
BAXTLI UMR
Yozuvchining xotini boʻlish osonmas. Ayniqsa, yozuvchi toʻgʻri gapni ham kinoya sanchigʻiga ilib uzatsa, bunday xotinning qahramonligiga tan berish kerak. Bir kuni xayolga berilib oʻtirgan ekanman, xonim-afandim «dard huruj qildimimin?» degan havotirda «Ha, adasi nima boʻldi?» deb soʻradilar. Bu onda «yangi kitobdagi bir voqeaga xayolim ketibdi», desam tushunmaydilar. Shu uchun tilimga erk berib qoʻya qoldim:-
-Bir narsani eslay olmayapman, xonim, nechanchi yilda erga tekkan edingiz?
-1972 yilda, nega eslab qoldingiz?-dedilar ajablanib.

Bundan oʻgʻlim ham ajablangan edi, endi tilim gapni unga qaratdi:
-Qachondir, yana yigirma yilmi yo qirq yildanmi keyin olamdan oʻtsam, qabrga tuzukroq tosh qoʻydir. Yozuviga ehtiyot boʻl: «yozuvchi» yoki «hurmatli odam» degan gaplarni yozdirma. Yozuv kamtarona va oddiy boʻlsin, eshit: «Tohir Malik. 1946 yilda tugʻilib, 1972 yilga qadar odamga oʻxshab baxtli umr koʻrgan», vassalom!
OGʻZINGNI OʻPADI
Toʻydan qaytayotgan edik, tanishlarimdan biri uchrab qolib men bilan quchoqlashib koʻrishdi, keyin mehri tovlanib ketdimi yo hazil tariqasidami: «Kitob yozgan qoʻllaringizni bir oʻpay», deb oʻpib qoʻydi. Hazil-huzuldan keyin xayrlashib, mashinaga chiqayotganimizda doʻstlarimdan biri:
-Dunyoda adolat yoʻq, buning kitobidagi voqelarni aytib berguvchi men-ku, buning qoʻlini oʻpishadi-ya!-dedi kulib. Doʻstimning da’vosi bejiz emasdi. Bolalikda koʻp ovqat yegani uchun hamma unga «Boʻtqa» deb laqab qoʻygan edi. Shu doʻstimning hurmati uchun «Shaytanat»dagi Asadbekning yugurdaklaridan biriga uning laqabini olib bergandim. Doʻstim shuni nazarda tutib koʻp hazillashardi. Hozirgi hazili ham oʻrinli edi. Shu uchun men ranjimadim, ammo tilim tinch turolmadi:
-Ayni haqiqat,-dedi u.-Men kitobni qoʻl bilan yozganim uchun qoʻlimdan oʻpdim. Sen ogʻzingda aytib turasan, hozir aytaman, ogʻzingni oʻpib ketadi...
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